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1 શǝુએલ
લેખક
આ ǚુસ્તક તેના લેખક ɵવષે દાવો કરǖું નથી. તો પણ, શǝુએલે તે

લ˶ું હોય શકે,અને તેણે ચોŚસ 1શǝુએલ 1:1 - 24:22 ની માɴહતી
ǚૂરʍ પાડʌ હશે કે જે તેના જીવન અને જીવનના અંત Ǥુધીના સેવાકાયર્Ǚું
જીવનચɳરત્ર છે. તે ǐૂબ જ સંભɵવત છે આ ǚુસ્તકનો કેટલોક ભાગ
શǝુએલ પ્રબોધકે લ˵ો હતો. 1 શǝુએલǙું ǚુસ્તક લખવામાં ફાળો
આપનાર બીજા પ્રબોધકો અને ઇɵતહાસકારો નાથાન અને ગાદ છે. (1
કાળǡૃતાંત 29:29).

લખાણનો સમય અને ˺ળ
લખાણનો સમય અંદાɷજત ઇ.ǚૂ. 1050 થી 722 વચ્ચેનો છે.
લેખકેઆǚુસ્તક ઇઝરાયલ તથા યહૂદા વચ્ચે રાŤના ભાગલા થયા

તે બાદ લ˶ું હǖું કારણ કે ઇઝરાયલઅને યહૂદા એમ બે ɵવશેષ એકમો
ɵવષેના ઘણા સંદભƪ આ સ્પƉ કરે છે (1 શǝુએલ 11:8; 17:52;
18:16; 2 શǝુએલ. 5:5; 11:11; 12:8; 19:42-43; 24:1, 9).

વાંચકવગર્
ǚુસ્તકના ǝૂળ વાંચકો ઇઝરાયલ તથા યહૂદાની ɵવભાɷજત

રાજાશાહʍના સભ્યો હતા કે જઓેને દાઉદના રાજવંશની માન્યતા અને
હેǖુ સંબંધી ઈƈરʍય દ્રɵƉકોણની જરૂર હતી.

હેǖુ
પ્રથમ શǝુએલǙું ǚુસ્તક કનાન દેશમાં ઇઝરાયલ કે જઓે

ન્યાયાધીશોના શાસનમાંથી રાજાઓ હેઠળના સંગɳઠત રાƊમાં બદલાય
છે તેનો ઇɵતહાસ નોંધે છે. શǝુએલ અંɵતમ ન્યાયાધીશ તરʍકે ઉભરે છે
અને તે શાઉલ અને દાઉદ એમ બે પ્રથમ રાજાઓનો અɷભષેક કરે છે.

ǝુદ્રાલેખ
પરʍવતર્નકાળ
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રૂપરેખા
1. શǝુએલǙું જીવન તથા સેવા— 1:1-8:22
2. ઇઝરાયલના પ્રથમ રાજા તરʍકે શાઉલǙું જીવન— 9:1-12:25
3. રાજા તરʍકે શાઉલની ɴનષ્ફળતા— 13:1-15:35
4. દાઉદǙું જીવન— 16:1-20:42
5. ઇઝરાયલના રાજા તરʍકે દાઉદનો અǙુભવ— 21:1-31:13

શીલોમાં એલ્કાના અને તેǙું કુટુʣબ
1 એફ્રાઇમના પહાડʌ પ્રદેશના રામાથાઈમ-સોફʍમ નગરનો એક

માણસ હતો, તેǙું નામ એલ્કાના હǖુ,ં જે એફ્રાઇમી Ǥૂફનો દʍકરા,
અલીહૂના દʍકરા, જે તોહૂના દʍકરા, જે Ǥૂફના દʍકરા, જે અલીહૂના
દʍકરા યરોહામનો દʍકરો હતો.

2 તેને બે પત્નીઓ હતી, એકǙું નામ હાƂા અને બીજી પત્નીǙું નામ
પɴનƂા હǖુ.ં પɴનƂાને બાળકો હતાં, પણ હાƂાને બાળકો ન હતા.ં

3આમાણસ પોતાના નગરમાંથી વષƪ વષર્ શીલોમાં સૈન્યના ઈƈરǙું
ભજન કરવા તથા બɵલદાન આપવા સારુ જતો હતો. ત્યાં એલીના બે
દʍકરા હોફની તથા ફʍનહાસ ઈƈરના યાજક હતા.

4જયારે એલ્કાનાનો વષર્ પ્રમાણે બɵલદાન કરવાનો ɳદવસ આવતો,
ત્યારે તે હʣમેશા પોતાની પત્ની પɴનƂાને તથા તેણીના દʍકરા દʍકરʍઓને
ɴહસ્સો વહેંચી આપતો.

5 પણ હાƂાને તે હʣમેશા બમણો ભાગ આપતો, કેમ કે તે હાƂા પર
વધારે પ્રેમ રાખતો હતો, પણ ઈƈરે તેǙું ગભર્˺ાન બંધ કǞુƯ હǖું.

6 તેથી તેની શોś પત્ની તેને ǐૂબ જ ચીડવતી અને ખીજવતી હતી.
7જયારે વષƪ વષર્, તે પોતાના કુʣ ટુʣબ સાથે ઈƈરના ઘરમાં જતી, ત્યારે

તેની શોś હʣમેશા તેને ઉશ્કેરતી. તેથી તે રડતી અને કǢું પણ ખાતી ન
હતી.

8 માટે તેનો પɵત એલ્કાના હʣમેશા તેને કહેતો, “હાƂા, ǖું કેમ રડે છે?
ǖું કેમ ખાતી નથી? તારુʣ હૃદય કેમ ઉદાસ છે?’ હુʣ તને દસ ǚુત્ર કરતાં
અɵધક નથી Ǣુ?ં

હાન ્ના અને યાજક એલી
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9 તેઓ શીલોમાં ખાઈ પી રƑા પછʍ હાƂા ઊઠʍ. એલી યાજક
ઈƈરના ઘરનાં દરવાજા પાસે પોતાની બેઠક પર બેઠેલો હતો.

10 તે ઘણી દઃુખી હતી; તેણે ઈƈરને પ્રાથર્ના કરʍ અને ǐૂબ રડʌ.
11માનતા માનીને તેણે કɄું, “સૈન્યના ઈƈર,જો તમે તમારʍ દાસીના

દઃુખ તરફ જોશો અને મને સંભારશો અને આ તમારʍ દાસીને વીસરશો
નɴહ, પણતેને દʍકરોઆપશો, તો હુʣ તેને તેનાઆǞુષ્યનાં સવર્ ɳદવસોભર
ઈƈરને અપર્ણ કરʍશ,અƍો તેના માથા પર કદʍ ફરશે નɴહ.”

12જયારે ઈƈરની આગળ સતત પ્રાથર્ના કરવામાં તે મશǑૂલ હતી,
ત્યારે એલીએ તેના ǝુખ તરફ જોǞું.

13 હાƂા પોતાના હૃદયમાં બોલતી હતી, તેના હોઠ હાલતા દેખાતા
હતા, પણ તેની વાણી સંભળાતી ન હતી. માટે એલીને એǡું લાગ્Ǟું કે તે
નશામાં છે.

14 એલીએ તેને કɄું કે, “ǖું śાં Ǥુધી નશામાં રહʍશ? દ્રાક્ષારસ
પીવાǙું બંધ કર.”

15 હાƂાએ ઉŷર આપ્યો કે, “ના, મારા માɵલક, હુʣ હૃદયમાં દઃુખી
ƍી છુʣ . મેં દ્રાક્ષારસ કે દારૂ પીધો નથી, પણ હુʣ ઈƈર આગળ મારુʣ
હૃદય ખાલી કરતી હતી.”

16 “તારʍ દાસી ખરાબ છે એǡું માનીશ નɴહ; કેમ કે હુʣ અત્યાર Ǥુધી
અɵતશય ɻચʋતા અને ગમગીનીમાં બોલતી રહેલી છુʣ .”

17 ત્યારે એલીએ ઉŷર આપીને કɄું, “શાંɵતએ જા; ઇઝરાયલના
ઈƈરની આગળ તેં જે ɵવનંતી કરʍ છે, તે ઈƈર સફળ કરે.”

18 તેણે કɄું, “તારʍ દાસી ઉપર તારʍ કૃપાદ્રɵƉ થાઓ.” પછʍ હાƂા
પોતાને માગơ ચાલી ગઈ અને તેણે ખોરાક ખાધો. ત્યાર પછʍ તેના ǝુખ
પર ઉદાસીનતા રહʍ નɴહ.

19સવારે વહેલા ઊઠʍને તેઓએ ઈƈરની આગળ ભજન કǞુƯ, પછʍ
તેઓ રામામાં પોતાને ઘરે પાછા આ˸ાં. એલ્કાના પોતાની પત્ની
હાƂાની સાથે Ǥૂઈ ગયો અને ઈƈરે તેને સંભારʍ.

20સમય પસાર થતાં એમ થǞું કે, હાƂા ગભર્વતી થઈ. પછʍ દʍકરાને
જન્મ આપ્યો. તેણે તેǙું નામ શǝુએલ રા˶ુ.ં અને કɄું, “મેં તેને ઈƈર
પાસેથી માગી લીધો છે.”
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21 ફરʍથી, એલ્કાના પોતાના આખા કુટુʣબ સɴહત, ઈƈરની આગળ
વાʁષʋક બɵલદાન તથા પોતાની માનતા ચઢાવવા ગયો.

22પણહાƂા ગઈ નɴહ; તેણે તેના પɵતને કɄું, “બાળક દૂધ છોડે નɴહ
ત્યાં Ǥુધી હુʣ જઈશ નɴહ; પછʍ હુʣ તેને લઈ જઈશ, જથેી તે ઈƈરની
સમક્ષ હાજર થઈને સદા ત્યાં જ રહે.”

23 એલ્કાનાએ તેને કɄંુ, “તને જે સારુʣ લાગે તે કર.” ǖું તેને દૂધ
છોડાવે ત્યાં Ǥુધી રાહ જો; એટǟું જ કે ઈƈર પોતાǙું વચન પɳરǚૂણર્
કરો.” માટે તે ƍી ત્યાં રહʍ અને પોતાના દʍકરાǙું દૂધ છોડા˹ું ત્યાં Ǥુધી
તેǙું પોષણ કǞુƯ.

24 તેણે તેǙું દૂધ છોડા˹ું ત્યાર પછʍ, તેણે તેને પોતાની સાથે લીધો,
ત્રણવષર્નો એકબળદો,એકએફાહઆશરે 20 ɳકલો લોટ,એક કૂʣ ડʌમાં
દ્રાક્ષાસવ પણ લીધો, આ બǘું તેઓ શીલોમાં ઈƈરના ઘરમાં લા˸ા.
બાળક હજી નાનો હતો.

25તેઓએબળદǙું બલીદાન કǞુƯ અને તેઓતે બાળશǝુએલનેએલી
પાસે લા˸ા.

26 હાƂાએ કɄું, “ઓ, મારા માɵલક! તારા જીવના સમ કે જે ƍી
ઈƈરને પ્રાથર્ના કરતી હતી તે હુʣ છુʣ .

27આ બાળક સારુ હુʣ પ્રાથર્ના કરતી હતી અને ઈƈર સમક્ષ મેં જે
પ્રાથર્ના કરʍ હતી તે તેમણે ફળʌǜૂત કરʍ છે.

28 માટે મેં તેને ઈƈરને અʁપʋત કરેલો છે; તે જીવે ત્યાં Ǥુધી ઈƈરને
અપર્ણ કરેલો છે.” અને એલ્કાના તથા તેના કુʣ ટુબે ત્યાં ઈƈરǙું ભજન
કǞુƯ. શǝુએલ ભજન કરવા ત્યાં જ રƑો.

2
હાન ્નાની પ્રાથર્ના

1હાƂાએ પ્રાથર્ના કરતાં કɄું કે,
“મારુʣ હૃદય ઈƈરમાં આનંદ કરે છે;
મારુʣ ɼશʋગ ઈƈરમાં ઊંǓું કરાǞું છે;
મારુʣ ǝુખ મારા શȂુઓ સામે ɺહʋમતથી બોલે છે,
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કેમ કે હુʣ તમારા ઉદ્ધારમાં આનંદ કરુʣ છુʣ .
2 ત્યાં ઈƈર જવેા અન્ય કોઈ પɵવત્ર નથી,
કેમ કે ત્યાં તેમના ɶસવાય બીજો કોઈ નથી;
ત્યાં અમારા ઈƈર જવેો બીજો કોઈ ખડક નથી.
3અɵત ગવર્થી બડાઈ કરશો નɴહ;
તમારા ǝુખમાંથી ઘમંડ નીકળે નɴહ.
કેમ કે પ્રǜુ તો ડહાપણના ઈƈર છે;
તેમનાંથી કાયƪની ǖુલના કરાય છે.
4 પરાક્રમી ǚુરુષોનાં ધǙુષ્યો ભાંગી નંખાયા છે,
પણ ઠોકર ખાનારાઓ બળથી વેɵƉત કરાયા છે.
5જઓે ǖૃપ્ત હતા તેઓ રોટલી સારુ મજૂરʍ કરે છે;
જઓે ǜૂ˵ા હતા તેઓ હવે એશઆરામ કરે છે.
ɴનઃસંતાન ƍીએ સાત બાળકોને જન્મ આપ્યો છે,
પણƍીને ઘણાં બાળકો છે તે તડપે છે.
6ઈƈર મારે અને જીવાડે છે.
તે શેઓલ Ǥુધી નમાવે છે અને તેમાંથી બહાર કાઢે છે.
7ઈƈર માણસને ɴનધર્ન બનાવે છે અને તે ધનવાન પણ કરે છે.
તે નીચા પાડે છે અને તે ઊંચે પણ ચઢાવે કરે છે.
8 તે ગરʍબોને ǘૂળમાંથી બેઠા કરે છે; તે
જરૂɳરયાત મંદોને ઉકરડા પરથી ઊભા કરʍન,ે
તેઓને રાજકુમારોની સાથે ɼસʋહાસન પર બેસાડે છે,
અને ગૌરવનો વારસો પમાડે છે.
કેમ કે ǚૃથ્વીના સ્તંભો ઈƈરના છે;
તેમના પર તેમણે જગતને ˺ાપ્Ǟું છે.
9 તે પોતાના ɵવƈાǤુ લોકોના પગǙું રક્ષણ કરે છે,
પણ દશુ્મનોને અંધકારમાં Ǔૂપ કરʍ દેવામાં આવશ,ે
કેમ કે કોઈ બળથી ɵવજય પામી શકǖું નથી.
10જે કોઈ ઈƈરની ɵવરુદ્ધ થશે તેઓના ટુકડે ટુકડાં કરʍ નંખાશે;
આકાશમાંથી તેઓની સામે તે ગજʤના કરશે.
ઈƈર ǚૃથ્વીના છેડાઓ Ǥુધી ન્યાય કરશ;ે
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તે પોતાના રાજાને બળઆપશે અન,ે
પોતાના અɷભɵષક્તǙું ɼશʋગ ઊંǓું કરશે.”

11 પછʍ એલ્કાના રામામાં પોતાને ઘરે ગયો. છોકરો એલી યાજકની
આગળ ઈƈરની સેવા કરતો હતો.

એલીના ǚુત્રો
12હવે એલીના દʍકરાઓ દƉુ ǚુરુષો હતા. તેઓઈƈરનેઓળખતા

નહોતા.
13 લોકો સાથે યાજકોનો ɳરવાજ એવો હતો કે જયારે કોઈ માણસ

યજ્ઞાપર્ણ કરતો અને જયારે માંસ બફાǖું હોય ત્યારે યાજકનો ચાકર
પોતાના હાથમાં ત્રણ અણીવાǠું સાધન લઈને આવતો.

14તેના ઉપયોગ દ્વારા તવા, કડાઈ, દેગ, ઘડામાંથી જટેǟું માંસ બહાર
આવǖું તે બǘું યાજક પોતાને સારુ લેતો. જયારે સવર્ ઇઝરાયલીઓ
શીલોમાં આવતા ત્યારે તેઓઆજ પ્રમાણે કરતા.

15 વળʌ તેઓ ચરબીǙું દહન કરે તે અગાઉ, યાજકનો ચાકર ત્યાં
આવતો અને જે માણસ યજ્ઞ કરતો હોય તેને કહેતો, “યાજકને માટે
શેકવાǙું માંસઆપ; કેમ કે તે તારʍ પાસેથી બાફેǟું નɴહ, પણ ફક્ત કાǓું
માંસ સ્વીકારશ.ે”

16જો તે માણસ તેને એǡું કહે, “તેઓને પહેલાં ચરબીǙું દહન કરʍ
દેવા દે, પછʍ તારે જોઈએતેટǟું માંસ લઈજજ.ે” તો તે કહેતો કે, “ના, ǖું
મને હમણાં જઆપ; જો નɴહઆપે તો હુʣ જબરદસ્તીથી લઈ લઈશ.”

17 એ જુવાનોǙું પાપ ઈƈર આગળ ઘણું મોટુʣ હǖું, કેમ કે તેઓ
ઈƈરના અપર્ણની અવગણના કરતા હતા.

શǝુએલ શીલોમાં
18 શǝુએલ બાળપણમાં શણનો એફોદ પહેરʍને ઈƈરની હજૂરમાં

સેવા કરતો હતો.
19 જયારે તેની માતા હાƂા પોતાના પɵત સાથે વાʁષʋક બɵલદાન

ચઢાવવાને આવતી, ત્યારે તે તેને માટે નાનો ઝભ્ભો બનાવી દર વષơ
લાવતી.

20 એલીએ એલ્કાનાને તથા તેની પત્નીને આશીવાર્દ આપીને
એલ્કાનાને કɄું, “તારʍ આ પત્ની દ્વારા ઈƈર તને અન્ય સંતાનો પણ
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આપો. કેમ કે તેણે ઈƈર સમક્ષ અપર્ણ કǞુƯ છે.” ત્યાર પછʍ તેઓ
પોતાને ઘરે પાછા ગયા.ં

21 ઈƈરે ફરʍથી હાƂા પર કૃપા કરʍ અને તે ગભર્વતી થઈ. તેણે
ત્રણ દʍકરાઓ અને બે દʍકરʍઓને જન્મ આપ્યો. તે દરɵમયાન, બાળ
શǝુએલ ઈƈરની હજૂરમાં મોટો થતો ગયો.

એલી અને તેના ǚુત્રો
22 હવે એલી ઘણો ǡૃદ્ધ હતો; તેણે સાંભȻું કે તેના દʍકરાઓ સવર્

ઇઝરાયલ સાથે ખરાબ વતર્ન કરતા હતા અને તેઓ ǝુલાકાતમંડપના
દ્વાર આગળ કામ કરનારʍ ƍીઓ સાથે કુકમર્ કરતા હતા.

23 તેણે દʍકરાઓને કɄું, “તમે આવાં કૃત્યો કેમ કરો છો? કેમ કે આ
સઘળા લોકો પાસેથી તમારાં દƉુ કમƪ ɵવષે મને સાંભળવા મળે છે.”

24 ના, મારા દʍકરાઓ; કેમ કે જે વાતો હુʣ સાંભǠું છુʣ તે યોગ્ય નથી.
તમે લોકો પાસે ઈƈરની આજ્ઞાǙું ઉલ્લંઘન કરાવો છો.

25 “જો કોઈએકમાણસબીજામાણસની ɵવરુદ્ધપાપ કરે, તો ઈƈર
તેનો ન્યાય કરશે; પણ જો કોઈ માણસ ઈƈરની ɵવરુદ્ધ પાપ કરે, તો
તેને સારુ કોણ ɵવનંતી કરે?” પણ તેઓએ પોતાના ɵપતાની ɶશખામણ
પાળʌ નɴહ, કેમ કે ઈƈરે તેઓને મારʍ નાખવાનો ɴનણર્ય કયƪ હતો.

26 બાળ શǝુએલ મોટો થતો ગયો અને ઈƈરની તથા માણસોની
કૃપામાં પણ વધતો ગયો.

એલીના કુટુʣબની ɵવરુદ્ધ ભɵવષ્યવાણી
27ઈƈરના એક ભક્તે એલી પાસે આવીને તેને કɄું, “ઈƈર કહે છે,

‘જયારે તમારા ɵપǖૃઓ ɵમસરમાં ફારુનના ઘરમાં Ǒુલામીમાં હતા, ત્યારે
મેં Ǣું પોતાને તમારા ɵપǖૃઓનાં ઘરનાંઓની સમક્ષજાહેર કયƪ નહોતો?

28 મેં તને ઇઝરાયલના સઘળાં કુળોમાંથી મારો યાજક થવા, મારો
યજ્ઞવેદʍ પર યજ્ઞ કરવા, ǘૂપ બાળવા, મારʍઆગળએફોદ પહેરવા માટે
પસંદ કયƪ હતો. Ǣું મેં તારા ɵપǖૃઓના ઘરનાઓને ઇઝરાયલ લોકોને
સવર્ અɶŜથી કરેલ અપર્ણ યજ્ઞો આપ્યાં નહોતા?

29 ત્યારે, શા માટે, મારાં જે બɵલદાનો અને અપર્ણો કરવાની મેં તને
આજ્ઞાઆપી છે તેનો ɵતરસ્કાર કરʍનેŤાં હુʣ રહુʣ છુʣ ત્યાં મારા ઇઝરાયલ
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લોકોનાં સવર્ ઉŷમ અપર્ણોથી ǚુƉ બનીને ǖું મારા કરતાં તારા પોતાના
દʍકરાઓǙું માન વધારે કેમ રાખે છે?’

30 માટે પ્રǜ,ુ ઇઝરાયલના ઈƈર, કહે છે, ‘મેં વચન આપ્Ǟું હǖું કે
તારુʣ ઘર અને તારા ɵપǖૃઓǙું ઘર, સદા મારʍ સમક્ષ ચાલશ.ે’ પણ હવે
ઈƈર કહે છે, ‘હુʣ આǡું કરʍશ નɴહ, કેમ કે જઓે મને માન આપે છે
તેઓને હુʣ પણ માનઆપીશ, પણ જઓે મને ǖુચ્છકારે છે તેઓ હલકા
ગણાશે.

31 જુઓ, એવા ɳદવસો આવે છે જયારે હુʣ તારુʣ બળ અને તારા
ɵપતાના ઘરનાǙું બળ નƉ કરʍ નાખીશ, જથેી કરʍને તારા ઘરમાં કોઈ
માણસ ǡૃદ્ધ થાય નɴહ.

32 મારા ɴનવાસમાં ǖું ɵવપɶŷ જોશે. જે સવર્ સǝૃɵદ્ધ ઇઝરાયલને
આપવામાં આવશે તેમાં પણ તારા ઘરમાં સદાને માટે કોઈ માણસ ǡૃદ્ધ
થશે નɴહ.

33તારા વંશજોમાંનાં એકને હુʣ મારʍ વેદʍ પાસેથી કાપી નાખીશ નɴહ,
તેǙું જીવનબચી ગયેǟું છે જનેા દ્વારા તારા હૃદયની˸થા તારʍઆંખોમાં
આંǤુ સાથે બહારઆવશ.ે અને તારા બીજાબધા વંશજો નાની ઉંમરમાં
મરણ પામશ.ે

34આતારા માટે ɵચƏરૂપ થશે કે જે તારા બે દʍકરાઓ, હોફની તથા
ફʍનહાસ પર આવશે તેઓ બƂે એક જ ɳદવસે મરણ પામશે.

35 મારા અંતઃકરણ તથા મારા મનમાં જ છે તે પ્રમાણે કરે એવા એક
ɵવƈાǤુ યાજકને હુʣ મારે સારુ ઊભો કરʍશ. હુʣ તેને સારુ એક Ɩ˺ર
ઘર બાંધીશ;અને તે સદા મારા અɷભɵષક્તની સંǝુખ ચાલશ.ે

36 તારા કુળમાંથી જે તારા બચી ગયા હશે તે બધા આવશે અને તે
˸Ɩક્તને નમન કરʍને ચાંદʍના એક ɶસŚા અને રોટલીના એક ટુકડાને
તેને નમન કરશે અને કહેશે, “કૃપા કરʍ યાજકને લગǖું કʣ ઈ પણ કામ મને
આપ જથેી હુʣ રોટલીનો ટુકડો ખાવા પાǝુ.ં”

3
શǝુએલને ઈƈરǙું દશર્ન
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1બાળ શǝુએલ એલીની પાસે રહʍને ઈƈરની સેવા કરતો હતો. તે
ɳદવસોમાં ઈƈરની વાણી દલુર્ભ હતી; ત્યાં વારʣવાર પ્રબોધકʍય સંદશર્ન
થતાં નહોતા.

2 તે સમયે, જયારે એલીની, આંખોની દ્રɵƉ ઝાંખી થવાથી તે સારʍ
રʍતે જોઈ શકતો નહોતો, ત્યારે તે પોતાની પથારʍમાં Ǥૂતો હતો,

3 ઈƈરનો દʍવો હજી હોલવાયો ન હતો. ત્યારે શǝુએલ ઈƈરના
ઘરમાં જે ઠેકાણે ઈƈરનો કોશ હતો ત્યાં ઊંઘતો હતો.

4ઈƈરે શǝુએલને હાંક મારʍ, તેણે જવાબઆપ્યો, “હુʣ આ રƑો.”
5શǝુએલે એલીની પાસે દોડʌ જઈને કɄું, “હુʣ આ રƑો, કેમ કે તેં મને

બોલા˸ો.” એલીએ કɄું, “મેં તને બોલા˸ો નથી; પાછો જઈને ઊંઘી
જા.” જથેી શǝુએલ જઈને ઊંઘી ગયો.

6ઈƈરે ફરʍથી હાંક મારʍ, “શǝુએલ.” ફરʍથી શǝુએલઊઠʍને એલી
પાસે ગયો અને કɄું, “હુʣ આ રƑો, કેમ કે તેં મને બોલા˸ો.” એલીએ
જવાબઆપ્યો, “મેં તને નથી બોલા˸ો, મારા દʍકરા; પાછો જઈને ઊંઘી
જા.”

7હવે શǝુએલને હજીǤુધી ઈƈરનો કોઈપણ પ્રકારનો પɳરચય થયો
નહોતો,śારેય ઈƈરનો કોઈ સંદેશ તેને પ્રગટ થયો ન હતો.

8 ફરʍથી ઈƈરે શǝુએલને ત્રીજી વાર હાંક મારʍ. શǝુએલ ઊઠʍને
એલી પાસે ગયો અને કɄુ,ં “હુʣ આ રƑો, કેમ કે તેં મને બોલા˸ો.”
પછʍ એલીને સમજાǞું કે ઈƈર છોકરાંને બોલાવી રƑા છે.

9 માટે એલીએ શǝુએલને કɄું, “જઈને પાછો Ǥૂઈ જા; જો તે તને
ફરʍથી બોલાવ,ે તો તારે કહેǡું, ‘બોલો, ઈƈર, કેમ કે તમારો સેવક
સાંભળે છે.’ જથેી શǝુએલ ફરʍથી પોતાની પથારʍમાં જઈને ઊંઘી ગયો.

10ઈƈરઆવીને ઊભા રƑા; પહેલાંની જમે જ તેમણે અવાજ કયƪ,
“શǝુએલ, શǝુએલ.” ત્યારે શǝુએલે કɄું, “બોલો, કેમ કે તમારો સેવક
સાંભળે છે.”

11 ઈƈરે શǝુએલને કɄુ,ં “જો, હુʣ ઇઝરાયલમાં એક એǡું કાયર્
કરનાર છુʣ કે તે ɵવષે જે સાંભળશે તેના બƂે કાન કાંપશે.

12 મેં એલીની ɵવરુદ્ધ તેના ઘર સંબંધી જે સઘǠું કɄું છે તે બǘું
આરʣભથી તે અંત Ǥુધી, હુʣ તે ɳદવસે ǚૂરુʣ કરʍશ.
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13 મેં તેને કɄું હǖું કે જે દƉુતાની તેને ખબર છે તેને લીધે હુʣ તેના
ઘરનો ન્યાય સદાને માટે કરʍશ, કારણ કે તેના દʍકરાઓ પોતા પર શાપ
લા˸ા અને તેણે તેઓને અટકા˸ા નɴહ.

14આકારણ માટે એલીના ઘર ɵવષે મેં એવા સમખાધા છે કે એલીના
ઘરની દƉુતાǙું પ્રાયɸƅત બɵલદાનથી અથવા અપર્ણથી કદાɵપ થશે
નɴહ.”

15 શǝુએલ સવાર Ǥુધી ઊંઘી રƑો; પછʍ તેણે ઈƈરના ઘરનાં
બારણાં ઉઘાડ્યા.ં પણ શǝુએલ એ સંદશર્ન એલીને કહેતાં ગભરાયો.

16 ત્યારે એલીએ શǝુએલને હાંક મારʍ અને કɄું, “શǝુએલ, મારા
દʍકરા.” શǝુએલે કɄુ,ં “હુʣ આ રƑો.”

17 તેણે કɄું, “તેમણે તારʍ સાથે શી વાત કરʍ? કૃપા કરʍ તે મારાથી
છુપાવી રાખીશ નɴહ. તેમણે જે બધી વાતો તને કહʍ તેમાંથી કોઈપણ
જો ǖું મારાથી છુપાવે તો ઈƈર એǡું અને એ કરતાં પણ વધારે તને
કરો.”

18 ત્યારે શǝુએલે તેને સવર્ વાત કહʍ; તેનાથી તેણે કǢું છુપા˹ું નɴહ.
એલીએ કɄું, “તે ઈƈર છે. તેમની નજરમાં જે સારુʣ લાગે તે તેઓ કરે.”

19શǝુએલ મોટો થયો, ઈƈર તેની સાથે હતા અને ઈƈરે શǝુએલના
પ્રબોધકʍય શ˷ોને ɴનષ્ફળ થવા દʍધા નɴહ.

20 દાનથી તે બેરશેબા Ǥુધીના સવર્ ઇઝરાયલીઓએ જાણ્Ǟું કે
શǝુએલ ઈƈરના પ્રબોધક તરʍકે ɴનમાયો છે.

21 ઈƈરે ફરʍથી શીલોમાં તેને દશર્ન આપ્Ǟુ,ં કેમ કે ઈƈર પોતાના
વચન દ્વારા શીલોમાં શǝુએલને પોતાǙું દશર્ન આપતા રહેતા હતા.

4
કરાર કોશ શȂુઓના હાથમાં

1શǝુએલǙું વચન સવર્ ઇઝરાયલીઓ પાસે આવǖું હǖું.
હવે ઇઝરાયલીઓ પɵલસ્તીઓ સામે Ǟુદ્ધ કરવા ગયા. તેઓએ

એબેન-એઝેરમાં છાવણી નાખી અને પɵલસ્તીઓએ અફેકમાં છાવણી
નાખી.
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2 પɵલસ્તીઓએ ઇઝરાયલીઓ ɵવરુદ્ધ Ǟુદ્ધ માટે ˹ૂહરચના કરʍ.
જયારે Ǟુદ્ધ થǞુ,ં ત્યારે પɵલસ્તીઓની સામે ઇઝરાયલીઓ હારʍ ગયા,
પɵલસ્તીઓએ Ǟુદ્ધના મેદાનમાં આશરે ચાર હજાર ઇઝરાયલીઓનો
સંહાર કયƪ.

3જયારે લોકો છાવણીમાંઆ˸ા, ત્યારે ઇઝરાયલના વડʌલોએ કɄું,
“શા માટે આજે ઈƈરે પɵલસ્તીઓની સામે આપણને હરા˸ા? ચાલો
આપણે શીલોમાંથી ઈƈરનો કરારકોશ પોતાની પાસે લાવીએ, કે તે
આપણી સાથે અહʏ રહે,જથેીઆપણનેઆપણા શȂુઓના હાથમાંથી
બચાવે.”

4જથેી લોકોએ શીલોમાં માણસો મોકલ્યા; તેઓએ ત્યાંથી સૈન્યના
ઈƈર જે કરુબીમની વચ્ચે ɶબરાજમાન છે, તેમના કરારકોશને લા˸ા.
એલીના બે દʍકરાઓ, હોફની તથા ફʍનહાસ, ઈƈરના કરારકોશ સાથે
ત્યાં આ˸ા હતા.

5 જયારે ઈƈરના કરારનો કોશ છાવણીમાં આ˸ો, ત્યારે સવર્
ઇઝરાયલીઓએ મોટેથી પોકાર કયƪ અને ǚૃથ્વીમાં તેના પડઘા પડ્યા.

6 પɵલસ્તીઓએ એ અવાજ સાંભƄો, ત્યારે તેઓએ કɄું,
“ɴહȇૂઓની છાવણીમાંથી આવા મોટેથી પોકારો કેમ થાય છે?” તેઓ
સમŤા કે ઈƈરનો કોશ તેઓની છાવણીમાં આ˸ો છે.

7 પɵલસ્તીઓ ભયભીત થયા; તેઓએ કɄું, “ઈƈર છાવણીમાં
આ˸ા છે.” તેઓએ કɄું, “આપણને અફસોસ! પહેલાં śારેય આǡું
બન્Ǟું નથી!

8 આપણને અફસોસ! આ પરાક્રમી ઈƈરના હાથમાંથી આપણને
કોણ છોડાવશે? આએજ ઈƈર છે કે જમેણે અરણ્યમાં ɵમસરʍઓને
સવર્ પ્રકારની મરકʍથી માયાર્ હતા.

9ઓપɵલસ્તીઓ, તમે બળવાન થાઓ, ɺહʋમત રાખો,જમે ɴહȇૂઓ
તમારા Ǒુલામ થયા હતા, તેમ તમે તેઓના Ǒુલામ ન થાઓ. ɺહʋમત
રાખીને લડો.”

10 પɵલસ્તીઓ લડયા, ઇઝરાયલીઓની હાર થઈ. પ્રત્યેક માણસ
પોતપોતાના તંǛુમાં નાસી ગયો અને ઘણો મોટો સંહાર થયો; કેમ કે
ઇઝરાયલીઓમાંથી ત્રીસ હજાર સૈɴનકો માયાર્ ગયા.
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11 પɵલસ્તીઓ ઈƈરનો કોશ લઈ ગયા તથા એલીના બે દʍકરા,
હોફની તથા ફʍનહાસ, માયાર્ ગયા.

એલીǙું ǝૃત્Ǟુ
12 ɶબન્યામીનનો એક ǚુરુષ સૈન્યમાંથી ભાગ્યો, તેના વƍ ફાટʍ

ગયેલાં હતા, તેના માથામાં ǘૂળ સાથે તે જ ɳદવસે તે શીલોમાં આવી
પહોંચ્યો.

13 તે આ˸ો ત્યારે, એલી રસ્તાની કોરે આસન ઉપર બેસીને રાહ
જોતો હતો કેમ કે તેǙું હૃદય ઈƈરના કોશ ɵવષે ǐૂબ જ ગભરાǖું હǖું.
જયારે તે માણસે નગરમાં આવીને તે ખબર આપી, ત્યારે આǐું નગર
પોક ǝૂકʍને રȴુ.ં

14જયારે એલીએ તે રુદનનો અવાજ સાંભƄો, ત્યારે તેણે કɄું,”
આશોરબકોર શાનો છે?” તે માણસે ઉતાવળથીઆવીને એલીને જાણ
કરʍ.

15એલી તો અઠ્ઠાણું વષર્ની ઉંમરનો હતો; તેની આંખો એટલી બધી
ઝાંખી પડʌ ગઈ હતી, કે તે જોઈ શકતો નહોતો.

16 તે માણસે એલીને કɄું, “Ǟુદ્ધમાંથી જે આ˸ો તે હુʣ છુʣ . આજે હુʣ
સૈન્યમાંથી નાસી આ˸ો છુʣ . “તેણે કɄું, “મારા દʍકરા, ત્યાં Ǣું થǞું.?”

17 જે માણસ સંદેશો લા˸ો હતો તેણે ઉŷર આપીને કɄું,
“ઇઝરાયલીઓ પɵલસ્તીઓ આગળથી ભાગ્યા છે. વળʌ ઘણાં લોકો
ǝૃત્Ǟુ પામ્યા છે. તારા બƂે દʍકરા, હોફની તથા ફʍનહાસ, મરણ પામ્યા
છે અને ઈƈરનો કોશ શȂુઓ લઈ ગયા છે.

18 જયારે તેણે ઈƈરના કોશ ɵવષે કɄું, ત્યારે એલી દરવાજાની
પાસેના આસન ઉપરથી ચŷોપાટ પડʌ ગયો. તેની ગરદન ભાંગી ગઈ, તે
મરણ પામ્યો, કેમ કે તે ǡૃદ્ધ તથા શરʍરે ભારે હતો. તેણે ચાળʌસ વષર્
ઇઝરાયલનો ન્યાય કયƪ હતો.

ફʍનહાસની ɵવધવાǙું ǝૃત્Ǟુ
19 તેની ǚુત્રવǘ,ૂ જે ફʍનહાસની પત્ની હતી તે ગભર્વતી હતી અને

તેની પ્રǤૂɵતનો સમય નજીક હતો. તેણે જયારે એવી ખબર સાંભળʌ કે
ઈƈરના કોશǙું હરણ થǞું છે, તેના સસરા તથા તેનો પɵત મરણ પામ્યા
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છે, ત્યારે તેણે વાંકʍ વળʌને બાળકને જન્મઆપ્યો, તેને ભારે પ્રǤૂɵતવેદના
થતી હતી.

20અને તે વખતે જે ƍીઓ તેની પાસે ઊભેલી હતી તેઓએ કɄું
કે,” બી મા, કેમ કે તને દʍકરો જન્મ્યો છે.” પણ તેણે કશો ઉŷરઆપ્યો
નɴહ. અને કʣઈ પણ પરવા કરʍ નɴહ.

21 તેણે છોકરાǙું નામ ઇખાબોદ* પાડʌને, કɄું, “ઇઝરાયલમાંથી
ગૌરવ જǖું રɄું છે!” કારણ કે ઈƈરનો કોશ લઈ જવાયો હતો, તેના
સસરાǙું તથા પɵતǙું ǝૃત્Ǟુ થǞું હǖુ.ં

22અને તેણે કɄું, “હવે ઇઝરાયલમાંથી ગૌરવ જǖું રɄું છે, કેમ કે
ઈƈરના કોશǙું હરણ થǞું છે.”

5
પɵલસ્તીઓ કરારકોશ લઈ ગયા

1 હવે ઈƈરનો કોશ પɵલસ્તીઓના હાથમાં આ˸ો હતો, તેને તેઓ
એબેન-એઝેરમાંથી આશ્દોદમાં લા˸ા.

2 પɵલસ્તીઓએ ઈƈરનો કોશ, દાગોનના મંɳદરમાં લાવીને દાગોનની
પાસે ǝૂśો.

3 જયારે બીજે ɳદવસે આશ્દોદʍઓ વહેલી સવારે ઊઠ્યા, ત્યારે,
જુઓ, દાગોને ઈƈરના કોશઆગળ ǜૂɵમ પર ઊંધો પડલેો હતો. તેથી
તેઓએ દાગોનને લઈને તેના અસલ˺ાને પાછો બેસાડ્યો.

4બીજે ɳદવસે તેઓ વહેલી સવારે ઊઠ્યા, ત્યારે પણ, ઈƈરના કોશ
આગળ દાગોન ǜૂɵમ પર ઊંધો પડલેો હતો. દાગોનǙું ɶશર તથા તેના
બƂે હાથો દરવાજાના ઉંબરા ભાંગી પડલેાં હતાં. કેવળ દાગોનǙું ધડ
રɄું હǖુ.ં

5 માટે, દાગોનના યાજક તથા જે કોઈ દાગોનના મંɳદરમાં આવે છે
તેઓઆજે પણઆશ્દોદમાં દાગોનના દરવાજાના ઉંબરા પર પગ ǝૂકતા
નથી.

6 ઈƈરનો હાથ આશ્દોદʍઓ ઉપર ભારે હતો. તેમણે તેઓનો નાશ
કયƪ, તેઓને એટલે આશ્દોદ તથા તેની સરહદમાં રહેનારાઓને ગાંઠના
રોગથી માયાર્.
* 4:21 ઈƈરનો ગૌરવ śાં છે
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7જયારે આશ્દોદના માણસોએ જોǞું કે આમ થǞું છે ત્યારે તેઓએ
કɄું, “ઇઝરાયલના ઈƈરનો કોશ આપણી વચ્ચે રખાય નɴહ; કેમ કે
તેમનો હાથ આપણા ઉપર આપણા દેવ દાગોન ઉપર સખત છે.”

8 માટે તેઓએ માણસ મોકલીને પɵલસ્તીઓના સવર્ અɵધકારʍઓને
એકઠા કયાર્; તેઓએ તેમને કɄું, “ઇઝરાયલના ઈƈરના કોશǙું અમારે
Ǣું કરǡું?” તેઓએઉŷરઆપ્યો કે, ઇઝરાયલના ઈƈરનો કોશઅહʏથી
ગાથમાં લઈ જાઓ, અને તેઓ ઇઝરાયલના ઈƈરનો કોશ ત્યાં લઈ
ગયા.

9 પણ તેઓ તેને ત્યાં લઈ ગયા પછʍ, ઈƈર તેઓના પર કોપાયમાન
થયા. તેમણે તે નગરનાં નાનાં મોટાં માણસો પર કેર વતાર્˸ો; તેઓનાં
અંગ પર ગાંઠો ǂɯટʍ નીકળʌ.

10 તેથી તેઓએ ઈƈરના કોશને એક્રોનમાં મોકલ્યો. પણ જયારે
ઈƈરનો કોશ એક્રોનમાં આ˸ો ત્યારે એમ થǞું કે,એક્રોનીઓએ રડʌન,ે
કɄું, “તેઓ અમારો તથા અમારા લોકોનો સંહાર કરવાને ઇઝરાયલના
ઈƈરનો કોશ અમારʍ પાસે લા˸ા છે.”

11માટે તેઓએમાણસ મોકલીને પɵલસ્તીઓના સવર્ અɵધકારʍઓને
એકઠા કયાર્; તેઓએ તેમને કɄુ,ં ઇઝરાયલના ઈƈરનો કોશ મોકલી દો,
તેને પોતાની જગ્યાએ પાછો જવા દો, કે તે અમારો તથા અમારા લોકોનો
સંહાર ન કરે.” કેમ કેઆખા નગરમાં ભયંકર સંહાર થયો હતો; ઈƈરનો
હાથ ત્યાં ઘણો ભારે થયો હતો.

12અને જે માણસો મયાર્ નɴહ તેઓને ગાંઠો ǂɯટʍ નીકળʌ, તે નગરનો
પોકાર આકાશ Ǥુધી પહોંચ્યો.

6
પɵલસ્તીઓએ કરારકોશ પાછો મોકલ્યો

1ઈƈરનો કોશ પɵલસ્તીઓના દેશમાં સાત મɴહના રƑો.
2 પɵલસ્તીઓએ યાજકોને તથા Ǣુકન જોનારાઓને બોલાવીને;

તેઓને કɄું કે, “ઈƈરના કોશǙું અમે Ǣું કરʍએ? અમે તેને તેની જગ્યાએ
કેવી રʍતે મોકલીએ એ અમને જણાવો.”
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3 તેઓએ કɄું, “જો તમે ઇઝરાયલના ઈƈરનો કોશ પાછો મોકલો,
તો તેને કǢું અપર્ણ કયાર્ ɵવના મોકલશો નɴહ; ɴનƅે તેની સાથે
દોષાથાર્પર્ણ મોકલજો. તો જ તમે સાજા થશો, અને તમને સમજાશે
કે તેમનો હાથ અત્યાર Ǥુધી તમારા ઉપરથી કેમ દૂર થયો નથી.”

4 ત્યારે તેઓએ કɄું, “અમે તેમને કેǡું દોષાથાર્પર્ણ મોકલીએ?”
તેઓએ કɄું, પɵલસ્તીઓના અɵધકારʍઓની ગણના પ્રમાણે સોનાની
પાંચ ગાંઠો, સોનાનાં પાંચ ઉંદરો મોકલો; કેમ કે તમને સવર્ને તથા તમારા
અɵધકારʍઓને એક જજાતનો રોગ લાગ્યો છે.

5 માટે તમારʍ ગાંઠોની અને તમારા ઉંદરો જે દેશમાં રʣજાડ કરે છે,
તેઓની પ્રɵતમા બનાવીને ઇઝરાયલનાં ઈƈરને મɴહમા આપો. કદાચ
તે પોતાનો હાથ તમારા ઉપરથી, તમારા દેવો ઉપરથી અને દેશ પરથી
ઉઠાવી લે.

6 ɵમસરʍઓએઅને ફારુને પોતાના હૃદય કઠણ કયાર્ તેમ તમે તમારાં
અંતઃકરણો કેમ કઠણ કરો છો? તેણે તેઓ મધ્યે અદ્દǜૂત કૃત્યો કયાર્
અને તેઓએ લોકોને જવા દʍધા અને પછʍ તેઓ ગયા.

7 તો હવે એક, નǡું ગાડુʣ તૈયાર કરો, બે દૂઝણી ગાયો, જઓે ઉપર
કદʍ ઝંૂસરʍ ǝૂકાઈ ન હોય તે લો. ગાયોને તે ગાડા સાથે જોડો, પણ
તેઓના વાછરડા તેઓથી દૂર લઈ ઘરે લાવો.

8 પછʍ ઈƈરનો કોશ લઈને તે ગાડા ઉપર ǝૂકો. જે સોનાના દાગીના
તમે દોષાથાર્પર્ણ તરʍકે તેની પ્રત્યે મોકલો છો તેઓને તેની બાજુએ એક
ડબ્બામાં ǝૂકો અને તેને ɵવદાય કરો કે પોતાના રસ્તે જાય.

9પછʍ જુઓ; તે પોતાના માગơ બેથ-શેમેશ તરફજાય, તો તે જ ઈƈર
આપણા પરઆમોટʍઆફત લા˸ા છે. પણજો તેમ નɴહ, તોઆપણે
જાણીǢું કે તેમના હાથે આપણને દઃુખી કયાર્ નથી; પણ છતાં, ઈƈરે
ɴનʁમʋત કયાર્ ǝુજબ એઆપણને થǞું હǖુ.ં”

10 તે માણસોએ તેમને જમે કɄું હǖું તેમ કǞુƯ; એટલે તેઓએ બે
દઝુણી ગાયો લઈને, તેમને ગાડા સાથે જોડʌ અને તેમના વાછરડાને
ઘરમાં બંધ રા˵ા.

11 તેઓએ ઈƈરના કોશને ગાડામાં ǝૂśો, સોનાના ઉંદરો તથા
ગાંઠોની પ્રɵતમા ડબ્બામાં રાખીને તેની સાથે ગાડામાં ǝૂśા.ં
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12ગાયો સીધી બેથ-શેમેશના રસ્તા તરફ ગઈ. તેઓ એક રાજમાગơ
ચાલતી અને Ǜૂમો પાડતી ગઈ અને તેઓ જમણી કે ડાબી ગમ વળʌ જ
નɴહ. અને પɵલસ્તીઓના અɵધકારʍઓ તેઓની પાછળ બેથ-શેમેશની
સીમા Ǥુધી ગયા.

13 હવે બેથ-શેમેશના લોકો ખીણમાં ઘઉં કાપતા હતા. તેઓએ
પોતાની આંખો ઊંચી કરʍને કોશ જોયો અને તેઓઆનંદ પામ્યા.

14 તે ગાડુʣ બેથ-શેમેશીના નગરમાંથી યહોǢુઆના ખેતરમાં આ˹ું
અને ત્યાં થોભ્Ǟુ.ં એક મોટો પથ્થર ત્યાં હતો, તેઓએ ગાડામાં લાકડાં
ચીરʍન,ે ઈƈરઆગળ તે ગાયોǙું દહનીયાપર્ણ કǞુƯ.

15 લેવીઓએ ઈƈરના કોશને તથા તેની સાથેની દાગીનાની પેટʍને
જનેે સોનાનો આકડો હતો, તેઓને મોટા પથ્થર પર તેને ǝૂśો. બેથ-
શેમેશના માણસોએ તે જ ɳદવસે ઈƈરને દહનીયાપર્ણો કયાર્ તથા
બɵલદાનો ચઢા˸ાં.

16પɵલસ્તીઓના પાંચ અɵધકારʍઓએઆજોǞુ,ં તેજ ɳદવસે તેઓ
એક્રોનમાં પાછા આ˸ા.

17 સોનાની ગાંઠો પɵલસ્તીઓએ દોષાથાર્પર્ણ માટે પાછʍ ઈƈરને
આપી હતી તે આ હતી: આશ્દોદની એક, ગાઝાની એક, એક
આશ્કલોનની, ગાથની એક,એક્રોનની એક.

18 જે મોટા પથ્થર પર તેઓએ ઈƈરનો કોશ ǝૂśો હતો, જે
આજɳદન Ǥુધી યહોǢુઆ બેથ-શેમેશીના ખેતરમાં છે તે પથ્થર Ǥુધીના
પɵલસ્તીઓનાં સવર્ ɳકલ્લાવાળાં નગરો તથા સીમનાં ગામડાંઓ જે તે
પાંચ સરદારોના હતા,ં તે પɵલસ્તીઓનાં પાંચ અɵધકારʍઓની સં˵ા
ǝુજબ સોનાના ઉંદરો હતા.

ɳકયાર્થ-યારʍમમાં કરાક કોશ
19 ઈƈરે બેથ-શેમેશના માણસો પર હુમલો કયƪ, કેમ કે તેઓએ

ઈƈરના કોશમાં જોǞુ,ં તેમણે પચાસ હજારઅને ɶસŷેર માણસોને મારʍ
ના˵ા. લોકોએ ɵવલાપ કયƪ, કેમ કે ઈƈરે તેમને મારʍને મોટો સંહાર
કયƪ હતો.

20બેથ-શેમેશના માણસોએ કɄું કે, “કોણઆ પɵવત્ર પ્રǜુ ઈƈરની
આગળ ઊǜું રહેવા સક્ષમ છે? અમારʍ પાસેથી કોને ત્યાં તે જાય?”
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21 તેઓએ ɳકયાર્થ-યારʍમના લોકો પાસે સંદેશવાહકો મોકલીને
કહેવડા˹ું કે, “પɵલસ્તીઓ ઈƈરના કોશને પાછો લા˸ા છે; તમે નીચે
આવીને તે તમારે ત્યાં લઈ જાઓ.”

7
1 ɳકયાર્થ-યારʍમના માણસોઆ˸ા, તેઓ ઈƈરનો કોશ લઈ, પવર્ત

ઉપર અબીનાદાબના ઘરમાં લા˸ા, તેઓએ તેના દʍકરા એલાઝારને
ઈƈરના કોશની સંભાળ રાખવાને અɷભɵષક્ત કયƪ.

2જે ɳદવસથી કોશ ɳકયાર્થ-યારʍમમાં રƑો, ત્યાર પછʍ લાંબો સમય
વીતી ગયો એટલે કે વીસ વષર્ થઈ ગયાં. ઇઝરાયલના ઘરોનાં સઘળાંએ
ɵવલાપ કયƪ અને ઈƈર તરફ પાછા ફરવાની ઇચ્છા રાખી.

ઇઝરાયલ ઉપર શǝુએલǙું શાસન
3 ત્યારે શǝુએલે ઇઝરાયલના સવર્ લોકોને કɄું કે, “જો તમે પોતાના

ǚૂરા હૃદયથી ઈƈરની તરફ ફરતા હો, તો તમારા મધ્યેથી અન્ય દેવો તથા
આશ્તારોથને દૂર કરો, તમારાં અંતઃકરણો ઈƈરની પ્રત્યે લગાડો, કેવળ
તેમની સ્ǖુɵત કરો,એટલે તે તમને પɵલસ્તીઓના હાથમાંથી છોડાવશે.”

4 ત્યારે ઇઝરાયલના લોકોએ બઆɵલમ તથાઆશ્તારોથને દૂર કરʍને
કેવળ ઈƈરની સ્ǖુɵત શરૂ કરʍ.

5પછʍ શǝુએલે કɄુ,ં સવર્ ઇઝરાયલીઓને ɵમસ્પામાં એકઠા કરો. હુʣ
તમારે સારુ ઈƈરને પ્રાથર્ના કરʍશ.”

6 તેઓ ɵમસ્પામાં એકઠા થયા, તેઓએ પાણી કાઢʍને ઈƈરઆગળ
રેȴું. તે ɳદવસે તેઓએ ઉપવાસ કયƪ અને કɄું, “અમે ઈƈર ɵવરુદ્ધ
પાપ કǞુƯ છે.” શǝુએલે ત્યાં ઇઝરાયલના લોકોની તકરારનો ન્યાય કયƪ
અને આગેવાની આપી.

7 પɵલસ્તીઓએ સાંભȻું કે ઇઝરાયલના લોકો ɵમસ્પામાં એકઠા
થયા છે, ત્યારે પɵલસ્તીઓના અɵધકારʍઓએ ઇઝરાયલ ઉપર હુમલો
કયƪ. જયારે ઇઝરાયલના લોકોએ તે સાંભȻુ,ં ત્યારે તેઓ
પɵલસ્તીઓથી ભયભીત થયા.

8 ત્યારે ઇઝરાયલના લોકોએ શǝુએલને કɄું, “આપણા ઈƈર
આગળઅમારે સારુ ɵવનંતી કરવાǙું પડǖું ન ǝૂક, કે જથેી ઈƈર અમને
પɵલસ્તીઓના હાથમાંથી બચાવે.”
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9 શǝુએલે ધાવણું હલવાન લઈને તેǙું સંǚૂણર્ દહનીયાપર્ણ ઈƈરને
કǞુƯ અને તેણે ઇઝરાયલને સારુઈƈરનીઆગળપોકાર કયƪઅને ઈƈરે
તેને ઉŷર આપ્યો.

10 જે વખતે શǝુએલ દહનીયાપર્ણ કરતો હતો, એટલામાં
પɵલસ્તીઓ ઇઝરાયલ સામે લડાઈ કરવાને પાસે આ˸ા; પણ તે ɳદવસે
ઈƈરે પɵલસ્તીઓ ઉપર મોટા અવાજ સાથે ગજʤના કરʍ અને તેઓને
ગભરાવી દʍધા, તેઓને ઇઝરાયલીઓઆગળથી હાંકʍ કાઢ્યાં.

11 ઇઝરાયલના માણસો ɵમસ્પામાંથી નીકƄા, તેઓએ
પɵલસ્તીઓની પાછળ લાગીને બેથ-કારની તળેટʍએ પહોંચતાં Ǥુધી
તેઓને માયાર્.

12 ત્યારે શǝુએલે એક પથ્થર લઈને ɵમસ્પા તથા શેન*ની વચ્ચે ઊભો
કયƪ. તેǙું નામ એબેન-એઝેર† પાડʌને, કɄું, “અત્યાર Ǥુધી ઈƈરે
આપણી સહાય કરʍ છે.”

13 આ રʍતે પɵલસ્તીઓ પરાજીત થયા, તેઓ ફરʍથી ઇઝરાયલની
હદમાં આ˸ા નɴહ. શǝુએલના સવર્ ɳદવસોમાં ઈƈરનો હાથ
પɵલસ્તીઓ ɵવરુદ્ધ હતો.

14 જે નગરો પɵલસ્તીઓએ ઇઝરાયલ પાસેથી લીધાં હતા,ં
ઇઝરાયલના હાથમાં પાછાં આ˸ાં, એક્રોનથી છેક ગાથ Ǥુધી તેઓની
હદ ઇઝરાયલે પɵલસ્તીઓના હાથમાંથી લઈ લીધી. અને ત્યાં
ઇઝરાયલીઓ તથા અમોરʍઓ વચ્ચે મન-મેળ હતો.

15 શǝુએલે પોતાના આǞુષ્યનાં સવર્ ɳદવસભર ઇઝરાયલનો ન્યાય
કયƪ.

16 દર વષơ તે બેથેલ, ɵગલ્ગાલ, ɵમસ્પામાં જતો હતો; એ બધે ˺ળે
તે ઇઝરાયલીઓની તકરારનો ન્યાય કરતો હતો.

17 પછʍ રામામાં પાછો આવતો હતો, કેમ કે ત્યાં તેǙું ઘર હǖુ;ં ત્યાં
પણ તે ઇઝરાયલીઓની તકરારનો ન્યાય કરતો હતો. ત્યાં પણ તેણે
ઈƈરને સારુ વેદʍ બાંધી.

8
લોકોની રાજા માટે માગણી

* 7:12 જસે્સાના † 7:12 સહાયǙું પથ્થર
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1 જયારે શǝુએલ ǡૃદ્ધ થયો, ત્યારે તેણે પોતાના દʍકરાઓને
ઇઝરાયલ ઉપર ન્યાયાધીશો બના˸ા.ં

2 તેના ŤેƋ દʍકરાǙું નામ યોએલ હǖુ,ં તેના બીજા દʍકરાǙું નામ
અɶબયા હǖુ.ં તેઓ બેરશેબામાં ન્યાયાધીશો હતા.

3 તેના દʍકરાઓ તેના માગƪમાં ચાલ્યા નɴહ, પણ દ્ર˸લોભ તરફ
ભટકʍ ગયા. તેઓએ લાંચ લઈને ન્યાયપ્રɳક્રયાને ભ્રƉ કરʍ.

4 પછʍ ઇઝરાયલના સવર્ વડʌલો એકત્ર થઈને શǝુએલ પાસે રામામાં
આ˸ા.

5 તેઓએ તેને કɄું, “જો, ǖું ǡૃદ્ધ થયો છે અને તારા દʍકરાઓ તારા
માગર્માં ચાલતા નથી. સવર્ દેશોની જમે અમારો ન્યાય કરવા સારુઅમને
એક રાજા નીમી આપ.”

6 પણ શǝુએલ તેઓનાથી નાǐુશ થયો, જયારે તેઓએ કɄું,
“અમારો ન્યાય કરવા સારુ અમને રાજાઆપ.” ત્યારે શǝુએલે ઈƈરને
પ્રાથર્ના કરʍ.

7 ઈƈરે શǝુએલને કɄું, “લોકો જે સવર્ બાબતો તને કહે છે તેમાં
તેઓǙું કહેǡું ǖું સ્વીકાર; કેમ કે તેઓએ તને નકાયƪ નથી, પણ તેઓ પર
હુʣ રાજ કરુʣ તે માટે મને નકાયƪ છે.

8 હુʣ તેઓને ɵમસરમાંથી કાઢʍ લા˸ો તે ɳદવસથી તે આજ Ǥુધી જે
સવર્ કામ તેઓએ કયાર્ છે, મને છોડʌને, અન્ય દેવોની સેવા કરʍ છે, તે
પ્રમાણે તેઓ તારʍ સાથે પણ વતơ છે.

9 હવે તેઓǙું સાંભળ; પણ તેઓને ગંભીરતાǚૂવર્ક ચેતવણી આપ
અને તેમને જણાવ કે તેઓ પર કેવા પ્રકારના રાજા રાŤ કરશે.”

10 જથેી શǝુએલે તેને ઈƈરે જે કɄું તે જઓે રાજા માંગતા હતા
તેઓને જણા˹ું.

11 તેણે કɄું, “જે રાજા તમારા પર શાસન કરશે તે આવો થશે.
તે તમારા દʍકરાઓને પકડʌને પોતાના રથોને સારુ તેઓને નીમશે અને
તેઓને પોતાના ઘોડસેવારો કરશે, તેના રથો આગળ તેઓ દોડશ.ે

12 તે પોતાને માટે હજાર ઉપર અને પચાસ ઉપર ǝુકાદમ સરદારો
નીમશે. અને કેટલાકને પોતાની જમીન ખેડવા, કેટલાકને તેના પાકને
ભેગો કરવા, કેટલાકને Ǟુદ્ધમાં હɵથયાર બનાવવા અને તેના રથોનાં
સાધનો બનાવવાના કામે લગાડશ.ે
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13 તે તમારʍ દʍકરʍઓને પણ પકડʌને મીઠાઈ બનાવનારʍ, રસોઈ
બનાવવાના અને ભɳઠયારણો થવા સારુ લઈ જશે.

14તે તમારાં ફળદ્ર ɮપ ખેતરો, તમારʍ દ્રાક્ષવાડʌઓઅને જǖૈૂનવાડʌઓ
લઈ લેશે અને તે પોતાના ચાકરોને આપશે.

15 તે તમારા અનાજમાંથી અને તમારʍ દ્રાક્ષવાડʌઓમાંથી દસમો
ભાગ લઈને પોતાના અɵધકારʍઓને તથા પોતાના ચાકરોને આપશે.

16 તે તમારા દાસોન,ે તમારʍ દાસીઓને, તમારા શ્રેƋ જુવાન
ǚુરુષો*ને અને તમારા ગધેડાંઓને લઈ લેશે અને પોતાના કામે લગાડશે.

17 તે તમારા ઘેટાંનો દસમો ભાગ લઈ લેશે અને તમે તેના Ǒુલામો
થશો.

18 તમારા પસંદ કરેલા રાજાને કારણે તમે મને તે ɳદવસે પોકારશો;
પણ ઈƈર તે ɳદવસે તમને ઉŷર આપશે નɴહ.”

19 પણ લોકોએ શǝુએલ તરફથી આ બǘું સંભાળવાની ના પાડʌ;
તેઓએ કɄું, “એમ નɴહ! અમારે તો અમારા ઉપર રાજા જોઈએ જ

20 તેથી અમે પણ અન્ય પ્રજાઓના જવેા થઈએ, અમારો રાજા
અમારો ન્યાય કરે, અમારʍ આગળ ચાલે અને અમારા Ǟુદ્ધોમાં લડાઈ
કરે.”

21 ત્યારે શǝુએલે લોકોનાં સવર્ શ˷ો સાંભળʌને તેણે ધીમે અવાજે
તે ઈƈરને કહʍ સંભળા˸ા.

22ઈƈરે શǝુએલને કɄું, “તેઓની વાણી સાંભળઅને તેઓને સારુ
રાજા ઠરાવી આપ.” તેથી શǝુએલે ઇઝરાયલી માણસોને કɄું, “દરેક
માણસ પોતપોતાના નગરમાં જાઓ.”

9
શાઉલ શǝુએલને મળે છે

1 ɶબન્યામીનીઓમાંનો એક માણસ હતો. જે પ્રભાવશાળʌ હતો. તેǙું
નામ કʍશ હǖુ,ં તે ɶબન્યામીનીઓમાંના અɳફયાનો દʍકરો, બખોરોથનો
દʍકરો, સરોરનો દʍકરો,અબીએલનો દʍકરો હતો.

* 8:16અથવા પાલǖું જાનવરો
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2 તેને શાઉલ નામનો એક દʍકરો હતો, તે જુવાન Ǥુંદર ǚુરુષ હતો.
ઇઝરાયલ લોકોમાં તેના કરતાં વધારે Ǥુંદર કોઈ નહોતો. તેના ખભાથી
ઉપરનો ભાગ સવર્ લોકોથી ઊંચો હતો.

3 હવે શાઉલના ɵપતા, કʍશના ગધેડાં ખોવાઈ ગયાં હતા.ં તેથી કʍશે
પોતાના દʍકરા શાઉલને કɄું, “ǖું તારʍ સાથે ચાકરોમાંથી એકને લે;ઊઠ
અને જઈને ગધેડાંની શોધ કર.”

4 તેથી શાઉલ અને તેનો ચાકર એફ્રાઇમના પહાડʌ પ્રદેશ પસાર
કરʍને શાલીશા દેશ વટા˸ો, પણ તેઓને ગધેડાં મƄાં નɴહ. તેઓએ
શાલીમ દેશ પસાર કયƪ પણ ત્યાંથીય ગધેડાં મƄાં નɴહ. પછʍ તેઓએ
ɶબન્યામીનીઓનો દેશ ઓળંગ્યો, ત્યાં પણ ગધેડાંનો પŷો લાગ્યો નɴહ.

5 તેઓ Ǥૂફ દેશમાં આ˸ા, ત્યારે શાઉલે પોતાનો ચાકર જે તેની
સાથે હતો તેને કɄું, “ચાલ,આપણે પાછા જઈએ, નɴહ તો મારા ɵપતા
ગધેડાંની ɻચʋતા છોડʌ દઈને આપણા માટે ɻચʋતા કરવા લાગશ.ે”

6 પણ ચાકરે તેને કɄું, “સાંભળ, આ નગરમાં ઈƈરનો એક
ઈƈરભક્ત રહે છે. તે પ્રɵતɶƋત માણસ છે; જે કʣઈ તે કહે છે તે ɴનƅે
સાǓું પડે છે. તો ચાલો આપણે ત્યાં જઈએ; કદાચ તે આપણને કહʍ
બતાવશે કે કયા માગơ આપણે જǡુ.ં”

7 ત્યારે શાઉલે પોતાના ચાકરને કɄું, “પણ જો આપણે જઈએ, તો
તે માણસને માટેઆપણે Ǣું લઈજઈǢું? કેમ કેઆપણા પાત્રોમાં રોટલી
થઈ રહʍ છે અને ત્યાં ઈƈરના માણસને ભેટઆપવા માટે કǢું રɄું નથી.
આપણી પાસે બીજુʣ Ǣું છે?”

8 ચાકરે શાઉલને જવાબ આપીને કɄું, “મારʍ પાસે પા શેકેલ*
ચાંદʍ છે તે હુʣ ઈƈરભક્તને આપીશ, કે તે આપણને śા માગơ જǡું
તે જણાવે.”

9 અગાઉ ઇઝરાયલમા,ં જયારે કોઈ માણસ ઈƈરની સલાહ લેવા
જતો, તે કહેતો, “ચાલો, આપણે પ્રેરક પાસે જઈએ.” કેમ કે આજના
પ્રબોધક અગાઉ પ્રબોધક કહેવાતા હતા.

10 ત્યારે શાઉલે પોતાના ચાકરને કɄું, “તેં ઠʍક કɄું. ચાલ, આપણે
જઈએ.” તેથી તેઓ નગરમાં Ťાં ઈƈરભક્ત રહેતો હતો ત્યાં ગયા.
* 9:8 ત્રણ ગ્રામનો એક નાનો ɶસŚો
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11જયારે તેઓનગરમાં જવા સારુ પવર્ત ચઢતા હતા, ત્યારે જે પાણી
ભરવાને બહારઆવતી Ǟુવતીઓતેઓને મળʌ. શાઉલ તથા તેના સેવકે
તેઓને ǚૂȭું, “Ǣું પ્રબોધક અહʏ છે?”

12તેઓએ ઉŷરઆપ્યો, “હા, તે છે; જુઓ, તે તમારʍઆગળ ગયો
છે; હવે વહેલા જાઓ, કેમ કે આજે તે નગરમાં આ˸ો છે; કારણ કે
આજે ઉચ્ચ˺ાને લોકો બɵલદાન કરવાના છે.

13તમે નગરમાં પેસશો કે તરત, ઉચ્ચ˺ાને તે જમવા જાય તે પહેલાં
તે તમને મળશ.ે કેમ કે તે આવીને બɵલદાનને આશીવાર્દ નɴહ દે; ત્યાં
Ǥુધી લોકો ખાશે નɴહ, પછʍ જઓે નોતરેલા છે તેઓ ખાશે. તો હવે
જાઓ, તે તમને આ વખતે તરત જ મળશ.ે”

14તેઓ નગરમાં ગયા. તેઓ નગરમાં પ્રવેશતા હતા, ત્યારે શǝુએલને
તેમની તરફ આવતો જોયો, તે ઉચ્ચ˺ાને જતો હતો, ત્યાં તે તેઓને
મƄો.

15 હવે શાઉલના આ˸ાના એક ɳદવસ અગાઉ, ઈƈરે શǝુએલને
જણા˹ું હǖું કે:

16 “કાલે આશરેઆ સમયે, ɶબન્યામીનના વતનમાંથી એક માણસને
હુʣ તારʍ પાસે મોકલીશ, મારા લોક ઇઝરાયલનો સરદાર થવા સારુ
તેનો અɷભષેક ǖું કરજ.ે અને તે પɵલસ્તીઓના હાથમાંથી મારા લોકોને
છોડાવશે; કેમ કે મારા લોકોનો પોકાર મારʍ પાસે આ˸ો છે, માટે મેં
તેઓ પર કૃપાદ્રɵƉ કરʍ છે.”

17 જયારે શǝુએલે શાઉલને જોયો, ત્યારે ઈƈરે તેને કɄું, “જે
માણસ ɵવષે મેં તને કɄું હǖું કે જે મારા લોક પર અɵધકાર ચલાવશે
તે આજ છે.”

18 ત્યારે શાઉલે શǝુએલની નજીક દરવાજા પાસે આવીને કɄું,
“પ્રબોધકǙું ઘર śાં છે એ મને કહે?”

19 શǝુએલે શાઉલને ઉŷર આપીને કɄું, હુʣ જ પ્રબોધક છુʣ . મારʍ
અગાઉ ઉચ્ચ˺ાને જાઓ, કેમ કે આજે તમારે મારʍ સાથે જમવાǙું છે.
સવારમાં હુʣ તને જવા દઈશ અને તારા મનમાં જે છે તે સવર્ હુʣ તને કહʍ
બતાવીશ.



1 શǝુએલ 9:20 xxiii 1 શǝુએલ 9:27

20 વળʌ તારાં ગધેડાં જે ત્રણ ɳદવસ પહેલાં ખોવાઈ ગયાં હતા,ં તેની
ɻચʋતા કરʍશ નɴહ, કેમ કે તે મƄાં છે. અને ઇઝરાયલની સઘળʌ આશા
કોના પર છે? Ǣું તે તારા પર અને તારા ɵપતાના ઘરના સવર્ પર નથી?”

21 શાઉલે ઉŷર આપીને કɄું, “હુʣ ઇઝરાયલના સૌથી નાના
ɶબન્યામીનીઓના કુળનો નથી? મારુʣ કુટુʣબ ɶબન્યામીન કુળના કુટુʣબોમાં
સૌથી નાǙું નથી Ǣુ?ં તો ǖું મારʍ સાથે આવી વાત કેમ કરે છે?”

22 શǝુએલ શાઉલ તથા તેના ચાકરન,ે મોટા ખંડમાં લઈ આ˸ો,
જઓેને નોતરેલા હતા તેઓ મધ્યે તેઓને સૌથી અગ્ર˺ાને બેસાડ્યા,
તેઓઆશરે ત્રીસ માણસ હતા.

23શǝુએલે રસોઈયાને કɄું કે, “જે ભાગ મેં તને આપ્યો તે લાવ અને
જે ɵવષે મેં તને કɄું હǖુ,ં ‘તે બાજુ પર ǝૂક.’

24હવે રસોઈયાએજાંઘ તથા તેના પરǙું માંસ જે બɵલદાન માટે હǖું
તે લઈને, શાઉલઆગળ ǝૂȪુ.ં પછʍ શǝુએલે કɄું, “જોઆ તારા માટે
રાખી ǝૂકેǟું છે, તે ખા. કેમ કે મેં લોકોને નોતયાર્ છે એǡું કહʍને ઠરાવેલા
સમયને માટે તારે સારુ તે રાખી ǝૂȪું છે.’ એમતે ɳદવસે શાઉલશǝુએલ
સાથે જમ્યો.

શǝુએલ શાઉલનો રાજા તરʍકે અɷભષેક કરે છે
25 જયારે તેઓ ઉચ્ચ˺ાનેથી ઊતરʍને નગરમાં આ˸ા, ત્યારે

અગાસી પર તેઓ શાઉલ સાથે વાત કયાર્†.
26Ǥૂયƪદયને સમયે એમ થǞું કે, શǝુએલે શાઉલને અગાસી પર હાંક

મારʍ, “ઊઠ, જથેી હુʣ તને તારા રસ્તે ɵવદાય કરુʣ .” તેથી શાઉલ ઊઠ્યો
અને બƂે એટલે તે તથા શǝુએલ શેરʍમાં ચાલી નીકƄા.

27 જયારે નગરના છેડા આગળ તેઓ જતા હતા, ત્યારે શǝુએલે
શાઉલને કɄું, “ચાકરને કહે કે, તે આપણી આગળ ચાલ્યો જાય અને
ચાકર ચાલ્યો ગયો, પણ ǖું હમણાં ઊભો રહે, કે હુʣ તને ઈƈરǙું વચન
કહʍ સંભળાǡુ.ં”

† 9:25અગાસીમાં શાઉલ માટે પલંગ ɶબછા˸ો હતો અને તે Ǥૂઈ ગયો
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10
1પછʍ શǝુએલે તેલની કુ˾પી લઈને તેમાંǙું તેલ, શાઉલના માથા ઉપર

રેડǞું અને તેને Ǔુંબન કǞુƯ. પછʍ કɄું, “Ǣું ઈƈરે પોતાના વારસા* પર
અɵધકારʍ થવા સારુ તને અɷભɵષક્ત કયƪ નથી?

2આજેમારʍ પાસેથી ગયા પછʍ, ɶબન્યામીનની સીમમાં સેલસા પાસે,
રાહેલની કબર નજીક તને બે માણસ મળશે. તેઓ તને કહેશે, “જે
ગધેડાંની શોધ કરવા ǖું ગયો હતો તે મƄાં છે. હવે, તારા ɵપતા ગધેડાંની
કાળજી રાખવાǙું છોડʌન,ે તારા ɵવષે ɻચʋતા કરતાં, કહે છે, “મારા દʍકરા
સંબંધી હુʣ Ǣું કરુʣ ?”

3 પછʍ ત્યાંથી આગળ ચાલતા, ǖું તાબોરના એલોન ǡૃક્ષ આગળ
આવશ.ે ત્યાં ત્રણ માણસો ઈƈરની પાસે બેથેલમાં જતા તને મળશે.
તેમાંનાએકે બકરʍનાં ત્રણબચ્ચાં ઊંચકેલા હશે,બીજાપાસે ત્રણ રોટલી
હશ.ે અને ત્રીજાએ દ્રાક્ષાસવની કુʣ ડʌ ઊંચકેલી હશે.

4 તેઓ પ્રણામ કરʍને તને ત્રણ રોટલી આપશે, જે ǖું તેઓના
હાથમાંથી લેશે.

5 ત્યાર પછʍ, ǖુંŤાં પɵલસ્તીઓની છાવણી છે, ત્યાં ઈƈરના પવર્ત
પાસેઆવશ.ે જયારે ǖું ત્યાં નગર પાસે પહોંચશે, ત્યારે પ્રબોધકોની એક
ટોળʌ, તેની આગળ ɶસતાર, ખંજરʍ, વાંસળʌ, વીણા વગાડનારા સɴહત
ઉચ્ચ˺ાનથી ઊતરતી તને મળશ;ે તેઓ પ્રબોધ કરતા હશ.ે

6 ઈƈરનો આત્મા પરાક્રમ સɴહત તારા ઉપર આવશે, ǖું તેઓની
સાથે પ્રબોધ કરશે અને ǖું બદલાઈને જુદો માણસ થઈ જશે.

7હવે,જયારે તને આ ɵચƏ મળે, ત્યારે તારે પ્રસંગાǙુસાર વતર્ǡું, કેમ
કે ઈƈર તારʍ સાથે છે.

8 ǖું મારʍ અગાઉ ɵગલ્ગાલમાં જજ.ે પછʍ હુʣ દહનીયાપર્ણો તથા
શાંત્યપર્ણો કરવાને તારʍ પાસે આવીશ. હુʣ આવીને તારે Ǣું કરǡું એ
બતાǡું ત્યાં Ǥુધી એટલે સાત ɳદવસ Ǥુધી રાહ જોજ.ે”

9 જયારે શǝુએલ પાસેથી જવાને શાઉલે પીઠ ફેરવી કે, ઈƈરે તેને
બીજુʣ હૃદય આપ્Ǟુ.ં તે જ ɳદવસે તે સવર્ ɵચƏો ǚૂરાં થયા.ં

* 10:1 ઇઝરાયલ લોકો
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10 જયારે તેઓ પવર્ત પાસે આ˸ા, ત્યારે પ્રબોધકોની ટોળʌ તેને
મળʌ. ઈƈરનો આત્મા પરાક્રમ સɴહત તેના ઉપર આ˸ો અને તેણે
તેઓની વચ્ચે પ્રબોધ કયƪ.

11 જે સવર્ તેને ǚૂવơ ઓળખતા હતા તેઓએ જયારે જોǞું કે,
પ્રબોધકોની સાથે તે પ્રબોધ કરે છે, ત્યારે લોકોએ એકબીજાને કɄું,
“કʍશના દʍકરાને આ Ǣું થǞું છે? Ǣું શાઉલ પણ એક પ્રબોધક છે?”

12 તે જગ્યાના એક જણે ઉŷર આપીને કɄું, “તેઓનો ɵપતા કોણ
છે?” આ કારણથી, એવી કહેવત પડʌ, “Ǣું શાઉલ પણ પ્રબોધકમાંનો
એક છે?”

13 પ્રબોધ કરʍ રƑો, પછʍ તે ઉચ્ચ˺ાને આ˸ો.
14 ત્યારે શાઉલના કાકાએ તેને તથા તેના ચાકરને કɄું, “તમે śાં

ગયા હતા?” તેણે કɄું, “ગધેડાંની શોધ કરવાને; જયારે અમે જોǞું કે
અમે તેને શોધી શśા નથી ત્યારે અમે શǝુએલ પાસે ગયા હતા.”

15શાઉલના કાકાએ કɄું, “મને કૃપા કરʍને કહે કે શǝુએલે તમને Ǣું
કɄું?”

16 શાઉલે પોતાના કાકાને જવાબ આપ્યો, “તેણે ઘણી સ્પƉતાથી
કɄું કે ગધેડાં મƄાં છે.” પણ રાŤની વાત જે ɵવષે શǝુએલે તેને કɄું
હǖું તે સંબંધી તેણે તેને કǢું કɄું નɴહ.

શાઉલનો રાજા તરʍકે જાહેર સ્વીકાર
17હવે શǝુએલે લોકોને ɵમસ્પામાં બોલાવીને ઈƈરનીઆગળભેગા

કયાર્.
18તેણે ઇઝરાયલ લોકોને કɄું, “ઇઝરાયલના પ્રǜ,ુ ઈƈરઆમ કહે

છે: ‘હુʣ ɵમસરમાંથી ઇઝરાયલને કાઢʍ લા˸ો, ɵમસરʍઓના હાથમાંથી
તથા તમારા પર જુલમ કરનારા સવર્ રાŤોના હાથમાંથી મેં તમને
છોડા˸ા.ં’ ”

19 પણ તેં તમારા ઈƈરનો આજે તમે નકાર કયƪ છે, જમેણે તમને
તમારʍ સવર્ ɵવપɶŷઓથી તથા તમારા સંકટોથી તમને છોડા˸ાં છે;અને
તમે તેમને કɄું, ‘અમારા ઉપર તમે રાજા નીમી આપો.’ હવે ઈƈરની
આગળ તમે તમારાં કુળો પ્રમાણે તથા તમારા કુટુʣબો પ્રમાણે હાજર
થાઓ.”
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20 તેથી શǝુએલ ઇઝરાયલનાં સવર્ કુળોને પાસે લા˸ો તેમાંથી
ɶબન્યામીનǙું કુળ માન્ય થǞું.

21 પછʍ તે ɶબન્યામીનના કુળને તેઓનાં કુટુʣબો પાસે લા˸ો; તેમાંથી
માટ્રʍઓǙું કુટુʣબ માન્ય થǞું; પછʍ કʍશનો દʍકરો શાઉલ માન્ય કરાયો.
પણ જયારે તેઓ તેને શોધવા ગયા, ત્યારે તે મƄો નɴહ.

22 તે માટે લોકોએ ઈƈરને વધારે પ્રƆો ǚૂછ્યા કયાર્, “તે માણસ
હજી અહʏ આ˸ો છે કે નɴહ?” ઈƈરે જવાબ આપ્યો, “તેણે પોતાને
સામાનમાં સંતાડ્યો છે.”

23 પછʍ તેઓ દોડʌને ગયા અને શાઉલને ત્યાંથી લઈ આ˸ા. તે
લોકોમાં ઊભો રƑો, તેના ખભાથી ઉપરનો ભાગ સવર્ લોકોની ઊંચાઈ
કરતાં વધારે ઊંચો હતો.

24 પછʍ શǝુએલે લોકોને કɄું, “Ǣું ઈƈરના પસંદ કરેલા માણસને
તમે જુઓ છો? બધા લોકોમાં તેના જવેો કોઈ નથી!” સવર્ લોકોએ
પોકાર કયƪ, “રાજા ઘણું જીવો!”

25 પછʍ શǝુએલે લોકોને ɳરવાજો તથા રાજનીɵત ɵવષે કɄું, તેને
ǚુસ્તકમાં લખીને ઈƈરની આગળ તે રાખી ǝૂȪુ.ં પછʍ શǝુએલે સવર્
લોકોને પોતપોતાને ઘરે ɵવદાય કયાર્.

26 શાઉલ પણ પોતાને ઘરે ɵગબયામાં ગયો. અને જે Ǣૂરવીરોના
હૃદયને ઈƈરે સ્પશર્ કયƪ હતો તેઓ પણ તેની સાથે ગયા.

27 પણ કેટલાક નકામાં માણસોએ કɄું, “આ માણસ તે વળʌ કેવી
રʍતે અમારો બચાવ કરશે?” તેઓએશાઉલને હલકો સમજીને તેના માટે
કશી ભેટ લા˸ા નɴહ. પણ શાઉલ શાંત રƑો.

11
શાઉલઆમ્ મોનીઓને હરાવે છે

1 ત્યાર પછʍ નાહાશ આમ્મોની ગયો અને યાબેશ ɵગલ્યાદને ઘેરʍ
લીǘું. યાબેશના સવર્ માણસોએ નાહાશને કɄું, “ǖું અમારʍ સાથે Ǥુલેહ
કર અને અમે તારʍ તાબેદારʍ સ્વીકારʍǢુ.ં”
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2નાહાશઆમ્મોનીએજવાબઆપ્યો, “એકશરતથી હુʣ તમારʍ સાથે
Ǥુલેહ કરʍશ કે, તમારા બધાની જમણી આંખો ફોડʌ નાખવામાં આવે,
એ રʍતે સવર્ ઇઝરાયલીઓ પર કલંક લગાડુʣ .”

3પછʍ યાબેશના વડʌલોએ તેને કɄું, “અમને માત્ર સાત ɳદવસઆપ,
કે જથેી અમે ઇઝરાયલના સવર્ પ્રદેશમાં સંદેશાવાહકો મોકલીએ. પછʍ,
ત્યાં જો કોઈ અમારો બચાવ કરનાર નɴહ હોય, તો અમે તને સોંપાઈ
જઈǢું.”

4 સંદેશાવાહકો શાઉલના નગર ɵગબયામાં આ˸ા અને લોકોના
સાંભળતાં એ શ˷ો કƑા. તે સાથે સવર્ લોકો ઊંચા અવાજથી રડવા
લાગ્યા.

5 શાઉલ ખેતરમાંથી બળદોની પાછળ આ˸ો. શાઉલે કɄું,
“લોકોની સાથે Ǣું ખોટુʣ બન્Ǟું છે કે તેઓ રડે છે?” તેઓએ શાઉલને
યાબેશના માણસોએજે ધમકʍનાં વચનો કƑા હતાં તે કહʍ સંભળા˸ાં.

6 તેઓએજે કɄું તે જયારે શાઉલે સાંભȻુ,ં ત્યારે ઈƈરનો આત્મા
સામથ્યર્ સɴહત તેના પર આ˸ો અને તે ઘણો ક્રોધાયમાન થયો.

7 તેણે બળદની એક જોડ લઈને તેને કાપીને ટુકડાં કયાર્ અને તેઓને
સંદેશાવાહકો દ્વારા ઇઝરાયલના સવર્ પ્રદેશોમાં મોકલી આપ્યા.ં તેણે
કɄું, “જે કોઈ શાઉલની પાછળ તથા શǝુએલની પાછળ આવશે નɴહ
તો તેના બળદોના હાલઆવા કરવામાં આવશ.ે” પછʍ લોકોને ઈƈરનો
ભય લાગ્યો અને તેઓ એકમતે નીકળʌ આ˸ા.

8જયારે તે બેઝેકમાં તેઓની ગણતરʍ કરવા લાગ્યો, ત્યારે ઇઝરાયલી
લોકો ત્રણ લાખ અને યહૂɳદયાના માણસો ત્રીસ હજાર થયા.

9જે સંદેશાવાહકો આ˸ા હતા તેઓને તેઓએ કɄું, “તમે યાબેશ
ɵગલ્યાદના માણસોને એǡું કહેજો, ‘કાલ,ે Ǥૂયર્નો તાપ ચઢશે તે સમયે,
તમારો બચાવ થશ.ે” તેથી સંદેશાવાહકોએ જઈને યાબેશના માણસોને
કɄું અને તેઓઆનંદ પામ્યા.

10પછʍ યાબેશના માણસોએનાહાશને કɄું, “કાલે અમે તમારે શરણે
આવીǢું અને તમારʍ દ્રɵƉમાં જે સારુʣ દેખાય તે સવર્ તમે અમને કરજો.”

11 બીજે ɳદવસે શાઉલે લોકોનાં ત્રણ જૂથ પાડ્યાં. સવારના સમયે
તેઓ છાવણીના મધ્ય ભાગમાં આ˸ા, તેઓએ આમ્મોનીઓ પર
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હુમલો કરʍને તડકો ચઢતાં Ǥુધી તેઓને પરાɷજત કયાર્. જઓે બચી
રƑા તેઓએવા ɵવખરાઈ ગયા કે કોઈજગ્યાએતેઓમાંના બે એકસાથે
ભેગા થઈ શકે નɴહ.

12 પછʍ લોકોએ શǝુએલને કɄું, “એǡું કોણે કɄું હǖુ,ં ‘કે શાઉલ
અમારા ઉપર શાસન ન કરે?’ એǡું કહેનાર માણસોને રજૂ કરો, કે અમે
તેઓને મારʍ નાખીએ”

13પણશાઉલે કɄું, “નાઆ ɳદવસે કોઈને પણ મારʍ નાખવાનો નથી,
કેમ કે આજે ઈƈરે ઇઝરાયલનો ઉદ્ધાર કયƪ છે.”

14 પછʍ શǝુએલે લોકોને કɄું, “આવો,આપણે ɵગલ્ગાલમાં જઈએ
અને ત્યાં ફરʍથી રાŤ˺ાપીએ.”

15 પછʍ સવર્ લોકો ɵગલ્ગાલમાં ગયા. અને ત્યાં ઈƈરની
સમક્ષ શાઉલને રાજા તરʍકે નીમ્યો. ત્યાં તેઓએ ઈƈરની આગળ
શાંત્યપર્ણોના યજ્ઞ કયાર્. અને શાઉલે તથા સવર્ ઇઝરાયલી લોકોએઘણો
આનંદ કયƪ.

12
શǝુએલ લોકોને સંબોધે છે

1શǝુએલે સવર્ ઇઝરાયલીઓને કɄું, “જે ɵવનંતી તમે મારʍ આગળ
કરʍ હતી તે મેં સાંભળʌ છે. અને મેં તમારા પર એક રાજા નીમ્યો છે.

2 જુઓતે રાજાઅહʏ છે, તે તમારʍઆગળચાલે છે; હુʣ તો ǡૃદ્ધ તથા
ɴનસ્તેજથયો છુʣ ;અને મારા દʍકરા તમારʍ સાથે છે. હુʣ મારʍ Ǟુવાવ˺ાથી
આજ ɳદવસ Ǥુધી તમારʍ આગળ ચાલ્યો છુʣ .

3 હુʣ આ રƑો; Ǣું મેં કોઈનો બળદ લઈ લીધો છે? મેં કોઈǙું ગધેડુʣ
લઈ લીǘું છે? Ǣું મેં કોઈને છેતયƪ છે? મેં કોઈનાં પર જુલમ કયƪ છે?
મારʍ આંખો પર પાટો બાંધવા સારુ મેં કોઈનાં હાથથી લાંચ લીધી છે?
જો એǡું કǞુƯ હોય તો ઈƈરના અɷભɵષક્તઆગળ મારʍ ɵવરુદ્ધ સાક્ષી
આપો અને હુʣ તમને પાછુʣ આપીશ.”

4 તેઓએ કɄું, “તેં અમને ઠગ્યા નથી,અમારા પર જુલમ કયƪ નથી,
કોઈ માણસǙું કǢું ચોǞુƯ નથી.”
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5 તેણે તેઓને કɄું, “ઈƈર તમારʍ સામે સાક્ષી છે, આજ તેનો
અɷભɵષક્ત સાક્ષી છે, કે મારʍ પાસેથી તમને કǢું મȻું નથી.” તેઓએ
કɄું, “ઈƈર સાક્ષી છે.”

6 શǝુએલે લોકોને કɄું, “ǝૂસા તથા હારુનને નીમનાર તથા તમારા
ɵપǖૃઓને ɵમસરમાંથી કાઢʍ લાવનાર ઈƈર છે.

7 હવે તમ,ે પોતાની જાતને ઉપƖ˺ત કરો, કે ઈƈરે જે સવર્ ન્યાયી
કામો તમારે માટે તથા તમારા ɵપǖૃઓ માટે કયાર્, તે સવર્ ɵવષે ઈƈરની
હાજરʍમાં હુʣ રજૂઆત કરુʣ .

8 યાકૂબ ɵમસરમાં આ˸ો અને જયારે તમારા ɵપǖૃઓ ઈƈરની
આગળ રડ્યા, ત્યારે ઈƈરે ǝૂસા તથા હારુનને મોકલ્યા, તે તમારા
ɵપǖૃઓને ɵમસરમાંથી બહાર લા˸ા અને આ જગ્યાએ વસા˸ા.

9 પણ ɵપǖૃઓ પોતાના પ્રǜુ ઈƈરને વીસરʍ ગયા; ત્યારે તેમણે
હાસોરના સૈન્યના સેનાપɵત સીસરાના હાથમા,ં પɵલસ્તીઓના હાથમાં,
મોઆબ રાજાના હાથમાં તેઓને વેચી દʍધા. તેઓ બધા તમારા ǚૂવર્જો
સામે લડયા.

10 ǚૂવર્જોએ ઈƈર આગળ રડʌને કɄું, ‘અમે પાપ કǞુƯ છે, કેમ કે
અમે ઈƈરને તજીને બઆɵલમ તથા દેવી આશ્તારોથની સેવા કરʍ છે.
પણ હવે અમારા શȂુઓના હાથમાંથી અમને છોડાવો અને અમે તમારʍ
સેવા કરʍǢું.

11 તેથી ઈƈરે યરુબાલ*, બદાન†, ɵયફતા, શǝુએલને મોકલીને
ચારેગમના તમારા શȂુઓ પર તમને ɵવજય અપા˸ો, જથેી તમે
સલામત રહો.

12જયારે તમે જોǞું કે આમ્મોનીઓનો રાજા નાહાશ તમારʍ પર ચઢʍ
આ˸ો, ત્યારે ઈƈર તમારા પ્રǜ,ુ તમારા રાજા હતા તે છતાં તમે મને
કɄું કે, ‘એમ નɴહ,! પણ અમારા પર એક રાજા અɵધકાર ચલાવે.

13 તો હવે જે રાજાને તમે પસંદ કયƪ છે, જનેે તમે માંગી લીધો છે,
જનેે ઈƈરે તમારા પર રાજા અɷભɵષક્ત કયƪ છે, તે અહʏ છે.

* 12:11 ɵગɳદયોન † 12:11 બારાક
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14 જો તમે ઈƈરનો ભય રાખશો, તેની સેવા કરશો, તેની વાણી
સાંભળશો અને ઈƈરની આજ્ઞાઓની ɵવરુદ્ધ બંડ નɴહ કરો, ત્યારે તમે
તથા જે રાજા તમારા ઉપર રાજ કરતો હોય તે પણ તમારા પ્રǜુ ઈƈરનો
અǙુયાયી થશ.ે

15 પણ જો તમે ઈƈરની વાણી સાંભળશો નɴહ, પણ ઈƈરની
આજ્ઞાઓની ɵવરુદ્ધ બંડ કરશો, તો ઈƈરનો હાથ તમારʍ ɵવરુદ્ધ થશે,
જમે તમારા ɵપǖૃઓની ɵવરુદ્ધ હતો.

16તો હવે ઊભા રહોઅને જે મહાન કૃત્ય તમારʍ દ્રɵƉઆગળઈƈર
કરશે તે તમે જુઓ.

17 આજે ઘઉંની કાપણી નથી Ǣું? હુʣ ઈƈરને ɵવનંતી કરʍશ, કે તે
ગજʤના તથા વરસાદ મોકલ.ે ત્યારે તમે જાણો તથા જુઓ કે પોતાના
માટે રાજા માગીને ઈƈરની નજરમાં તમે દƉુતા કરʍ છે તે મોટʍ છે.”

18 તેથી શǝુએલે ઈƈરને ɵવનંતી કરʍ; તે ɳદવસે ઈƈરે ગજʤના તથા
વરસાદ મોકલ્યા. ત્યારે સવર્ લોકો ઈƈરથી તથા શǝુએલથી ભયભીત
થયા.

19લોકોએ શǝુએલને કɄું, “તારા સેવકોને સારુ તારા પ્રǜુ ઈƈરને
પ્રાથર્ના કર કે, અમે માયાર્ ન જઈએ. કેમ કે અમે અમારે સારુ રાજા
માગ્યો તેથી અમારા સઘળાં પાપોમાં આ દƉુતાનો ઉમેરો થયો છે.”

20 શǝુએલે કɄું, “બીહો મા, એ સવર્ દƉુતા તમે કરʍ છે, પરʣǖુ
ઈƈરની પાછળ ચાલવાથી ફરʍ જશો નɴહ, પણ તમારા ǚૂણર્ હૃદયથી
તમે ઈƈરની સેવા કરો.

21 જે ɴનરથર્ક વસ્ǖુઓ કશો ફાયદો કે બચાવ કરʍ શકતી નથી, તે
નકામી છે તેની પાછળ દોરવાશો નɴહ.

22 કેમ કે ઈƈર પોતાના મોટા નામને સારુ, પોતાના લોકોને તજી દેશે
નɴહ; કેમ કે તમને પોતાના ખાસ લોકો કરવા એ ઈƈરને સારુʣ લાગ્Ǟું છે.

23 વળʌ મારા માટે, એǡું ન થાય કે તમારે માટે પ્રાથર્ના કરવાǙું ǝૂકʍ
દેવાǙું પાપ હુʣ ઈƈરની ɵવરુદ્ધ કરુʣ . પણ હુʣ તમને સાચા તથા ખરા રસ્તે
ચાલતા શીખવીશ.

24 કેવળ ઈƈરની બીક રાખો અને સત્યતાથી તમારા ǚૂણર્ હૃદયથી
તેની સેવા કરો, કેમ કે જે મહાન કૃત્યો તમારે સારુ તેમણે કયાર્ છે તેનો
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તમે ɵવચાર કરો.
25 પણ જો હજી તમે દƉુતા કયાર્ કરશો, તો તમે તમારા રાજા સાથે

નાશ પામશો.”

13
પɵલસ્તીઓ સામે Ǟુદ્ધ

1 શાઉલે રાŤ કરવા માંȴું ત્યારે તે ત્રીસ વષર્નો હતો; અને તેણે
બેતાળʌસ વષર્ Ǥુધી ઇઝરાયલ પર રાŤ કǞુƯ.

2તેણે પોતાને માટે ઇઝરાયલમાંથી ત્રણ હજાર માણસોને પસંદ કયાર્.
બે હજાર તેની સાથે ɵમખ્માશમાં તથા બેથેલ પવર્ત પર હતા,જયારે એક
હજાર યોનાથાન સાથે ɶબન્યામીનના ɵગબયામાં હતા; બાકʍના સૈɴનકોને
તેણે પોતે પોતાના તંǛુએ મોકલ્યા.

3 યોનાથાને પɵલસ્તીઓǙું જે લશ્કર ગેબામાં હǖું તેને નƉ કǞુƯ અને
પɵલસ્તીઓએ તે ɵવષે સાંભȻુ.ં ત્યારે શાઉલે આખા દેશમાં રણɼશʋગડુʣ
વગાડાવીન,ે કહા˹ુ,ં “ɴહȇૂઓ સાંભળો.”

4 શાઉલે પɵલસ્તીઓǙું લશ્કર સંહાǞુƯ છે તે સવર્ ઇઝરાયલીઓએ
સાંભȻું. પɵલસ્તીઓ ઇઝરાયલને ɵધŚારપાત્ર ગણતા હતા, તેથી
ઇઝરાયલી સૈɴનકો શાઉલ પાછળ ɵગલ્ગાલમાં એકત્ર થયા.

5 પɵલસ્તીઓ ઇઝરાયલ સામે લડવાને એકત્ર થયા; તેઓના ત્રીસ
હજાર રથો, એ રથને ચલાવી શકે એવા છ હજાર ઘોડસેવારો તથા
સǝુદ્રની રેતી જવેી ɵવશાળ સં˵ામાં લોકોએ બેથ-આવેનની ǚૂવર્ તરફ
ɵમખ્માશમાં છાવણી કરʍ.

6જયારે ઇઝરાયલના માણસોએ જોǞું કે તેઓ પોતે સંકટમાં આવી
પડ્યા છે કેમ કે લોકો દઃુખી હતા, ત્યારે તેઓ Ǒુફાઓમાં, ઝાડʌઓમાં,
ખડકોમાં, કૂવાઓમા,ં ખાડાઓમાં સંતાઈ ગયા.

7હવે કેટલાક ɴહȇૂઓયદʤનઊતરʍને ગાદ તથા ɵગલ્યાદ દેશમાં ગયા.
પણશાઉલ હજીǤુધી ɵગલ્ગાલમાં હતો,સવર્ લોક ભયભીત થઈને તેની
પાછળ ચાલતા હતા.

8 શǝુએલે આપેલા સમય પ્રમાણે શાઉલે સાત ɳદવસ રાહ જોઈ.
પણ શǝુએલ ɵગલ્ગાલમાં આ˸ો નɴહ, લોકો શાઉલ પાસેથી ɵવખેરાઈ
જતા હતા.
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9શાઉલે કɄું, “દહનીયાપર્ણ તથા શાંત્યપર્ણ મારʍ પાસે લાવો.” પછʍ
તેણે દહનીયાપર્ણ ચઢા˹ુ.ં

10 તે દહનીયાપર્ણ કરʍ રƑો કે તરત શǝુએલ આ˸ો. શાઉલ તેને
મળવા તથા આવકારવા માટે બહાર ગયો.

11 પછʍ શǝુએલે કɄું, “તેં Ǣું કǞુƯ છે?” શાઉલે જવાબ આપ્યો,
“જયારે મેં જોǞું કે લોકો મારʍ પાસેથી ɵવખેરાઈ રƑા છેઅને નŚʍ કરેલ
સમયે ǖું અહʏઆ˸ો નɴહ તથા પɵલસ્તીઓ ɵમખ્માશ પાસે એકત્ર થયા
છે,

12માટે મેં કɄું, ‘હવે પɵલસ્તીઓ મારા પર ɵગલ્ગાલમાં ઘસીઆવશે
અને મેં ઈƈરની કૃપાની માગણી કરʍ નથી.’ તેથી મેં ના છૂટકે મારʍ જાતે
દહનીયાપર્ણ કǞુƯ છે.”

13 પછʍ શǝુએલે શાઉલને કɄું, “તેં આ ǝૂખાર્ઈ ભરેǟું કાયર્ કǞુƯ છે.
તેં તારા પ્રǜુ ઈƈરે જે આજ્ઞા તને આપી હતી તે પાળʌ નથી. જો પાળʌ
હોત તો હમણાં ઈƈરે ઇઝરાયલ ઉપર તારુʣ રાŤ સદાને માટે ˺ાપન
કǞુƯ હોત.

14 પણ હવે તારુʣ રાŤ સદા ટકશે નɴહ. ઈƈરે પોતાને મનગમતો
એક માણસ શોધી કાઢ્યો છે અને ઈƈરે પોતાના લોકો પર રાજા તરʍકે
તેની ɴનમǕૂક કરʍ છે, કેમ કે ઈƈરે જે આજ્ઞા તને આપી તે તેં પાળʌ
નથી.”

15 પછʍ શǝુએલ ɵગલ્ગાલથી ɶબન્યામીનના ɵગબયામાં ગયો.
પછʍ શાઉલે પોતાની સાથે જે લોકો હતા તેઓની ગણતરʍ કરʍ, તેઓ

આશરે છસો માણસો હતા.
16 શાઉલ, તેનો દʍકરો યોનાથાન તથા તેઓની સાથે જે લોકો

હાજર હતા, તેઓ ɶબન્યામીનના ગેબામાં રƑા. પણ પɵલસ્તીઓએ
ɵમખ્માશમાં છાવણી નાખી.

17 પɵલસ્તીઓની છાવણીમાંથી ǟૂટારાની ત્રણ ટોળʌ બહાર નીકળʌ.
એક ટોળʌ ઓફ્રાથી Ǣૂઆલ દેશ તરફ ગઈ.

18 બીજી ટોળʌ બેથ-હોરોન તરફ ગઈ અને એક બીજી ટોળʌ
સબોઈમના નીચાણની સામે અરણ્ય તરફ જે સીમા છે તે તરફ ગઈ.
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19 ઇઝરાયલના આખા દેશમાં કોઈ ǟુહાર મળતો નહોતો, કેમ કે
પɵલસ્તીઓએ કɄું હǖું, “રખેને ɴહȇૂઓ પોતાને માટે તલવાર કે ભાલા
બનાવે.”

20 પણ સવર્ ઇઝરાયલી માણસો પોતાતાં હળ, કોદાળʌઓ,
કુહાડʌઓ તથા દાતરડાંની ધારો કાઢવા કે ટʍપાવવા માટે પɵલસ્તીઓ
પાસે જતા.

21હળની અણી કાઢવાનો, કોદાળʌઓ, કુહાડʌઓ ટʍપાવવાનો ખચર્
બે ત્રણ શેકેલ* હતો અને દાતરડાંની ધારને માટે અને હળ હાંકવાની
લાકડʌનો ખચર્ એકાદ શેકેલ† હતો.

22તેથી લડાઈના ɳદવસે,જે સવર્ લોકો શાઉલ તથા યોનાથાનની સાથે
હતા તેઓના હાથમાં તલવારો કે ભાલા દેખાતા નહોતા; ફક્ત શાઉલ
તથા તેના દʍકરા યોનાથાનના હાથમાં હતા.

23 પɵલસ્તીઓǙું લશ્કર બહાર નીકળʌને ɵમખ્માશ પસાર કરʍને
આગળઆવી પહોંચ્Ǟુ.ં

14
યોનાથાનǙું સાહસ

1 એક ɳદવસે, શાઉલના દʍકરા યોનાથાને પોતાના જુવાન
શƍવાહકને કɄું, “આવ,આપણે પɵલસ્તીઓǙું લશ્કર જે બીજી તરફ
છે ત્યાં જઈએ.” પણ તેણે પોતાના ɵપતાને એ કɄું નɴહ.

2શાઉલ ɵગબયાના છેકઅંɵતમભાગમાં ɵમગ્રોનમાં દાડમનાએકઝાડ
નીચે રોકાયો. આશરે છસો માણસો તેની સાથે હતા,

3અને શીલોમાં ઈƈરના યાજક એલીના દʍકરા, ફʍનહાસના દʍકરા,
ઇખાબોદના ભાઈ,અɴહટૂબના દʍકરા અɴહયાએ એફોદ પહેરેલો હતો.
યોનાથાન ગયો છે તે લોકો જાણતા નહોતા.

4યોનાથાન જે રસ્તે થઈને પɵલસ્તીઓના લશ્કર પાસે જવાǙું શોધતો
હતો, તેની બƂે બાજુએ ખડકની ભેખડો હતી. એક બાજુની ભેખડǙું
નામ બોસેસ અને બીજીǙું નામ સેને હǖુ.ં

* 13:21બે ત્રણશેકેલઆઠગ્રામ ચાંદʍનો ɶસŚો † 13:21એકાદ શેકેલ 4ગ્રામ ચાંદʍનો
ɶસŚો
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5 એક ભેખડની હદ ઉŷરે ɵમખ્માશ તરફ હતી અને બીજી ભેખડ
દɶક્ષણે ગેબા તરફ આવેલી હતી.

6 યોનાથાને પોતાના જુવાન શƍવાહકને કɄું, “આવ, આપણે
બેǤુƂતીઓના લશ્કરની છાવણીમાં જઈએ. કદાચ ઈƈરઆપણા માટે
કામ કરશ,ે કેમ કે થોડાની મારફતે કે ઘણાની મારફતે બચાવવામાં ઈƈરને
કોઈ અવરોધ હોતો નથી.”

7 તેના શƍવાહકે જવાબઆપ્યો કે, “જે સવર્ તારા મનમાં છે તે કર.
આગળ વધ, તારʍ બધી આજ્ઞાઓ પાળવાને હુʣ તારʍ સાથે છુʣ .”

8 પછʍ યોનાથાને કɄું, “આપણે તે માણસોની પાસે જઈએ અને
આપણે તેમની નજરે પડʌએ.

9 જો તેઓ આપણને એમ કહેશે, ‘Ťાં Ǥુધી અમે તમારʍ પાસે
આવીએ ત્યાં Ǥુધી ઊભા રહો’ તો આપણે આપણી જગ્યાએ રહʍǢું
અને તેઓની પાસે નɴહ જઈએ.

10પણજો તેઓકહેશ,ે ‘અમારʍ પાસે ઉપરઆવો,’ તો પછʍઆપણે
ઉપર જઈǢું; કેમ કે ઈƈરે તેઓને આપણા હાથમાં સોંપી દʍધા છે. એ
આપણે સારુ ɵચƏ થશે.”

11તેઓબƂેએ પોતાને પɵલસ્તીઓના લશ્કરનીઆગળજાહેર થવા
દʍધા. પɵલસ્તીઓએકɄું, “જુઓ,જે Ǒુફાઓમાં ɴહȇૂઓસંતાઈ રƑા
હતા તેઓમાંથી તેઓ બહાર નીકળે છે.”

12 પછʍ લશ્કરના માણસોએ યોનાથાનને તથા તેના શƍવાહકને
કɄું, “અમારʍ પાસે ઉપર આવો, અમે તમને કʣઈક બતાવીએ.”
યોનાથાને પોતાના શƍવાહકને કɄું, “મારʍ પાછળઆવ, કેમ કે ઈƈરે
તેઓને ઇઝરાયલના હાથમાં સોંપી દʍધા છે.”

13 યોનાથાન ǒૂંટણીયે પડʌને ઉપર ચઢયો અને તેનો શƍવાહક તેની
પાછળ પાછળ ગયો. યોનાથાનનીઆગળ પɵલસ્તીઓ માયાર્ ગયા અને
તેના શƍવાહકે કેટલાકની પાછળ પડʌને તેઓને માયાર્.

14એકએકરજમીનમાં અડધા ચાસની*લંબાઈજટેલામાં યોનાથાને
તથા તેના શƍવાહકે જઓેની પ્રથમ કતલ કરʍ તેઓ આશરે વીસ
માણસો હતા.

* 14:14અડધો એકર
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15 છાવણીમા,ં રણક્ષેત્રમાં તથા લોકોમાં ભય ˸ાપ્યો. લશ્કર તથા
ǟૂંટ કરનારાઓ પણ ગભરાઈ ગયા. ત્યાં ધરતીકʣ પ જવેી Ȅૂજારʍ† પ્રસરʍ
ગઈ.

પɵલસ્તીઓની હાર
16 ત્યારે શાઉલના ચોકʍદારોએ કે જઓે ɶબન્યામીનના ɵગબયામાં

હતા તેઓએજોǞું; કે પɵલસ્તીઓના સૈɴનકોનો સǝુદાય ɵવખેરાઈ જતો
હતો, તેઓ અહʏતહʏ દોડતા હતા.

17 ત્યારે શાઉલે પોતાની સાથે જે લોકો હતા તેઓને કɄું, “ગણતરʍ
કરʍને જુઓ કે આપણામાંથી કોણ Ǒુમ થયેલ છે.” જયારે તેઓએ
ગણતરʍ કરʍ ત્યારે યોનાથાન અને તેનો શƍવાહક Ǒુમ થયેલા હતા.

18શાઉલે અɴહયાને કɄું, “ઈƈરનો કોશઅહʏ લાવ” કેમ કે તે વખતે
ઈƈરનો કોશ ઇઝરાયલના સૈɴનકો સાથે અɴહયા પાસે હતો.

19જયારે શાઉલ યાજકની સાથે વાત કરતો હતો, તે દરમ્યાન એમ
થǞું કે પɵલસ્તીઓની છાવણીમાં જે ગડબડાટ થતો હતો તે વધતો ને
વધતો ગયો. શાઉલે યાજકને કɄું, “તારો હાથ પાછો ખેંચી લે.”

20 શાઉલ તથા તેની સાથે જે સવર્ લોકો હતા તેઓ એકત્ર થઈને
લડવાને ગયા. દરેક પɵલસ્તીની તલવાર પોતાના સાથીની ɵવરુદ્ધ હતી,
ત્યારે શȂુના સૈન્યમાં ભારે Ǒૂંચવાડો ઊભો થયો.

21હવે જે ɴહȇૂઓઅગાઉની પેઠે પɵલસ્તીઓસાથે હતા અને જઓે
તેઓની સાથે છાવણીમાં ગયા હતા, તેઓપણશાઉલ તથા યોનાથાનની
સાથેના ઇઝરાયલીઓની સાથે ભળʌ ગયા.

22 ઇઝરાયલના જે બધા માણસો એફ્રાઇમના પહાડʌ દેશમાં સંતાઈ
ગયા હતા તેઓએ સાંભȻું કે પɵલસ્તીઓ નાસી રƑા છે, ત્યારે તેઓ
પણ લડાઈમાં તેઓની પાછળ પડયા.

23એમ ઈƈરે તે ɳદવસે ઇઝરાયલનો બચાવ કયƪ અને લડાઈ બેથ-
આવેનથી આગળ વધી.

Ǟુદ્ધ પછʍના બનાવો
24 તે ɳદવસે ઇઝરાયલના માણસો હેરાન થયા હતા કેમ કે શાઉલે

લોકોને સોગન દઈને કɄું હǖુ,ં “સાંજ પડે ત્યાં Ǥુધી અને મારા શȂુઓ

† 14:15 ઇƈરથી મોકલેલો મહા ભય
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પર મારુʣ વેર વાǠું ત્યાં Ǥુધી કોઈ માણસ કʣઈ પણ ખોરાક ખાય તો તે
શાɵપત થાઓ,” માટે લોકોમાંથી કોઈએ કǢું ખાǘું નɴહ.

25 પછʍ સવર્ સૈન્યો‡ વનમાં આ˸ા અને ત્યાં ǜૂɵમ ઉપર મધ હǖું.
26 લોકોએ વનમાં પ્રવેશ કયƪ ત્યારે, મધ ટપકǖું હǖુ,ં પણ કોઈએ

પોતાના હાથથી મધ લઈને ચા˶ું નɴહ કેમ કે તેઓ સોગનથી બીતા
હતા.

27પણયોનાથાનને ખબર ન હતી કે તેના ɵપતાએલોકોને સોગન દʍધા
હતા. તેથી તેણે તો પોતાના હાથમાં જે લાકડʌ હતી તે લાંબી કરʍને તેનો
છેડો, મધǚૂડામાં નાખીને તેને લાગેǟું મધ ચા˶ુ.ં અને તેની આંખોમાં
તેજ આ˹ું§.

28 અને લોકોમાંથી એક જણે કɄું, “તારા ɵપતાએ લોકોને સોગન
આપીને સખત રʍતે હુકમ કયƪ છે, ‘જે માણસ આજે અƂ ખાય તે
શાɵપત થાય.’ તે સમયે લોકો ɴનબર્ળ થઈ ગયા હતા.”

29 ત્યારે યોનાથાને કɄું, “મારા ɵપતાએ દેશને હેરાન કયƪ છે. જો
મારʍ આંખોમાં કેǡું તેજ આ˹ું છે કેમ કે મેં થોડુʣ મધ ચા˶ું છે,

30જોઆજે લોકોએ પોતાના શȂુઓની પાસેથી મેળવેલી ǟૂંટમાંથી
ભરપેટ ખાǘું હોત, તો કેટલો વધારે ફાયદો થાત? કેમ કે તેથી તો હાલ
પɵલસ્તીઓમાં જે કતલ થઈ છે તેના કરતાં પણ ઘણી ભારે કતલ થઈ
હોત.”

31અને તે ɳદવસે ɵમખ્માશથીઆયાલોન Ǥુધી તેઓ પɵલસ્તીઓ પર
હુમલો કરતા ગયા. પરʣǖુ લોકો ઘણાં ɴનબર્ળ થયા.

32 તેથી લોકો ǟૂંટ પર ǖૂટʍ પડ્યા અને ઘેટા,ં બળદો અને વાછરડા
લઈને,ǜૂɵમ ઉપર તેઓનો વધ કયƪ. લોકો લોહʍ સાથે તે ખાવા લાગ્યા.

33 ત્યારે તેઓએ શાઉલને કɄું, “જો, લોકો રક્ત સાથે ખાઈને ઈƈર
ɵવરુદ્ધ પાપ કરે છે.” શાઉલે કɄું, “તમે ઉલ્લંઘન કǞુƯ છે. હવ,ે એક
મોટો પથ્થર ગબડાવીને મારʍ પાસે લાવો.”

34શાઉલે કɄું, “તમે લોકો મધ્યે જાઓ, તેઓને કહો, ‘દરેક માણસ
પોતાનો બળદ, પોતાǙું ઘેટુʣ અહʏ મારʍ પાસે લાવ,ે અહʏ તેઓને કાપે

‡ 14:25 ઇઝરાયલીઓ § 14:27 તેને પોતાની તાકાત પાછળ મȻું
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અને ખાય. પણ તમે રક્ત સાથે ખાઈને ઈƈર ɵવરુદ્ધ પાપ કરશો નɴહ.’
અને તેઓમાંના દરેક માણસે એ રાત્રે પોતપોતાના બળદ લાવીને તેઓને
ત્યાં કાપ્યા.

35 શાઉલે ઈƈરને માટે વેદʍ બાંધી, એ તેણે ઈƈરને માટે બાંધેલી
પ્રથમ વેદʍ હતી.

36 પછʍ શાઉલે કɄું, “ચાલો આપણે રાતના સમયે પɵલસ્તીઓની
પાછળ પડʌએ અને સવાર Ǥુધી તેઓને ǟૂંટʍએ; તેઓમાંના એક પણ
માણસને જીવતો રહેવા ન દઈએ.” તેઓએ કɄું, “જે કʣઈ તને સારુʣ
લાગે તે કર.” પણ યાજકે કɄું કે, “ચાલોઆપણે અહʏ ઈƈરની સમક્ષ
એકત્ર થઈએ.”

37 શાઉલે ઈƈર પાસે સલાહ માગી, “Ǣું હુʣ પɵલસ્તીઓની પાછળ
પડુʣ? Ǣું તમે તેઓને ઇઝરાયલના હાથમાં સોંપશો?” પણ ઈƈરે તે
ɳદવસે કʣઈ ઉŷરઆપ્યો નɴહ.

38 પછʍ શાઉલે કɄું, “અહʏ આવો, સવર્ લોકોના આગેવાનો તમે
અહʏ આવો; જુઓ અને જાણો કે આજે આ પાપ કયા કારણથી થǞું
છે?

39 કેમ કે, ઇઝરાયલને બચાવનાર ઈƈરજેજીવે છે તેમના સમ દઈને
કહુʣ છુʣ જો તે મારો દʍકરો યોનાથાન હશે તો પણ, તે નŚʍ માયƪ જશે.”
પણ સવર્ લોકોમાંથી કોઈએ પણ તેને ઉŷર આપ્યો નɴહ.

40 ત્યારે શાઉલે સવર્ ઇઝરાયલને કɄું, “તમે એક બાજુએ રહો, હુʣ
અને મારો દʍકરો યોનાથાન બીજી બાજુએ રહʍએ.” લોકોએ શાઉલને
કɄું, “જે તને સારુʣ લાગે તે કર.”

41એ માટે શાઉલ,ે ઇઝરાયલના પ્રǜુ, ઈƈરને કɄું, “અમારા દોષો
જણાવો.” ત્યારે યોનાથાન તથા શાઉલ ɵચઠ્ઠʍથી પકડાયા, પણ પસંદ
કરાયેલા લોક બચી ગયા.

42 પછʍ શાઉલે કɄુ,ં “મારʍ અને મારા દʍકરા યોનાથાન વચ્ચે
ɵચઠ્ઠʍઓ નાખો. “ત્યારે ɵચઠ્ઠʍ દ્વારા યોનાથાન પકડાયો.

43 ત્યારે શાઉલે યોનાથાનને કɄું, “તેં Ǣું કǞુƯ છે તે મને કહે.” યોનાથાને
તેને કɄું કે, “મારા હાથમાં લાકડʌ હતી તેના છેડાથી મેં કેવળ થોડુʣ મધ
ચા˶ું છે. હુʣ અહʍ છુʣ ; મારે મરǡું પડે એમ છે.”
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44શાઉલે કɄું, “ઈƈર એǡું અને એથી વધારે મને કરો, યોનાથાન ǖું
ɴનƅે મરશ.ે”

45 લોકોએ શાઉલને કɄું, “Ǣું યોનાથાન કે જણેે ઇઝરાયલને મોટો
ɵવજય અપા˸ો છે તે મરશ?ે એǡું ન થાઓ! જીવંત ઈƈરના સમ,
તેના માથાનો એક પણ વાળ ǜૂɵમ પર પડનાર નથી, કેમ કે તેણે આજે
ઈƈરની સહાયથી જ આ કામ કǞુƯ છે.” એમ લોકોએ યોનાથાનને
બચા˸ો તેથી તે મરણ પામ્યો નɴહ.

46 પછʍ શાઉલે પɵલસ્તીઓની પાછળ પડવાǙું બંધ કǞુƯ અને
પɵલસ્તીઓ પોતાને ˺ળે ગયા.

શાઉલનો અમલ અને તેǙું કુટુʣબ
47 જયારે શાઉલ ઇઝરાયલના રાજા તરʍકે અɷભɵષક્ત થયો ત્યાર

પછʍ તે તેની આજુબાજુનાં સવર્ શȂુઓની એટલે મોઆબની ɵવરુદ્ધ,
આમ્મોનીઓની ɵવરુદ્ધ, અદોમની ɵવરુદ્ધ, સોબાહના રાજાઓની
ɵવરુદ્ધ તથા પɵલસ્તીઓની ɵવરુદ્ધ લડ્યો. ŤાંŤાં તે ગયો ત્યાં તેણે
તેઓને ત્રાસ પમાડ્યો.

48 તેણે બહાદરુʍથી અમાલેકʍઓને હરા˸ા. તેણે ઇઝરાયલ લોકોને
ǟૂંટારાઓના હાથમાંથી બચા˸ા.

49 યોનાથાન, ɵયƈી અને માલ્કʍ-Ǣુઆ શાઉલના દʍકરા હતા. તેની
બે દʍકરʍઓનાં નામ આ હતાં એટલે મોટʍǙું નામ મેરાબ અને નાનીǙું
નામ ɵમખાલ.

50 શાઉલની પત્નીǙું નામ અɴહનોઆમ હǖુ;ં તે અɴહમાઆસની
દʍકરʍ હતી. તેના સેનાપɵતǙું નામઆબ્નેર હǖુ,ં તે શાઉલના કાકા નેરનો
દʍકરો હતો.

51 કʍશ શાઉલનો ɵપતા હતો; અને આબ્નેરનો ɵપતા નેર, એ
અબીએલનો દʍકરો હતો.

52શાઉલના આǞુષ્યભર પɵલસ્તીઓ સાથે સખત Ǟુદ્ધ ચાલ્યા કǞુƯ.
જયારે પરાક્રમી કે કોઈ બહાદરુ માણસ શાઉલના જોવામાં આવતો,
ત્યારે તે તેને પોતાની પાસે રાખી લેતો હતો.
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15
અમાલેકʍઓ સામે Ǟુદ્ધ

1 શǝુએલે શાઉલને કɄું કે, “ઈƈર પોતાના લોક એટલે ઇઝરાયલ
ઉપર રાજા થવા સારુ તને અɷભɵષક્ત કરવાને મને મોકલ્યો હતો. માટે
હવે ઈƈરની વાણી સાંભળ.

2 સૈન્યોના ઈƈર એમ કહે છે કે, ‘અમાલેકે જયારે ઇઝરાયલને
ɵમસરમાંથી નીકળʌને જતા જે કǞુƯ એટલે કેવી રʍતે માગર્માં તેની સામે
થયો, તે મેં ધ્યાનમાં લીǘું છે.

3હવે ǖું જઈને અમાલેકને તથા તેઓǙું જે કʣઈ હોય તેનો ǚૂરેǚૂરો નાશ
કર. તેમના પર દયા કરʍશ નɴહ, પણ ǚુરુષ તથા ƍી, મોટાં અને નાનાં
બાળકો, બળદ અને ઘેટા,ંઊંટ અને ગધેડા,ંએ સવર્ને મારʍ નાખ.’ ”

4 શાઉલે લોકોને બોલાવીને ટલાઈમ નગરમાં તેઓની ગણતરʍ કરʍ:
તો બે લાખ પાયદળ અને યહૂɳદયાના દસ હજાર માણસો થયા હતા.

5શાઉલ અમાલેકના નગર પાસે જઈને ખીણમાં સંતાઈ રƑો.
6 ત્યારે શાઉલે કેનીઓને કɄું કે, “જાઓ, પ્રયાણ કરો,

અમાલેકʍઓની વચ્ચેથી બહાર નીકળʌ પડો, તેથી તેઓની સાથે તમારો
નાશ હુʣ ન કરુʣ . કેમ કે તમે ઇઝરાયલના સવર્ લોકો સાથે જયારે
તેઓ ɵમસરમાંથી આ˸ા ત્યારે માયાǠુપણે વત્યાર્ હતા.” તેથી કેનીઓ
અમાલેકʍઓમાંથી નીકળʌ ગયા.

7 ત્યારે શાઉલે હવીલાથી તે ɵમસરની ǚૂવર્ બાજુ Ǣૂર Ǥુધી હુમલો
કરʍને અમાલેકʍઓનો સંહાર કયƪ.

8 અમાલેકʍઓના રાજા અગાગને તેણે જીવતો પકડ્યો; તેણે બધા
જ લોકોનો તલવારની ધારથી સંǚૂણર્ નાશ કયƪ.

9 પણ શાઉલે તથા લોકોએ અગાગનો તથા તેના ઘેટા,ં બળદો તથા
ǚુƉજાનવરો, હલવાનોમાંથી ઉŷમ તથા સવર્ સારʍ વસ્ǖુઓનો તેઓએ
નાશ કયƪ નɴહ. પ્રત્યેક નકામી અને ɵધŚારપાત્ર વસ્ǖુઓનો સંǚૂણર્ નાશ
કયƪ.

શાઉલનો રાજા તરʍકે નકાર
10 ત્યારે ઈƈરǙું વચન શǝુએલની પાસે એǡું આ˹ુ,ં
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11 “શાઉલને રાજા ઠરા˸ો છે તેથી મને અǙુતાપ થાય છે, કેમ કે મારʍ
પાછળ ચાલવાǙું ǝૂકʍ દઈને તે પાછો ફરʍ ગયો છે અને મારʍ આજ્ઞાઓ
તેણે પાળʌ નથી.” શǝુએલને Ǒુસ્સો આ˸ો તેણે આખી રાત ઈƈરની
આગળ રડʌને ɵવનંતી કરʍ.

12 સવારે શાઉલને મળવાને શǝુએલ વહેલો ઊઠ્યો. શǝુએલને
કહેવામાં આ˹ું, “શાઉલ કામơલમાં આ˸ો છે. તેણે પોતાને માટે એક
કʍʁતʋસ્તંભ ઊભો કયƪ છે, ત્યાંથી પાછો વળʌને આગળ ચાલીને નીચે
ɵગલ્ગાલમાં ગયો છે.”

13 શǝુએલ શાઉલ પાસે આ˸ો. શાઉલે તેને કɄું, “ઈƈર તને
આશીવાર્દ આપો! મેં ઈƈરની આજ્ઞા ǚૂરે ǚૂરʍ પાળʌ છે.”

14શǝુએલે કɄું, “ત્યારે ઘેટાંના જે અવાજ મારે કાને પડે છે તે Ǣું છે?
બળદોǙું બરાડǡું જે હુʣ સાંભǠું છુʣ , તે Ǣું છે?”

15 શાઉલે કɄું કે, “તેઓને તેઓ અમાલેકʍઓ પાસેથી લા˸ા છે.
લોકોએ ઉŷમ ઘેટાં અને બળદો, તમારા પ્રǜુ ઈƈરઆગળ યજ્ઞ કરવા
રા˵ાં છે, બાકʍનાઓનો અમે સંǚૂણર્ નાશ કયƪ છે.”

16 ત્યારે શǝુએલે શાઉલને કɄું, “ઊભો રહે,આજે રાત્રે ઈƈરે મને
જે કɄું છે તે હુʣ તને કહુʣ , શાઉલે તેને કɄું, “કહે!”

17 શǝુએલે કɄું, “ǖું પોતાની દ્રɵƉમાં જૂજ જવેો હતો તો પણ તને
ઇઝરાયલનાં કુળો પર ǝુ˵ બના˸ો નહોતો Ǣું? અને ઈƈરે તને
ઇઝરાયલના રાજા તરʍકે અɷભɵષક્ત કયƪ;

18ઈƈરે તને તારા માગơ મોકલીને કɄું, ‘જા, તે પાપી અમાલેકʍઓનો
સંǚૂણર્ નાશ કર, તેઓનો નાશ ન થાય ત્યાં Ǥુધી તેઓની સાથે લડાઈ
કર.’

19તો ઈƈરની વાણી તેં કેમ માની નɴહ? તેં ǟૂંટ પર કબજો કયƪ અને
ઈƈરની દ્રɵƉમાં જે દƉુ હǖું તે શા માટે કǞુƯ?”

20 શાઉલે શǝુએલને કɄું, “મેં ઈƈરની વાણી માની છે, જે માગơ
ઈƈરે મને મોકલ્યો હતો તે માગơ હુʣ ગયો છુʣ . મેં અમાલેકના રાજા
અગાગને પકડ્યો છે અને અમાલેકʍઓનો સંǚૂણર્ નાશ કયƪ છે.
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21 પણ લોકોએ ǟૂંટમાંથી થોડો ભાગ લીધો જમે કે નાશɴનʁમʋત
વસ્ǖુઓમાંથી ઉŷમઘેટાં તથા બળદો પ્રǜુ ઈƈરનીઆગળ ɵગલ્ગાલમાં
બɵલદાન કરવા સારુ લીધાં છે.”

22 શǝુએલે કɄું કે, “Ǣું ઈƈર પોતાની વાણી માનવામાં આ˸ાથી
જટેલા રાજી થાય છે, તેટલાં દહનીયાપર્ણો તથા બɵલદાનોથી થાય છે
Ǣું? બɵલદાન કરતાં આજ્ઞાપાલન સારુʣ છે, ઘેટાંની ચરબી કરતાં વચન
પાળǡું સારુʣ છે.

23 કેમ કે ɵવદ્રોહએજોષજોવાના પાપ જવેો છે, હઠʍલાઈએ દƉુતા
તથા ǝૂʁતʋǚૂજા જવેી છે. કેમ કે તેં ઈƈરના શ˷નો ઇનકાર કયƪ છે, માટે
તેમણે પણ તને રાજપદેથી પડતો ǝૂśો છે.”

24શાઉલે શǝુએલને કɄું, “મેં પાપ કǞુƯ છે; કેમ કે મેં ઈƈરનીઆજ્ઞા
તથા તારʍ વાતોǙું ઉલ્લંઘન કǞુƯ છે, કારણ કે મેં લોકોથી બીને તેઓની
વાણી સાંભળʌ.

25 તો હવે, કૃપા કરʍ મારા પાપની ક્ષમા કર, મારʍ સાથે પાછો ચાલ,
કે હુʣ ઈƈરની સ્ǖુɵત કરુʣ .”

26શǝુએલે શાઉલને કɄું કે, “હુʣ પાછો ફરʍને તારʍ સાથે નɴહઆǡું;
કેમ કે તેં ઈƈરનો શ˷નકાયƪ છે. અને ઈƈરે તને ઇઝરાયલ ઉપર રાજા
બનવાથી નકાયƪ છે.”

27 પછʍ શǝુએલે જતા રહેવા માટે પીઠ ફેરવી, ત્યારે શાઉલે તેને ન
જવા દેવા માટે તેના ઝભ્ભાની કોર પકડʌ અને તે ફાટʍ ગઈ.

28 શǝુએલે તેને કɄું કે, “ઈƈરે આજે ઇઝરાયલǙું રાŤ તારʍ
પાસેથી ફાડʌ લીǘું છે અને તારો પડોશી, જે તારા કરતાં સારો છે તેને
આપ્Ǟું છે.

29અને વળʌ, જે ઇઝરાયલǙું સામથ્યર્ છે તે જૂઠુʣ બોલશે નɴહ અને
પોતાનો ɴનણર્ય બદલશે નɴહ, કેમ કે તે માણસ નથી કે તે અǙુતાપ કરે.”

30 ત્યારે શાઉલે કɄુ,ં “મેં પાપ કǞુƯ છે. પણ કૃપા કરʍ હાલ મારા
લોકોના વડʌલોઆગળઅને ઇઝરાયલઆગળ મારુʣ માન રાખ, ફરʍથી
મારʍ સાથે પાછો આવ જથેી મારા પ્રǜુ ઈƈરની સ્ǖુɵત હુʣ કરુʣ .”
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31 તેથી શǝુએલ ફરʍને શાઉલની પાછળ પાછો ગયો અને શાઉલે
ઈƈરની સ્ǖુɵત કરʍ.

32 ત્યારે શǝુએલે કɄું, “અમાલેકʍઓના રાજાઅગાગને અહʏ મારʍ
પાસે લાવો.” અગાગ તેની પાસે ǐુશીથી આ˸ો અને તેણે કɄું, “ɴનƅે
મરણની વેદના વીતી ગઈ છે.”

33શǝુએલે કɄું, “જમે તારʍ તલવારે ƍીઓને ǚુત્રહʍન કરʍ છે, તેમ
તારʍ માતા ƍીઓ મધ્યે ǚુત્રહʍન થશે.” ત્યારે શǝુએલે ɵગલ્ગાલમાં
ઈƈરની આગળ અગાગને કાપીને ટુકડે ટુકડાં કયાર્.

34 ત્યારબાદ શǝુએલ રામામાં ગયો, શાઉલ પોતાને ઘરે ɵગબયામાં
ગયો.

35 શǝુએલે પોતાના મરણના ɳદવસ Ǥુધી શાઉલને ફરʍથી જોયો
નɴહ, તો પણ શǝુએલ શાઉલને માટે શોક કરતો હતો. અને શાઉલને
ઇઝરાયલ ઉપર રાજા ઠરા˸ાને લીધે ઈƈરને અǙુતાપ થયો.

16
દાઉદનો રાજ તરʍકે અɷભષેક

1 ઈƈરે શǝુએલને કɄું કે, “śાં Ǥુધી ǖું શાઉલને માટે શોક કરશ?ે
મેં તેને ઇઝરાયલનાં રાજપદેથી નકાયƪ છે. તારુʣ ɼશʋગ તેલથી ભરʍને જા.
હુʣ તને ɵયશાઈ બેથલેહેમી પાસે મોકǟું છુʣ . કેમ કે મેં તેના દʍકરાઓમાંથી
એકને મારે સારુ રાજા થવા ɴનમાર્ણ કરʍ રા˵ો છે.”

2શǝુએલે કɄું, “મારાથી કેવી રʍતે જવાય? જો શાઉલજાણીજાય
તો તે મને મારʍ નાખશે.” ઈƈરે કɄું, “તારʍ સાથે એક વાછરડʌ લે અને
કહે કે, હુʣ ઈƈરના માટે બɵલદાન કરવા સારુઆ˸ો છુʣ .’

3 ɵયશાઈને યજ્ઞ કરવા બોલાવજે અને તારે Ǣું કરǡું તે હુʣ તને
બતાવીશ. હુʣ જǙેું નામ તને કહુʣ તેનો મારે સારુ અɷભષેક કરજ.ે”

4 ઈƈરનાં કƑા પ્રમાણે શǝુએલ બેથલેહેમ ગયો. નગરના વડʌલો
જયારે તેને મળવા આ˸ા ત્યારે તેઓએ Ȅૂજતાં Ȅૂજતાં કɄું, “Ǣું ǖું
સલાહશાંɵતǚૂવર્ક આ˸ો છે?”
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5 તેણે કɄું,” હા સલાહશાંɵતǚૂવર્ક; હુʣ ઈƈરને યજ્ઞાપર્ણ ચઢાવવાને
આ˸ો છુʣ . તમે પોતાને Ǣુદ્ધ કરʍને મારʍ સાથે યજ્ઞકાયર્માં આવો.”
અને તેણે ɵયશાઈ તથા તેના દʍકરાઓને પɵવત્ર કરʍને તેઓને યજ્ઞકાયર્માં
બોલા˸ા.

6જયારે તેઓ આ˸ા, ત્યારે તેણે અɵલયાબની તરફ જોઈને મનમાં
પોતાને કɄું કે ɴનƅે ઈƈરનો અɷભɵષક્ત તેની સંǝુખ તે જ છે.

7 પણ ઈƈરે શǝુએલને કɄું કે, “તેના બહારના દેખાવ તરફ તથા
તેના શરʍરની ઊંચાઈ તરફ ન જો; કેમ કે મેં તેને નાપસંદ કયƪ છે. જમે
માણસ જુએ છે તેમ ઈƈર જોતાં નથી; માણસ બહારના દેખાવ તરફ
જુએ છે, પણ ઈƈર હૃદય તરફ જુએ છે.”

8 પછʍ ɵયશાઈએ અબીનાદાબને બોલા˸ો અને તેને શǝુએલની
આગળ થઈને ચલા˸ો. અને શǝુએલે કɄું કે, “ઈƈરે એને પણ પસંદ
કયƪ નથી.”

9 પછʍ ɵયશાઈએ શામ્માને ત્યાં આગળ થઈને ચલા˸ો. અને
શǝુએલે કɄું, “ઈƈરે એને પણ પસંદ કયƪ નથી.”

10 એ પ્રમાણે ɵયશાઈએ પોતાના દʍકરાઓમાંના સાતને શǝુએલ
આગળરજૂ કયાર્. પરʣǖુ શǝુએલે ɵયશાઈને કɄું, “ઈƈરેઆમાંથી કોઈને
પણ પસંદ કયƪ નથી.”

11પછʍ શǝુએલે ɵયશાઈને કɄું, “Ǣું તારા સવર્ દʍકરાઓઅહʏ છે?”
તેણે જવાબ આપ્યો, “હજી નાનો બાકʍ રƑો છે, પણ તે ઘેટાં સંભાળે
છે.” શǝુએલે ɵયશાઈને કɄું,” માણસ મોકલીને તેને તેડાવી મંગાવ; કેમ
કેŤાં Ǥુધી તે અહʏઆવશે નɴહ ત્યાં Ǥુધીઅમે જમવા નɴહબેસીએ.”

12 ɵયશાઈએ માણસો મોકલ્યા અને તેઓ તેને તેડʌ લા˸ા. તે
રક્તવણƪ હતો. તે દેખાવડો હતો. તેની આંખો Ǥુંદર હતી. ઈƈરે કɄું,
“ઊઠʍને, તેનો અɷભષેક કર; કેમ કે તે એ જ છે.”

13 પછʍ શǝુએલે તેલǙું ɼશʋગ લઈને તેના ભાઈઓની વચમાં તેનો
અɷભષેક કયƪ. તે ɳદવસથી ઈƈરનોઆત્મા દાઉદ ઉપર પરાક્રમ સɴહત
આ˸ો. પછʍ શǝુએલ રામામાં પરત ગયો.

દાઉદ શાઉલના દરબારમાં
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14હવે ઈƈરનો આત્મા શાઉલ પાસેથી જતો રƑો હતો અને ઈƈર
તરફથી એક દƉુ આત્મા તેને હેરાન કરતો હતો.

15શાઉલના દાસોએ તેને કɄું, “જો, ઈƈર તરફથી એક દƉુઆત્મા
તને હેરાન કરે છે.

16અમારા માɵલકે પોતાની હજૂરમાંના પોતાના દાસોને એવી આજ્ઞા
કરવી કે વીણા વગાડનાર એક કુશળ માણસને શોધી લાવો. ત્યાર પછʍ
જયારે દƉુ આત્મા ઈƈર તરફથી તારા ઉપર આવે ત્યારે એમ થશે કે,
તે વીણા વગાડશે અને ǖું દƉુાત્માથી ǝુક્ત થશે.”

17શાઉલે પોતાના દાસોને કɄું, “મારા માટે એક સારા ɵવણાવાદકને
શોધીને તેને મારʍ પાસે લાવો.”

18 પછʍ જુવાન માણસોમાંથી એક જણે જવાબ આપ્યો અને કɄું,
“મેં ɵયશાઈ બેથલેહેમીના દʍકરાને જોયો છે, તે વગાડવામાં કુશળ,
બળવાન, ɺહʋમતવાન છે. વળʌ તે લડવૈયો, બોલવામાં સમજદાર તથા
રૂપાળો માણસ છે;અને ઈƈર તેની સાથે છે.”

19 તેથી શાઉલે ɵયશાઈ પાસે સંદેશાવાહકો મોકલીને કહેવડા˹ું,
“તારો દʍકરો દાઉદ જે ઘેટાંની સાથે છે તેને મારʍ પાસે મોકલ.”

20 તેથી ɵયશાઈએ રોટલી, દ્રાક્ષારસǙું પાત્ર,અને લવારુʣ એક ગધેડા
પર લાદʍને પોતાના દʍકરા દાઉદની મારફતે શાઉલને સારુ મોકલા˸ાં.

21 દાઉદ શાઉલ પાસેઆ˸ોઅને તેની સંǝુખઊભો રƑો. શાઉલને
તેના પર ઘણી પ્રીɵત ઊપજીઅને તે તેનો શƍવાહક થયો.

22શાઉલે ɵયશાઈ પાસે માણસ મોકલીને કહેવડા˹ું, “દાઉદને મારʍ
હજૂરમાં ઉપƖ˺ત રહેવા દે, કેમ કે મારʍ દૃɵƉમાં તે કૃપા પામ્યો છે.”

23ઈƈર તરફથી દƉુઆત્મા શાઉલ પરઆવતો, ત્યારે એમ થǖું કે,
દાઉદ વીણા લઈને પોતાના હાથથી વગાડતો. તેથી શાઉલ સાજો તાજો
થઈ જતો અને તે દƉુ આત્મા તેની પાસેથી જતો રહેતો.

17
ઇઝરાયલીઓને ગોલ્યાથનો પડકાર
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1 હવે પɵલસ્તીઓએ પોતાનાં સૈન્યોને Ǟુદ્ધ કરવા સારુ યહૂɳદયાના
તેઓ સોખોમાં એકત્ર કયાર્, જે યહૂɳદયાǙું છે. તેઓએ સોખો અને
અઝેકાની વચ્ચે એફેસ-દામ્મીમમાં છાવણી નાખી.

2 શાઉલ તથા ઇઝરાયલના માણસો એકત્ર થયા. તેઓએ એલાની
ખીણમાં છાવણી નાખીને પɵલસ્તીઓ સામે Ǟુદ્ધ માટે ˹ૂહ રચ્યો.

3 પɵલસ્તીઓ પવર્તની ઉપર એક બાજુએ પɵલસ્તીઓ ઊભા રƑા
અને પવર્તની ઉપર બીજી બાજુએ Ťાં તેઓની વચ્ચે ખીણ હતી ત્યાં
ઇઝરાયલીઓઊભા રƑા.

4 ત્યારે એક બળવાન માણસ પɵલસ્તીઓની છાવણીમાંથી બહાર
આ˸ો, તેǙું નામ ગોલ્યાથ હǖુ.ં તે ગાથનો હતો, તેની ઊંચાઈ છ હાથ
અને એક વેંત હતી.

5તેના માથા ઉપર ɵપŷળનો ટોપ હતો અને તેણે બખતર પહેરેǟું હǖું.
તે બખતરǙું વજન ɵપŷળના પાંચ હજાર શેકેલ* જટેǟું હǖું.

6 તેના પગે ǒૂંટણથી નીચે ɵપŷળના બખતરો હતા અને તેના ખભા
વચ્ચે ɵપŷળની બરછʍ હતી.

7 તેના ભાલાનો દાંડો સાળના રોલર જવેો હતો. તેના ભાલાǙું વજન
લોઢાના છસો શેકેલ જટેǟું હǖુ.ં તેની ઢાલ ઊંચકનાર તેની આગળ
ચાલતો હતો.

8 તેણે ઊભા રɴહને ઇઝરાયલના સૈન્યોને હાંક મારʍ, “શા માટે તમે
Ǟુદ્ધનો ˹ૂહ રચવાને બહાર આ˸ા છો? Ǣું હુʣ પɵલસ્તી નથી અને તમે
શાઉલના ચાકરો નથી? તમે પોતાને સારુ એક માણસ પસંદ કરો અને
તે મારʍ સામે ઊતરʍ આવ.ે

9 જો તે મારʍ સાથે લડʌ શકે અને મને મારʍ નાખી શકે, તો અમે
અમારા લોકો તમારા ચાકરો થશ.ે પણ જો હુʣ તેને હરાǡું અને મારʍ
નાǐુ,ં તો તમારે અમારા ચાકરો થઈને અમારʍ સેવા કરવી.”

10 ફરʍથી પɵલસ્તીએ કɄુ,ં “હુʣ આજે ઇઝરાયલના સૈન્યોનો
ɵતરસ્કાર કરુʣ છુʣ . મને એક માણસ આપો કે અમે સાથે મળʌને લડાઈ
કરʍએ.”

* 17:5 પાંચ હજાર શેકેલ 57 ɳકલોગ્રામ
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11 જયારે શાઉલે તથા સવર્ ઇઝરાયલે પɵલસ્તીએ કહેલા શ˷ો
સાંભƄાં ત્યારે તેઓ ɴનરાશ થયા અને ઘણાં ભયભીત થયા.

દાઉદ શાઉલની છાવણીમાં
12હવે દાઉદબેથલેહેમ યહૂɳદયાનાએફ્રાથી માણસ ɵયશાઈનો દʍકરો

હતો. ɵયશાઈનેઆઠ દʍકરા હતા. શાઉલના ɳદવસોમાં ɵયશાઈ ǡૃદ્ધઅને
ǚુખ્ત ઉંમરનો ગણાતો હતો.

13 ɵયશાઈના ત્રણ મોટા દʍકરાઓ Ǟુદ્ધ માટે શાઉલની સાથે ગયા.
તેના ત્રણ દʍકરા જે Ǟુદ્ધમાં ગયા હતા તેઓમાંના નામોઆહતાંŤેƋǙું
નામ અɵલયાબ, બીજાǙું અબીનાદાબ અને ત્રીજાǙું શામ્મા હǖું.

14 દાઉદ સૌથી નાનો હતો. તે ત્રણ મોટા દʍકરાઓ શાઉલની
આગેવાની હેઠળ Ǟુદ્ધમાં હતા.

15 દાઉદ પોતાના ɵપતાનાં ઘેટાંને ચરાવવાને માટે શાઉલ પાસેથી
બેથલેહેમમાં આવ જા કરતો હતો.

16 ચાળʌસ ɳદવસો Ǥુધી પેલો પɵલસ્તી સવારે તથા સાંજે પાસે
આવીને સામે ખડો થતો હતો.

17 ɵયશાઈએપોતાના દʍકરા દાઉદને કɄું, “તારા ભાઈઓને સારુઆ
એકએફાહ† પોંક અને આ દસ રોટલી લઈને છાવણીમાં તારા ભાઈઓ
પાસે જલ્દʍ જા.

18 આ ઉપરાંત દસ પનીર તેઓના સહƍાɵધપɵત માટે લઈ જઈને
આપજ.ે તારા ભાઈઓ કેમ છે તે જોજે અને તેઓ મજામાં છે કે નɴહ
તેની ખબર લઈને આવજ.ે”

19 તેના ભાઈઓ, શાઉલ તથા સવર્ ઇઝરાયલ માણસો એલાની
ખીણમાં, પɵલસ્તીઓ સાથે લડતા હતા.”

20 દાઉદ સવારે વહેલો ઊઠયો અને એક રખેવાળને પોતાનાં ઘેટાં
સ્વાધીન કરʍને જમે ɵયશાઈએ તેને આજ્ઞા આપી હતી તેમ તે સામાન
લઈને ગયો. જયારે દાઉદ છાવણી આગળ પહોંચ્યો ત્યારે સૈન્ય Ǟુદ્ધને
સારુʣ લલકાર આપી રɄું હǖુ.ં

21અને ઇઝરાયલ તથા પɵલસ્તીઓએ પોતાનાં સૈન્યોનો ˹ૂહ સામ
સામે રચ્યો હતો.
† 17:17એક એફાહ 10 ɳકલોગ્રામ
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22 દાઉદ પોતાના સામાનને સાચવનારના હાથમાં સોંપીને સૈન્ય તરફ
દોડયો અને ત્યાં પહોંચીને તેણે પોતાના ભાઈઓની ǝુલાકાત કરʍ.

23તે તેઓનીસાથે વાત કરતો હતો,એટલામાં પેલો બળવાન માણસ,
ગાથનો પɵલસ્તી ગોલ્યાથ, પɵલસ્તીઓના સૈન્યમાંથી આગળ આવીને
અગાઉના જવેા શ˷ો બોલવા લાગ્યો. અને દાઉદે તે સાંભƄાં.

24 જયારે ઇઝરાયલના સવર્ માણસોએ તે માણસને જોયો, ત્યારે
તેઓ તેની આગળથી જતા રƑા અને ઘણાં ભયભીત થયા.

25 ઇઝરાયલના માણસોએ કɄું, “આ જે માણસ આગળ આવે છે
તેને તમે જોયો છે? તે ઇઝરાયલનો ɵતરસ્કાર કરવા આ˸ો છે. અને
જે માણસ તેને મારʍ નાખશે તેને રાજા ઘણાં દ્ર˸થી દ્ર˸વાન કરશે,
તે પોતાની દʍકરʍ સાથે તેનાં લŜ કરાવી આપશે, તેના ɵપતાના ઘરને
ઇઝરાયલ મધ્યે સ્વતંત્ર કરશે.”

26 દાઉદે પાસે ઊભેલા માણસોને કɄું કે, “જે માણસઆપɵલસ્તીને
મારʍ નાખીને ઇઝરાયલમાંથી કલંક દૂર કરશે તેને Ǣું મળશ?ે આબેǤુƂત
પɵલસ્તી કોણ છે કે જીવતા ઈƈરના સૈન્યનો તે ɵતરસ્કાર કરે?”

27 પછʍ લોકોએ તેને કɄું કે, “જે માણસ તેને મારʍ નાખશે તેને રાજા
દ્ર˸ આપશ.ે તેની સાથે પોતાની દʍકરʍના લŜ કરાવશ.ે તે તેના ઘરને
ખાસ દરજ્જો આપશે.”

28 તેના મોટા ભાઈ અɵલયાબે તેને તે માણસો સાથે બોલતાં
સાંભƄો. ત્યારે તેણે દાઉદ ઉપર સખત Ǒુસ્સે થઈને કɄું, “ǖું અહʏ
કેમ આ˸ો છે? તેં ઘેટાંને અરણ્યમાં કોની પાસે ǝૂśાં છે? હુʣ તારા
ગવર્ને તથા તારા અંતઃકરણની દƉુતાને જાણું છુʣ ; કેમ કે ǖું અહʍ લડાઈ
જોવા માટે આ˸ો છે.”

29 દાઉદે કɄું, “મેં ખોટુʣ Ǣું કǞુƯ છે? Ǣું હુʣ ɵવના કારણે બોǟું છુʣ?”
30 તે તેની પાસેથી ફરʍને બીજાની પાસે ગયો અને તેને તે જ પ્રમાણે

કɄું. લોકોએ ફરʍથી તેને અગાઉના જવેો જ જવાબઆપ્યો.
31જે શ˷ો દાઉદ બોલ્યો તે સાંભળʌને સૈɴનકોએ શાઉલનીઆગળ

તેને કહʏ સંભળા˸ા. તેથી શાઉલે દાઉદને તેડા˸ો.
32 દાઉદે શાઉલને કɄુ,ં “કોઈ માણસǙું હૃદય પɵલસ્તીને લીધે ઉદાસ

ન થાઓ; તારો સેવક જઈને તે પɵલસ્તી સાથે લડશે.”
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33શાઉલે દાઉદને કɄું, “ǖું પɵલસ્તીની સામે જઈને તેની સાથે લડવાને
શƖક્તમાનજણાતો નથી; કેમ કે ǖું તો કેવળ જુવાન છે પણતે તો પોતાની
જુવાનીથી લડવૈયો છે.”

34 દાઉદે શાઉલને કɄું, “તારો સેવક પોતાના ɵપતાના ઘેટાં સાચવતો
હતો. જયારે કોઈ ɼસʋહ તથા રʏછ આવીને અને ટોળાંમાંના એક ઘેટાં
પર ત્રાટકે,

35 ત્યારે હુʣ તેની પાછળપડʌને હુમલો કરતોઅને તેના ǝુખમાંથી ઘેટાંને
છોડાવતો. અને જયારે રʏછ કે ɼસʋહ મારા પર હુમલો કરતો, ત્યારે હુʣ
તેઓની દાઢʍ પકડʌન,ે તેઓના પર સામો ધસીને તેઓને મારʍ નાંખતો
હતો.

36 તારા સેવકે ɼસʋહ તથા રʏછ બƂેને મારʍ ના˵ા છે. આ બેǤુƂત
પɵલસ્તીના હાલ પણ એમાંના એકના જવેા થશે, કેમ કે તેણે જીવતા
ઈƈરના સૈન્યનો ɵધŚાર કયƪ છે.”

37 દાઉદે કɄું, “જે ઈƈરે મને ɼસʋહના પંજામાંથી અને રʏછના
પંજામાંથી બચા˸ો હતો. તે આ પɵલસ્તીના હાથમાંથી મને બચાવશે.”
પછʍ શાઉલે દાઉદને કɄું, “જા, ઈƈર તારʍ સાથે રહો.”

38 શાઉલે પોતાǙું કવચ દાઉદને પહેરા˹ું. તેણે તેના માથા પર
ɵપŷળનો ટોપ ǝૂśો અને તેણે તેને કવચ પહેરા˹ું.

39 દાઉદે પોતાની તલવાર બખતર ઉપર બાંધી. પણ તેનાથી ચાલી
શકાǞું નɴહ, કેમ કે તેને તે પહેરʍને ચાલવાનો મહાવરો ન હતો. પછʍ
દાઉદે શાઉલને કɄું, “હુʣ આ પહેરʍને લડાઈ માટે બહાર જઈ શકતો
નથી, કેમ કે મેં બખતર પહેરʍને લડાઈનો અǙુભવ કયƪ નથી.” તેથી
દાઉદે પોતાના શરʍર ઉપરથી તે ઉતારʍ ǝૂȪું.”

40 તેણે પોતાની લાકડʌ પોતાના હાથમાં લીધી અને નાળાંમાંથી પાંચ
Ǥુંવાળા પથ્થરો પોતાને લીધા; તેણે પોતાની પાસે જે થેલી હતી તેમાં
ǝૂśા. તેની ગોફણ તેના હાથમાં હતી તે પɵલસ્તી તરફ તે ગયો.

દાઉદ ગોલ્યાથને ઠાર કરે છે
41 પɵલસ્તી પોતાની ઢાલ ઊંચકનારને લઈને દાઉદની સામે આ˸ો.
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42 જયારે તે પɵલસ્તીએ આજુ બાજુ જોઈને દાઉદને જોયો, ત્યારે
તેણે તેને ǖુચ્છકાયƪ. કેમ કે તે ફક્ત જુવાન, રક્તવણƪ તથા દેખાવમાં
Ǥુંદર હતો.

43 પછʍ તે પɵલસ્તીએ દાઉદને કɄું, “Ǣું હુʣ કૂતરો છુʣ કે, ǖું લાકડʌઓ
લઈને મારʍ સામે આ˸ો છે?” અને તે પɵલસ્તીએ પોતાના દેવોના નામે
દાઉદને શાપ આપ્યો.

44 તે પɵલસ્તીએ દાઉદને કɄું, “મારʍ પાસે આવ અને હુʣ તારુʣ માંસ
આકાશના પક્ષીઓને તથા વનચર પǢુઓને આǚુ.ં”

45 દાઉદે પɵલસ્તીને જવાબ આપ્યો, “ǖું મારʍ પાસે તલવાર, ભાલો
અને બરછʍ લઈને આવે છે. પણ હુʣ પ્રǜુ સવર્શƖક્તમાન ઈƈર,
ઇઝરાયલના સૈન્યોના ઈƈર જમેનો ǖુચ્છકાર તેં કયƪ છે તેમના નામે
તારʍ પાસે આǡું છુʣ .

46આજે ઈƈર મને તારા પર ɵવજય અપાવશે, હુʣ તને મારʍ નાખીશ
અને તારુʣ માǗું તારા શરʍર પરથી જુદુʣ કરʍશ. આજે હુʣ પɵલસ્તીઓના
સૈન્યોના ǝૃતદેહોને આકાશના પક્ષીઓ તથા ǚૃથ્વીનાં જʣગલીજાનવરોને
આપીશ, કે જથેી આખી ǚૃથ્વી જાણે કે ઇઝરાયલમાં જ ઈƈર છે,

47 અને આ સવર્ સǝુદાય જાણે કે, ઈƈરે તલવાર અને બરછʍથી
ɵવજયઅપા˸ો નથી. કેમ કે Ǟુદ્ધ તો ઈƈર લડે છે અને તે તમને અમારા
હાથમાં પકડાવી દેશે.”

48 જયારે તે પɵલસ્તી ઊઠયો અને દાઉદ સામે લડવા સારુ પાસે
આવવા લાગ્યો, ત્યારે દાઉદ ઉતાવળથી તે પɵલસ્તીની સામે મળવાને
સૈન્યની તરફ દોડʌને ગયો.

49 દાઉદે પોતાનો હાથ થેલીમાં નાખીને તેમાંથી એક પથ્થર લીધો, તેને
ગોફણ દ્વારા વીંઝʍને તે પɵલસ્તીના કપાળમાં માયƪ. પથ્થર પɵલસ્તીના
કપાળમાં પેસી ગયો અને તે જમીન પર ઊંધા મોઢે પડયો.

50 દાઉદ ગોફણ તથા પથ્થરથી તે પɵલસ્તી પર જીત પામ્યો. તેણે
પɵલસ્તીને મારʍ નાખીને તેનો સંહાર કયƪ. પણ તેના હાથમાં તલવાર ન
હતી.

51 પછʍ દાઉદ દોડʌને તે પɵલસ્તી ઉપર ઊભો રƑો અને તેણે તેની
તલવાર તેના મ્યાનમાંથી કાઢʍન,ે તેના વડે તેને મારʍ ના˵ો અને તેǙું
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માǗું તેના ધડથી કાપી ના˶ું. જયારે પɵલસ્તીઓએ જોǞું કે તેઓનો
બળવાન યોદ્ધો મરણ પામ્યો છે, ત્યારે તેઓ નાસી ગયા.

52પછʍ ઇઝરાયલના તથા યહૂɳદયાના માણસો ઊઠʍને હોકારો કરʍને
એક્રોનના દરવાજા Ǥુધી અને ખીણ Ǥુધી પɵલસ્તીઓની પાછળ પડ્યા.
અને શારાઈમના માગર્ ઉપર ગાથ‡ તથા એક્રોન Ǥુધી પɵલસ્તીઓના
માણસો ઘાયલ થઈને પડયા.

53 ઇઝરાયલના લોકોએ પɵલસ્તીઓની પાછળ પડવાǙું પડǖું ǝૂકʍને
તેઓની છાવણી ǟૂંટʍ.

54 દાઉદ પɵલસ્તીǙું માǗું લઈને યરુશાલેમમાં આ˸ો, પણ તેણે તેǙું
કવચ તેણે પોતાના તંǛુમાં ǝૂȪુ.ં

દાઉદને શાઉલની હજૂરમાં લા˸ા
55 જયારે શાઉલે દાઉદને પɵલસ્તી સાથે લડવા જતા જોયો હતો,

ત્યારે તેણે સેનાપɵત આબ્નેરને કɄું હǖું કે, “આબ્નેર,આ જુવાન કોનો
દʍકરો છે?” આબ્નેરે કહેǟું કે, “તારા જીવના સમ, રાજા, હુʣ તેના ɵવષે
કǢું જાણતો નથી.”

56 પછʍ રાજાએ કɄું, “જે કોઈ જાણતો હોય તેઓને ǚૂછ કે આ
Ǟુવાન કોનો દʍકરો છે.?”

57જયારે દાઉદ તે પɵલસ્તીનો સંહાર કરʍને પાછો ફયƪ, ત્યારેઆબ્નેર
તેને શાઉલ પાસે લા˸ો પɵલસ્તીǙું માǗું દાઉદના હાથમાં હǖુ.ં

58 શાઉલે તેને કɄુ,ં “ઓ જુવાન, ǖું કોનો દʍકરો છે?” અને દાઉદે
જવાબઆપ્યો, “હુʣ આપના સેવક ɵયશાઈ બેથલેહેમીનો દʍકરો છુʣ .”

18
1 જયારે શાઉલ સાથે તેણે વાત ǚૂરʍ કરʍ ત્યાર પછʍ, યોનાથાનનો

જીવ દાઉદનાજીવ સાથે એક ગાંઠ થઈ ગયો, યોનાથાન પોતાના જીવના
જવેો પ્રેમ તેના પર કરવા લાગ્યો.

2 શાઉલે તે ɳદવસથી દાઉદને પોતાની સેવા માટે રા˵ો; તેને તેના
ɵપતાને ઘરે જવા દʍધો નɴહ.
‡ 17:52 ખીણ
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3 પછʍ યોનાથાને તથા દાઉદે ɵમત્રતાના કોલકરાર કયાર્. યોનાથાન
તેના પર પોતાના જીવના જવેો પ્રેમ કરતો હતો.

4 જે ઝભ્ભો યોનાથાને પહેરેલો હતો તે તેણે પોતાના અંગ પરથી
ઉતારʍને દાઉદને આપ્યો. પોતાǙું કવચ તથા, તલવાર, ધǙુષ્ય, અને
કમરબંધ પણઆપ્યાં.

5Ťાં કʣઈ શાઉલ દાઉદને મોકલતો હતો ત્યાં તે જતો અને તે સફળ
થતો. શાઉલે તેને સૈɴનકો પર સરદાર તરʍકે નીમ્યો. એ સવર્ લોકની
નજરમાં તથા શાઉલના ચાકરોની નજરમાં પણ સારુ લાગ્Ǟુ.ં

શાઉલ દાઉદની ઈષ્યાર્ કરે છે
6 જયારે દાઉદ પɵલસ્તીઓને હરા˸ા પછʍ તેઓ પાછા આવતા

હતા ત્યારે ઇઝરાયલનાં સવર્ નગરોમાંથી ƍીઓ ગાતી તથા નાચતી,
ખંજરʍ સાથ,ે આનંદથી, સંગીતનાં વાɽજʋત્રો વગાડતા શાઉલને મળવા
માટે બહાર આવી.

7 તે ƍીઓ ગમ્મતમાં ગાતાં ગાતાં એકબીજીને કહેતી હતી કે:
“શાઉલે સહƍને અને
દાઉદે દસ સહƍને સંહાયાર્ છે.”

8 તેથી શાઉલને ઘણો ક્રોધ ચઢયો અને આ ગીતથી તેને ખોટુʣ લાગ્Ǟુ.ં
તેણે કɄું કે, “તેઓએદાઉદને દસસહƍǙું માનઆપ્Ǟું છે, પણતેઓએ
મને તો માત્ર સહƍǙું જ માન આપ્Ǟું છે. રાŤ ɵવના તેને હવે બીજા
શાની કમી રહʍ છે?”

9 તે ɳદવસથી શાઉલ દાઉદને ઈષ્યાર્ની નજરે જોવા લાગ્યો.
10બીજે ɳદવસે ઈƈર તરફથી એક દƉુઆત્મા શાઉલ પર જોશભેર

આ˸ો, તે ઘરમાં બકવાટ કરવા લાગ્યો. તેથી દાઉદ પોતાના ɴનત્યના
ક્રમ ǝુજબ વાɽજʋત્ર વગાડતો હતો. તે વખતે શાઉલના હાથમાં પોતાનો
ભાલો હતો.

11 શાઉલે તે ભાલો ફેંśો, તેનો ઇરાદો હતો કે, “તે દાઉદને ભાલો
મારʍને તેને ભીંત સાથે જડʌ દેશે.” પણ દાઉદ શાઉલની આગળથી બે
વખત ખસી ગયો.

12શાઉલ દાઉદથી બીતો હતો, કારણ કે ઈƈર તેની સાથે હતા, પણ
શાઉલની પાસેથી તો તે દૂર થઈ ગયા હતા.
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13 માટે શાઉલે તેને પોતાની અંગત સેવામાંથી દૂર કરʍને તેને પોતાના
લશ્કરમાં હજાર સૈɴનકોનો સેનાપɵત બના˸ો. આ પ્રમાણે તે લોકોને
બહાર લઈ જતો અને પાછા લાવતો.

14 દાઉદ પોતાના સવર્ કાયƪ ડહાપણǚૂવર્ક કરતો હતો. ઈƈર તેની
સાથે હતા.

15જયારે શાઉલે જોǞું કે તે ઘણો સફળથાય છે,એજોઈને શાઉલને
તેની બીક લાગતી હતી.

16સવર્ ઇઝરાયલઅને યહૂɳદયાના લોકો દાઉદ પર પ્રેમ રાખતા હતા,
કેમ કે તે તેઓને બહાર લઈ જતો અને તેમને પાછા લાવતો હતો.

શાઉલની દʍકરʍ સાથે દાઉદનાં લŜ
17શાઉલે દાઉદને કɄું, “જો અહʏ મારʍ મોટʍ દʍકરʍ મેરાબ છે. તેના

લŜ હુʣ તારʍ સાથે કરાવીશ. એટǟું જ કે ǖું મારે સારુ બળવાન થા,
ઈƈરની લડાઈઓ લડ.” કેમ કે શાઉલે મનમાં ɵવચાǞુƯ, “મારો હાથ
એના પર ન પડ,ે પણ પɵલસ્તીઓનો હાથ એના પર ભલે પડ.ે”

18 દાઉદે શાઉલને કɄું, “હુʣ કોણ છુʣ , મારુʣ જીવન Ǣું છે, ઇઝરાયલમાં
મારા ɵપતાǙું કુટુʣબ કોણ કે હુʣ રાજાનો જમાઈ થાઉં?”

19 હવે શાઉલે પોતાની દʍકરʍ મેરાબ, દાઉદને આપવાની હતી, તેને
બદલે તેણે તેને આɳદ્રયેલ મહોલાથીની પત્ની તરʍકે આપી.

20 પણ શાઉલની દʍકરʍ ɵમખાલ, દાઉદને પ્રેમ કરવા લાગી હતી.
તેઓએ શાઉલને કɄુ,ં ત્યારે તે વાત તેને સારʍ લાગી.

21 ત્યારે શાઉલે ɵવચાǞુƯ, “હુʣ ɵમખાલ તેને આપીશ, કે તે તેને ફાંદારૂપ
થાય, પɵલસ્તીઓનો હાથ તેની ɵવરુદ્ધ થાય. “તે માટે શાઉલે દાઉદને
બીજીવાર કɄું, “ǖું મારો જમાઈ થશે.”

22 શાઉલે પોતાના ચાકરોને આજ્ઞા કરʍ કે, ‘દાઉદ સાથે Ǒુપ્ત રʍતે
વાતચીત કરʍને, કહેǡું, ‘જો, રાજા તારા ઉપર બહુ પ્રસƂ છે, તેના સવર્
ચાકરો તને પ્રેમ કરે છે. માટે હવે, રાજાનો જમાઈ થા.’ ”

23 શાઉલના ચાકરોએ એ શ˷ો દાઉદના કાનમાં કƑા. દાઉદે કɄું,
હુʣ કʣગાળ અને ɵવસાત વગરનો માણસ છુʣ .” છતાં હુʣ રાજાનો જમાઈ
થાઉં એ વાત તમને નજીવી લાગે છે?’ ”
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24શાઉલના ચાકરોએ દાઉદ જે બોલ્યો હતો તે ɵવષે શાઉલને જાણ
કરʍ.

25 અને શાઉલે કɄું કે, તમારે દાઉદને એમ કહેǡું, ‘રાજાને કશા
પલ્લાની જરૂર નથી. રાજાના શȂુઓ પર વેર વાળવા માટે કેવળ
પɵલસ્તીઓનાં સો અગ્રચમર્ જોઈએ છે.’ આǡું કહેવામાં શાઉલનો
બદઈરાદો હતો કે દાઉદ પɵલસ્તીઓના હાથથી માયƪ જાય.

26 હવે તેના ચાકરોએ એ વાતો દાઉદને કહʍ, ત્યારે દાઉદને રાજાનો
જમાઈ થવાǙું પસંદ પȴુ.ં

27 તે ɳદવસો ǚૂરા થયા પહેલા દાઉદ પોતાના માણસોને લઈને ગયો.
તેણે બસો પɵલસ્તીઓને મારʍ ના˵ા. અને તેઓનાં અગ્રચમર્ લા˸ો,
અને તેઓએતે રાજાને ǚૂરેǚૂરાં ગણીઆપ્યા,ં કે જથેી તે રાજાનો જમાઈ
થાય. તેથી શાઉલે પોતાની દʍકરʍ ɵમખાલને તેની પત્ની થવા માટેઆપી.

28 અને શાઉલે જોǞું અને જાણ્Ǟું કે, ઈƈર દાઉદની સાથે છે.
શાઉલની દʍકરʍ ɵમખાલે તેને પ્રેમ કયƪ*.

29શાઉલને દાઉદનો વધારે ભય લાગ્યો. શાઉલ હʣમેશ દાઉદનો વેરʍ
રƑો.

30 ત્યાર પછʍ પɵલસ્તીઓના રાજકુમારો લડાઈને માટે બહાર
નીકƄા, તેઓ જટેલી વખત બહાર નીકળતા તેટલી વખત, દાઉદ
શાઉલના સવર્ ચાકરો કરતાં વધારે સફળ થતો, તેથી તેǙું નામ ઘણું જ
લોકɵપ્રય થઈ પȴુ.ં

19
શાઉલ દાઉદની સતાવણી કરે છે

1શાઉલે તેના દʍકરા યોનાથાનને તથા તેના સવર્ નોકરોને કɄું કે તમારે
દાઉદને મારʍ નાખવો. પણ યોનાથાન, તો દાઉદ પર પ્રસƂ હતો.

2 તેથી યોનાથાને દાઉદને કɄું, “મારો ɵપતા શાઉલ તને મારʍ નાખવા
શોધે છે. માટે કૃપા કરʍને ǖું સવારમાં સાવચેત થઈને કોઈ Ǒુપ્ત જગ્યામાં
સંતાઈ રહેજ.ે

* 18:28 ɵમખાલ અને બધા ઇઝરાયલીઓ દાઉદને પ્રેમ કયાર્
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3 હુʣ બહાર નીકળʌને જે ખેતરમાં ǖું હશે ત્યાં મારા ɵપતા પાસે ઊભો
રહʍશઅને મારા ɵપતાની સાથે તારા ɵવષે વાત કરʍશ. જો હુʣ કʣઈ જોઈશ
તો તને ખબરઆપીશ.”

4યોનાથાને પોતાના ɵપતા શાઉલઆગળ દાઉદની પ્રશંસા કરતાં તેને
કɄું, “રાજા પોતાના ચાકર દાઉદની ɵવરુદ્ધ પાપ ન કરે; કેમ કે તેણે
તમારʍ ɵવરુદ્ધ પાપ કǞુƯ નથી, તારʍ પ્રત્યે ઘણાં સારાં કામો કયાર્ છે;

5 તેણે પોતાનો જીવ પોતાના હાથમાં લઈને બળવાન પɵલસ્તીઓને
માયાર્ અને ઈƈરે સવર્ ઇઝરાયલને માટે મોટો ɵવજય મેળ˸ો. તે તમે
જોǞું અને હષર્ પામ્યા. ત્યારે કારણ વગર દાઉદને મારʍ નાખીને ɴનદƪષ
લોહʍ વહેડાવીને શા માટે પાપ કરો છો?”

6 શાઉલે યોનાથાનǙું કહેǡું સાંભȻું. “શાઉલે જીવતા ઈƈરના
સોગન ખાઈને કɄું, તે માયƪ નɴહ જાય.”

7 પછʍ યોનાથાને દાઉદને બોલા˸ો, યોનાથાને તેને એ સવર્ વાતો
કહʍ. અને યોનાથાન દાઉદને શાઉલ પાસે લા˸ો, તે આગળની માફક
તેની સમક્ષતામાં રƑો.

8 ફરʍથી Ǟુદ્ધ થǞુ.ં દાઉદ જઈને પɵલસ્તીઓની સાથે લડ્યો અને
હરાવીને તેઓનો મોટો સંહાર કયƪ. તેઓ તેની આગળથી નાસી ગયા.

9 ઈƈર તરફથી દƉુ આત્મા શાઉલ પર આ˸ો ત્યારે તે પોતાનો
ભાલો હાથમાં લઈને પોતાના ઘરમાં બેઠો હતો, તે વખતે દાઉદ પોતાǙું
વાɽજʋત્ર વગાડતો હતો.

10શાઉલે દાઉદને ભાલો મારʍને તેને ભીંતે સાથે જડʌ દેવાનો પ્રયત્ન
કયƪ, પણ તે શાઉલની પાસેથી છટકʍ ગયો, તેથી તેને મારેલો ભાલો
ભીંતમા ǒૂસી ગયો. દાઉદ નાસીને તે રાતે બચી ગયો.

11શાઉલે દાઉદ પર ચોકʍ રાખીને તથા તેને સવારે મારʍ નાખવા માટે
તેને ઘરે સંદેશવાહકો મોકલ્યા. દાઉદની પત્ની ɵમખાલ,ે તેને કɄું, “જો
આજે રાતે ǖું તારો જીવ નɴહ બચાવે, તો કાલે ǖું માયƪ જશે.”

12 ɵમખાલે દાઉદને બારʍએથી ઉતારʍ દʍધો. તે નાસી જઈન,ે બચી
ગયો.

13 ɵમખાલે ઘરની ǝૂʁતʋઓ લઈને પલંગ પર Ǥુવાડʌ. પછʍ તેણે
બકરાના વાળનો તɳકયો તેના માથા પર ǝૂśો અને તેના પર વƍો
ઓઢાડ્યા.ં
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14જયારે શાઉલે દાઉદને પકડવાને માણસો મોકલ્યા, ત્યારે ɵમખાલે
કɄું, “તે બીમાર છે.”

15 ત્યારે શાઉલે દાઉદને પકડʌ લાવવા માટે એǡું કહʍને માણસોને
મોકલ્યા કે “તેને પલંગમાં Ǥૂતેલો જ મારʍ પાસે ઊંચકʍ લાવો, કે હુʣ તેને
મારʍ નાǐુ.ં”

16 જયારે દાઉદના માણસો અંદર આ˸ા ત્યારે, જુઓ, પલંગ પર
ઘરની ǝૂʁતʋઓ તથા બકરાના વાળનો તɳકયો તેના માથાની જગ્યામાં
ǝૂકેલો હતો.

17 શાઉલે ɵમખાલને કɄું, “તેં કેમ મને આ રʍતે છેતરʍને મારા શȂુને
જવા દʍધો, કે જથેી તે બચી ગયો છે?” ɵમખાલે શાઉલને ઉŷરઆપ્યો,
“તેણે મને કɄું કે, ‘મને જવા દે, શા માટે હુʣ તને મારʍ નાǐું?’ ”

18હવે દાઉદ નાસી જઈને બચી ગયો,શǝુએલ પાસે રામામાંઆવીને
જે સઘǠું શાઉલે તેને કǞુƯ તે તેને કɄું. અને તે તથા શǝુએલ જઈને
નાયોથમાં રƑા.

19 શાઉલને જણાવવાંમાં આ˹ું કે, “જો, દાઉદ રામાના નાયોથમાં
છે.”

20 પછʍ શાઉલે દાઉદને પકડવાને માણસો મોકલ્યા. જયારે તેઓએ
પ્રબોધકોની ટોળʌને પ્રબોધ કરતી જોઈ અને શǝુએલને તેઓના ઉપરʍ
તરʍકે તેઓ મધ્યે ઊભો રહેલો જોયો, શાઉલના માણસો પર ઈƈરનો
આત્મા ઊતરʍ આ˸ો અને તેઓ પણ પ્રબોધ કરવા લાગ્યા.

21જયારે શાઉલને આ કહેવામાં આ˹ું ત્યારે તેણે બીજા માણસો
મોકલ્યા અને તેઓ પણ પ્રબોધ કરવા લાગ્યા. તે શાઉલે ફરʍ ત્રીજી વાર
સંદેશવાહક મોકલ્યા તેઓ પણ પ્રબોધ કરવા લાગ્યા.

22 પછʍ શાઉલ પણ રામામાં ગયો અને સેǐુમાંના ઊંડા કૂવા પાસે
આ˸ો. તેણે ǚૂȭું, “શǝુએલ તથા દાઉદ śાં છે?” કોઈએકે કɄું,
“જો, તેઓ રામાના નાયોથમાં છે.”

23 શાઉલ રામાના નાયોથમાં ગયો. અને ઈƈરનો આત્મા તેના પર
પણઆ˸ો, તે રામાના નાયોથ પહોંચ્યો ત્યાં Ǥુધી પ્રબોધ તેણે કયƪ.

24અને તેણે પણ, પોતાનાં વƍ ઉતાયાર્, તે પણ શǝુએલનીઆગળ
પ્રબોધ કરવા લાગ્યો, તેઆખો ɳદવસ તથા રાત વƍɵવહʍનઅવ˺ામાં
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પડʌ રƑો. આ કારણથી તેઓમાં કહેવત પડʌ, “Ǣું શાઉલ પણ
પ્રબોધકોમાં છે?”

20
યોનાથાન દાઉદને સહાયરૂપ થાય છે

1 પછʍ દાઉદે રામાના નાયોથમાંથી નાસીને યોનાથાન પાસે આવીને
કɄું, “મેં Ǣું કǞુƯ છે? મારો અન્યાય શો છે? તારા ɵપતા આગળ મારુʣ
કǞું પાપ છે કે, તે મારો જીવ લેવા શોધે છે?”

2યોનાથાને દાઉદને કɄું, “એતારાથી દૂર થાઓ; ǖું માયƪ નɴહજાય.
મારા ɵપતા મોટુʣ કે નાǙું કǢું પણ મને જણા˸ાં વગર કરતા નથી. આ
વાત મારા ɵપતા મારાથી શા માટે છુપાવે? એǡું તો ના હોય.”

3 દાઉદે ફરʍ સોગન ખાઈને કɄું કે,” તારો ɵપતા સારʍ પેઠે જાણે છે
કે, હુʣ તારʍ દ્રɵƉમાં કૃપા પામ્યો છુʣ ; માટે તે કહે છે કે, ‘યોનાથાનઆ વાત
ન જાણે, રખેને તેને દઃુખ થાય.’ પણ ખરેખર હુʣ જીવતા ઈƈરના તથા
તારા જીવના સોગન ખાઉં છુʣ કે, મારʍ તથા મરણની વચ્ચે ફક્ત એક
પગǟું જ દૂર રɄું છે.”

4 ત્યારે યોનાથાને દાઉદને કɄંુ કે,” જે કʣઈ ǖું કહે, તે હુʣ તારે માટે
કરʍશ.”

5 દાઉદે યોનાથાનને કɄું, “જો કાલે અમાસ છે, મારે રાજાની સાથે
ભોજન પર બેસવા ɶસવાય ચાલે એમ નથી. પણ મને જવા દે, કે જથેી
ત્રીજા ɳદવસની સાંજ Ǥુધી હુʣ ખેતરમાં સંતાઈ રહુʣ .

6 જો તારો ɵપતા મને યાદ કરે તો ǖું કહેજે કે, દાઉદે પોતાના નગર
બેથલેહેમમાં ઉતાવળે જઈઆવવાને આગ્રહથી મારʍ પાસે રજા માગી;
કેમ કે ત્યાં આખા કુટુʣબને માટે વાʁષʋક યજ્ઞ છે.’

7જો તે કહે કે, ‘તે સારુʣ છે,’ તો તારા દાસને શાંɵત થશ.ે પણ જો તે
ઘણો Ǒુસ્સે થાય, તો જાણજે કે તેણે ખરાબ કામ કરવાનો ɴનƅય કયƪ
છે.

8માટે તારા સેવક સાથે નમ્રતાથી˸વહાર કર. કેમ કે તેં તારા સેવકને
તારʍ સાથે ઈƈરના કરારમાં લીધો છે. પણ જો મારામાં કʣઈ પાપ હોય,
તો ǖું મને મારʍ નાખ; મને તારા ɵપતા પાસે શા માટે લઈ જાય છે?”
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9 યોનાથાને કɄુ,ં “એ તારાથી દૂર થાઓ! જો એǡું મારા જાણવામાં
આવે કે, મારા ɵપતાએ તારા પર જોખમ લાવવાનો ɴનƅય કયƪ છે તો
Ǣું તે હુʣ તને ન કહુʣ?”

10 પછʍ દાઉદે યોનાથાનને કɄું, “જો કદાચ તારો ɵપતા તને કઠોર
વચનોથી ઉŷર આપશે તો તેની જાણ મને કોણ કરશે?”

11યોનાથાને દાઉદને કɄું, “આવ,આપણે બહાર ખેતરમાં જઈએ.”
અને તેઓ બƂે બહાર ખેતરમાં ગયા.

12 યોનાથાને દાઉદને કɄુ,ં “ઇઝરાયલના પ્રǜ,ુ ઈƈરની સાક્ષી
રાખીને. કાલે આટલા સમયે કે પરમ ɳદવસે મારા ɵપતાના મનને તપાસી
જોઈને જો તારા ɴહતમાં સારુʣ જણાશ,ે તો હુʣ તારʍ પાસે માણસ
મોકલીને તને તેની ખબરઆપીશ.

13જો મારા ɵપતાની મરજી તને હાɴન પહોંચાડવાની હોય, તેજાણીને
જો હુʣ તને ખબર ના આǚું અને ǖું શાંɵતથી ચાલ્યો જાય માટે તને ખબર
મોકǟું નɴહ, તો ઈƈર યોનાથાન ઉપર એǡું તથા એથી પણ વધારે
ɵવતાડ.ે જમે ઈƈર મારા ɵપતાની સાથે હતા તેમ તે તારʍ સાથે હો.

14ફક્ત મારʍ ɽજʋદગીભર મારા પર ઈƈરની કૃપા રાખીને ǖું મારુʣ મોત
ન લાવીશ,એટǟું જ નɴહ,

15 પરʣǖુ મારા કુટુʣબ પરથી તારા ɵવƈાǤુપણાના કરારને સદાને માટે
કાપી નાખીશ નɴહ. જયારે ઈƈર દાઉદના પ્રત્યેક શȂુને ǚૃથ્વીની પીઠ
પરથી નƉ કરʍ નાખે ત્યારે પણ નɴહ.”

16તેથી યોનાથાને દાઉદના કુʣ ટુબની સાથે કરાર કયƪઅને કɄંુ, “ઈƈર
દાઉદના શȂુઓની પાસેથી જવાબ માંગશે.”

17અને દાઉદ પર પોતાના પ્રેમની ખાતર યોનાથાને દાઉદને ફરʍથી સમ
ખવડા˸ા, કેમ કે તે પોતાના જીવની જમે તેના ઉપર પ્રીɵત કરતો હતો.

18 પછʍ યોનાથાને તેને કɄું, “કાલે અમાસ છે. તારʍ ગેરહાજરʍ
જણાશ,ે કેમ કે તારʍ બેઠક ખાલી હશ.ે

19 ત્યાં ǖું ત્રણ ɳદવસ રƑા પછʍ જલદʍથી નીચે ઊતરʍને,Ťાં પેલા
કામને પ્રસંગે ǖું સંતાઈ રƑો હતો તે ઠેકાણે આવીન,ેએઝેલ પથ્થર પાસે
રહેજ.ે
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20 ɴનશાન તાકતો હોઉં એવો ડોળ દેખાડʌને હુʣ તે તરફ ત્રણ બાણો
મારʍશ.

21અને હુʣ મારા જુવાન માણસને મોકલીને તેને કહʍશ કે, ‘જાબાણો
શોધી કાઢ.’ જો હુʣ જુવાન છોકરાંને કહુʣ કે, ‘જો, બાણો તારʍ તરફ છે;
તો લઈને આવજ;ે” કેમ કે જીવતા ઈƈરના સમ કે, ત્યાં ǖું સલામત છે
અને તને કોઈ ǝુશ્કેલી નથી.

22 “પણ જો હુʣ તે જુવાન માણસને કહુʣ કે, ‘જો, બાણો તારʍ પેલી
તરફ છે,’ તો તારે રસ્તે ચાલ્યો જજ,ે કેમ કે ઈƈરે તને ɵવદાય કયƪ છે.

23જે કરાર ɵવષે તેં અને મેં વાત કરʍ છે, તેમાં જો, ઈƈર સદાકાળ
Ǥુધી તારʍ અને મારʍ વચ્ચે છે.’ ”

24 તેથી દાઉદ ખેતરમાં સંતાઈ રƑો. જયારે અમાસ આવી, ત્યારે
રાજા જમવા માટે નીચે બેઠો.

25 હʣમેશ ǝુજબ, રાજા પોતાના ભીંત પાસેના આસન પર બેઠો.
યોનાથાન ઊભો રƑો* અને આબ્નેર શાઉલની બાજુએ બેઠો. પણ
દાઉદની જગ્યા ખાલી હતી.

26તેમ છતાં શાઉલે તે ɳદવસે કʣઈ પણ કɄું નɴહ, કેમ કે તેણે ɵવચાǞુƯ,
“તેને કʣઈક થǞું હશ.ે તે Ǣુદ્ધ નɴહ હોય; ચોŚસ તે Ǣુદ્ધ નɴહ હોય.”

27પણઅમાસના બીજા ɳદવસ,ે દાઉદની જગ્યા ખાલી હતી. શાઉલે
પોતાના દʍકરા યોનાથાનને કɄું, “ɵયશાઈનો દʍકરો જમવા કેમ નથી
આવતો કાલે નહોતો આ˸ો. આજે પણ નથી આ˸ો?”

28 યોનાથાને શાઉલને ઉŷર આપ્યો, “દાઉદે આગ્રહથી મારʍ પાસે
બેથલેહેમ જવા સારુ રજા માગી છે.

29તેણે કɄું કે, ‘કૃપા કરʍને મને જવા દે. કેમ કે અમારા કુટુʣબે નગરમાં
યજ્ઞ કરવાનો છે અને મારા ભાઈએ મને ત્યાં જવાનો હુકમ કયƪ છે. હવે,
જો તારʍ દ્રɵƉમાં હુʣ કૃપા પામ્યો હોઉં, તો કૃપા કરʍ મને અહʏથી જઈને
મારા ભાઈઓને મળવા દે.’ એમાટે તે રાજાના ભોજનમાંઆ˸ો નથી.”

30 પછʍ શાઉલે યોનાથાન ઉપર ક્રોધાયમાન થઈને તેને કɄું, “અરે
આડʌ તથા બળવાખોર ƍીના દʍકરા! તને પોતાને શરમાવવા માટે તથા

* 20:25 યોનાથાન શાઉલની સામે બેઠો હતો
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તારʍ માતાની ફજતેી કરવા માટે તેં ɵયશાઈના દʍકરાને પસંદ કયƪ છે,એ
Ǣું હુʣ નથી જાણતો?

31 કેમ કેŤાં Ǥુધી ɵયશાઈનો દʍકરો ǚૃથ્વી પર જીવે છે ત્યાં Ǥુધી ǖું
તથા તારુʣ રાŤ ˺ાɵપત થનાર નથી. માટે હવે, માણસ મોકલીને તેને
મારʍ પાસે લાવ, કેમ કે તેને ચોŚસ મરǡું પડશે.”

32 યોનાથાને પોતાના ɵપતા શાઉલને જવાબ આપ્યો, “કયા
કારણોસર તેને મારʍ નાખવો જોઈએ? તેણે Ǣું કǞુƯ છે?”

33 પછʍ શાઉલે તેને મારવા સારુ પોતાનો ભાલો તેની તરફ ફેંśો.
તે પરથી યોનાથાનને ખાતરʍ થઈ મારા ɵપતાએ દાઉદને મારʍ નાખવાનો
ɴનƅય કયƪ છે.

34યોનાથાન ઘણો ક્રોધાયમાન થઈને ભોજનઉપરથીઊઠʍ ગયોઅને
માસને બીજા ɳદવસે તે કʣઈ પણજમ્યો નɴહ, દાઉદ ɵવષે તેને દઃુખ લાગ્Ǟું
હǖુ,ં કેમ કે તેના ɵપતાએ તેǙું અપમાન કǞુƯ હǖુ.ં

35 સવારમા,ં યોનાથાન એક નાના છોકરાંને લઈને દાઉદની સાથે
ઠરાવેલે સમયે ખેતરમાં ગયો.

36તેણે પોતની સાથેનાએછોકરાંને કɄું, “દોડઅને જે બાણો હુʣ મારુʣ
તે શોધી કાઢ.” અને જયારે તે છોકરો દોડતો હતો, ત્યારે તે દરɵમયાન
તેણે એક બાણ તેનાથી આગળ માǞુƯ.

37અને યોનાથાને બાણ માǞુƯ હǖું તે ઠેકાણે તે છોકરો પહોંચ્યો, ત્યારે
યોનાથાને છોકરાંને હાંક મારʍન,ે કɄું, “બાણહજીતારાથીઆગળ નથી
Ǣું?”

38 અને યોનાથાને છોકરાંને હાંક મારʍ, “ઝડપ કર, જલ્દʍ આવ,
ɵવલંબ ન કર!” તેથી એ છોકરો બાણો એકઠાં કરʍને પોતાના માɵલક
પાસે આ˸ો.

39 પણ તે છોકરો એ ɵવષે કǢું જાણતો નહોતો. કેવળ યોનાથાન
તથા દાઉદ તે બાબત ɵવષે જાણતા હતા.

40 યોનાથાને પોતાનાં શƍો એ છોકરાંને આપીને તેને કɄું, “જા,
તેમને ɵગɶબયા નગરમાં† લઈ જા.”

† 20:40 10:26
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41તે છોકરો ગયો કે તરત, દાઉદ દɶક્ષણ બાજુએથી ઊઠʍને આ˸ો,
જમીન તરફ ǝુખ નમાવીને, તેણે ત્રણ વાર પ્રણામ કયાર્. તેઓ
એકબીજાને Ǔુંબન કરʍને તથા ભેટʍને રડ્યા, દાઉદǙું રુદન વધારે હǖુ.ં

42 યોનાથાને દાઉદને કɄું, “શાંɵતએ જા, કેમ કે આપણે બƂેએ
ઈƈરને નામે સોગન ખાધા છે કે, ‘ઈƈર સદાકાળ Ǥુધી મારʍ તથા તારʍ
વચ્ચ,ે મારા તથા તારા સંતાનની વચ્ચે રહો.’ પછʍ દાઉદ ઊઠʍને ɵવદાય
થયો અને યોનાથાન નગરમાં ગયો.

21
દાઉદ શાઉલનથી નાસતો ફરે છે

1 પછʍ દાઉદ નોબમાં અહʍમેલેખ યાજક પાસે આ˸ો. અહʍમેલેખે
Ȅૂજતાં Ȅૂજતાં દાઉદને મળવાઆવીને તેને કɄું, “ǖું એકલો કેમ છે, તારʍ
સાથે કોઈ માણસ કેમ નથી?”

2 દાઉદે અહʍમેલેખ યાજકને કɄું, “રાજાએ મને એક કામ માટે
મોકલ્યો છે અને મને કɄું ‘જે કામ માટે હુʣ તને મોકǟું છુʣ અને જે આજ્ઞા
મેં તને આપી છે તે ɵવષે કોઈને ખબર ન પડ.ે’ મેં જુવાન માણસોને અǝુક
જગ્યાએ નીમ્યા છે.

3તો હવે તારા હાથમાં Ǣું છે? પાંચ રોટલી અથવા જે કʣઈ તૈયાર હોય
તે મને આપ.”

4 યાજકે દાઉદને ઉŷર આપીને કɄું, “મારા હાથમાં એકપણ
સાધારણ રોટલી નથી. પણ પɵવત્ર રોટલી છે જે જુવાન ǚુરુષો
ƍીઓથી દૂર રહેલા હોય તેઓને જ તે અપાય.”

5 દાઉદે યાજકને ઉŷર આપ્યો, “ત્રણ ɳદવસો દરɵમયાન ƍીઓ
ખરેખર અમારાથી દૂર રખાયેલી છે. જયારે હુʣ બહાર નીકƄો, ત્યારે
તે ǝુસાફરʍ ફક્ત સાધારણ હતી પણ Ǟુવાનના પાત્રો પɵવત્ર રહેલાં હતા.
તો આજ તેમનાં શરʍરો કેટલા ɵવશેષ પɵવત્ર હશ?ે”

6 તેથી યાજકે તેને અʁપʋત રોટલી આપી. કેમ કે ઈƈરની આગળ
ગરમ રોટલી ǝૂકવા માટે તે ɳદવસે તેમનીઆગળથી લઈ લીધેલી અʁપʋત
રોટલી ɶસવાય બીજી કોઈ રોટલી ત્યાં નહોતી.
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7 હવે તે ɳદવસે શાઉલનો એક ચાકર જે ત્યાં હતો, તે ઈƈરની
આગળ રોકાયો હતો. તેǙું નામ દોએગ અદોમી હǖુ,ં તે શાઉલના
ગોવાળʌયાઓમાં ǝુ˵ હતો.

8દાઉદેઅહʍમેલેખને કɄું, “હવે તારા હાથમાં ભાલો કે તલવાર નથી?
રાજાǙું કામ ઉતાવǠું હǖુ,ં તેથી હુʣ મારʍ તલવાર કે મારુʣ શƍમારʍ સાથે
લા˸ો નથી.”

9 યાજકે કɄું, “ગોલ્યાથ પɵલસ્તી, જનેે તેં એલાની ખીણમાં મારʍ
ના˵ો હતો, તેની તલવાર અહʏ વƍમાં વીંટાળʌને એફોદની પાછળ
ǝૂકેલી છે. જો તે તારે લેવી હોય, તો લે; કેમ કે તે ɶસવાય બીજુ એકપણ
શƍ અહʏ નથી. દાઉદે કɄું, “એના જવેી એકપણ તલવાર નથી; એ
જ મને આપ.”

10 તે ɳદવસે દાઉદ ઊઠʍને શાઉલની બીકથી ગાથના રાજા આખીશ
પાસે નાસી ગયો.

11આખીશના ચાકરોએતેને કɄું, “Ǣુંઆતે દેશનો રાજાદાઉદ નથી?
Ǣું તેઓએ નાચતાં નાચતાં એકબીજા સામે આ પ્રમાણે ગાǞું ન હǖું કે,
‘શાઉલે પોતાના હજાર અને
દાઉદે પોતાના દસ હજાર માયાર્ છે?”

12 દાઉદે એ શ˷ો મનમાં રા˵ા અને ગાથના રાજા આખીશથી તે
ઘણો ગભરાયો.

13 તેથી તેણે તેઓની આગળ પોતાની વતર્Ǖૂક બદલી અને તેઓના
હાથમાં હતો ત્યારે તેણે ગાંડા હોવાનો ઢોંગ કયƪ; તેણે દરવાજાનાં
બારણા ઉપર લીટા પાડયા અને પોતાǙું Ǘૂંક દાઢʍ ઉપર પડવા દʍǘુ.ં

14 ત્યારે આખીશે પોતાના ચાકરોને કɄું, “જુઓ, તે માણસ ગાંડો
છે. તો શા માટે તમે તેને મારʍ પાસે લા˸ા છો?

15Ǣું મને ગાંડા માણસની ખોટ છે કે તમે આ માણસને મારʍ આગળ
ǝૂખાર્ઈ કરવાને લા˸ા છો? Ǣું આ માણસને મારા ઘરમાં પ્રવેશવા
દેવાય?”

22
દાઉદ શાઉલનથી નાસતો ફરે છે
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1 તેથી દાઉદ ત્યાંથી નીકળʌને અદલુ્લામની Ǒુફામાં નાસી ગયો. તે
જાણીને તેના ભાઈઓ તથા તેના ɵપતાના સમગ્ર કુટુʣબનાં માણસો ત્યાં
તેની પાસે ગયા.ં

2 જઓે સંકટમાં હતા, જઓે દેવાદાર હતા, જઓે અસંતોષી હતા
તેઓ બધા તેની પાસે એકઠા થયા. દાઉદ તેઓનો સરદાર બન્યો. ત્યાં
તેની સાથે આશરે ચારસો માણસો હતા.

3 દાઉદ ત્યાંથી મોઆબના ɵમસ્પામાં ગયો. તેણે મોઆબના રાજાને
કɄું, “ઈƈર મારે માટે Ǣું કરવાના છે એ મારા જાણવામાં આવે ત્યાં
Ǥુધી કૃપા કરʍને મારા ɵપતાને તથા મારʍ માતાને અહʏ આવીને તારʍ
પાસે રહેવા દે.”

4 તે તેઓને મોઆબના રાજાની પાસે લા˸ો; દાઉદ ગઢમાં રƑો
તેટલો બધો વખત તેનાં માતાɵપતા તેની સાથે રƑા.ં

5પછʍ ગાદ પ્રબોધકે દાઉદને કɄું, “તારા ગઢમાં રહʍશ નɴહ. અહʏથી
નીકળʌને યહૂɳદયા દેશમાં જા. ત્યારે દાઉદ ત્યાંથી નીકળʌને હેરેથના
વનમાં ગયો.

6 શાઉલે જાણ્Ǟું કે દાઉદ તથા તેની સાથે જે માણસો હતા તેઓ
ɵવશેની માɴહતી મળʌ છે. હવે શાઉલ તો ɵગબયામાં રામામાંના
આમલીના ઝાડ નીચે પોતાના હાથમાં ભાલો રાખીને બેઠો હતો. અને
તેના સવર્ ચાકરો તેની આસપાસ ઊભા હતા.

7 શાઉલે પોતાની આસપાસ ઊભેલા પોતાના ચાકરોને કɄું,
“ɶબન્યામીનીઓ, હવે તમે સાંભળો! Ǣું ɵયશાઈનો દʍકરો પ્રત્યેકને ખેતરો
તથા દ્રાક્ષવાડʌઓ આપશે? Ǣું તે પ્રત્યેકને સહƍાɵધપɵતઓ તથા
શતાɵધપɵતઓ બનાવશ,ે

8 કે જથેી તમે બધાએ મારʍ ɵવરુદ્ધ કાવતરુʣ રચ્Ǟું છે? મારો દʍકરો
ɵયશાઈના દʍકરા સાથે કોલકરાર કરે છે ત્યારે મને ખબર આપનાર કોઈ
નથી. મારે માટે ɳદલગીર થનાર કોઈ નથીઅને મારા દʍકરાએ મારા ચાકર
દાઉદને મારʍ ɵવરુદ્ધ* આજની જમે સંતાઈ રહેવાને સાવચેત કયƪ છે.
તેની મને ખબરઆપનાર Ǣું તમારામાંનો કોઈ નથી?”

9 ત્યારે દોએગ અદોમી, જે શાઉલના ચાકરો પાસે ઊભો હતો,
તેણે ઉŷર આપ્યો, “મેં ɵયશાઈના દʍકરાને નોબમાં અɴહટૂબના દʍકરા

* 22:8 મારા ǚુત્ર મારા સેવક દાઉદને મારʍ ɵવરુદ્ધ ઉશ્કેયƪ છે.
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અહʍમેલેખ યાજક પાસે આવતો જોયો હતો.
10 તેણે તેને માટે ઈƈરને સલાહ ǚૂછʍ, તેને ખાધસામગ્રી આપી તથા

ગોલ્યાથ પɵલસ્તીની તલવાર આપી કે તે તેને મદદ કરે.”
11 પછʍ રાજાએઅɴહટૂબના દʍકરા,અહʍમેલેખ યાજકને તથા તેના

કુટુʣબનાં જઓે, નોબમાં હતા તેઓને બોલાવવા એક જણને મોકલ્યો.
તેઓ સવર્ રાજા પાસે આ˸ા.

12 શાઉલે કɄું, “હે અɴહટૂબના દʍકરા, હવે સાંભળ.” તેણે ઉŷર
આપ્યો, “હે મારા માɵલક, હુʣ આપની સમક્ષ છુʣ .”

13 શાઉલે તેને કɄું કે, “શા માટે તેં અને ɵયશાઈના દʍકરાએ મારʍ
ɵવરુદ્ધ કાવતરુʣ રચ્Ǟુ†ં અને તેને રોટલી તથા તલવાર આપીને મારે સારુ
ઈƈરને પ્રાથર્ના કરʍ કે તે તેને મદદ કરે જથેી તે મારʍ ɵવરુદ્ધ ઊઠે?”

14 પછʍ અહʍમેલેખે રાજાને ઉŷર આપ્યો, “દાઉદ કે જે રાજાનો
જમાઈ છે,જે તમારો અંગરક્ષક‡ છે તથા જે તમારા દરબારમાં માનવંતો
છે, તેના જવેો ɵવƈાǤુ તમારામાંના સવર્ ચાકરોમાં અન્ય કોણ છે?

15Ǣું મેંઆજપહેલી વખત ઈƈરને મદદને સારુ પ્રાથર્ના કરʍ છે? એ
મારાથી દૂર થાઓ! રાજાએ પોતાના ચાકરને માથે અથવા મારા ɵપતાના
સવર્ ઘરનાં કોઈનાં માથે એǡું કʣ ઈ પણ તહોમત ǝૂકǡું નɴહ. કેમ કે તમારો
ચાકર આ સવર્ બાબતો ɵવષે કʣઈ પણજાણતો નથી.”

16 રાજાએજવાબઆપ્યો, “અહʍમેલેખ ǖું તથા તારા ɵપતાના ઘરનાં
સવર્ ɴનƅે મરણ પામશો.”

17 રાજાએ પોતાની આસપાસ ઊભા રહેલા અંગરક્ષકોને કɄું,
“ફરʍને ઈƈરના યાજકોને મારʍ નાખો. કેમ કે તેઓનો હાથ દાઉદ સાથે
પણ છે, કેમ કે તેઓ જાણતા હતા કે તે નાસી જશે, મને તેની ખબર ન
આપી.” પણ રાજાના ચાકરો ઈƈરના યાજકોને મારʍ નાખવા તેઓનાં
હાથ ઉગામવા રાજી નહોતા.

18 પછʍ રાજાએ દોએગને કɄું, “પાછો ફરʍને યાજકોને મારʍ નાખ.”
તેથી દોએગઅદોમી પાછો ફયƪઅને યાજકો ઉપર હુમલો કયƪ; તે ɳદવસે
તેણે શણનો એફોદ ઝભ્ભો પહેરેલા પંચાશી યાજકોનો સંહાર કયƪ.

† 22:13 તે મારો દશુ્મન બની ગયો છે. ‡ 22:14 તે તમારો અંગરક્ષકોનો સરદાર છે
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19 વળʌ તેણે તલવારની ધારથી, યાજકોના નગર નોબના ǚુરુષો,
ƍીઓ, નાનાંમોટાં બાળકો બળદો, ગધેડાં તથા ઘેટાં પર હુમલો કયƪ.
તેણે તેઓમાંના સવર્ને તલવારની ધારથી મારʍ ના˵ાં.

20પણઅɴહટૂબના દʍકરા અહʍમેલેખના દʍકરાઓમાંનો એક દʍકરો,
જǙેું નામ અબ્યાથાર હǖુ,ં તે બચી ગયો તે દાઉદ પાસે નાસી ગયો.

21અબ્યાથારે દાઉદને કɄું કે “શાઉલે ઈƈરના યાજકોને મારʍ ના˵ા
છે.”

22 દાઉદે અબ્યાથારને કɄું કે, “તે ɳદવસે દોએગ અદોમી ત્યાં હતો,
ત્યારથી જ હુʣ જાણતો હતો કે તે જરૂર શાઉલને કહʍ દેશે. તારા ɵપતાના
ઘરનાં સવર્ માણસોના મોતǙું કારણ હુʣ જ થયો છુʣ .

23 ǖું મારʍ સાથે રહે અને ગભરાઈશ નɴહ. કેમ કે જે મારો જીવ
લેવા માગે છે તે તારો પણ જીવ લેવા માગે છે. કેમ કે ǖું મારʍ સાથે
સહʍસલામત રહેશે.”

23
દાઉદ કઈલા શહેરનો બચાવ કરે છે

1 તેઓએ દાઉદને જણા˹ું કે, “જો, પɵલસ્તીઓ કઈલા ɵવરુદ્ધ
લડʌને ખળʌઓમાં કણસલાંમાંથી અનાજ ǟૂંટે છે.”

2 તેથી દાઉદે સહાય માટે ઈƈરને પ્રાથર્ના કરʍને તેમને ǚૂȭુ,ં “હુʣ
જઈને આ પɵલસ્તીઓ પર હુમલો કરુʣ ?” ઈƈરે દાઉદને કɄું, “જાઅને
પɵલસ્તીઓને મારʍને કઈલાને બચાવ.”

3 દાઉદના માણસોએ તેને કɄું કે, “જો,અમને અહʏ યહૂɳદયામાં ભય
લાગે છે. તો પછʍ કઈલામાં પɵલસ્તીઓનાં સૈન્યોની સામે જતા કેટલો
ɵવશેષ ભય લાગશ?ે”

4પછʍ દાઉદે ફરʍથી ઈƈરને પ્રાથર્ના કરʍ. ઈƈરે તેને જવાબઆપ્યો,
“ઊઠʍને, કઈલા પર આક્રમણ કર. હુʣ તને પɵલસ્તીઓની ઉપર ɵવજય
અપાવીશ.”

5 દાઉદ તથા તેના માણસો કઈલામાં ગયા અને પɵલસ્તીઓ સાથે
Ǟુદ્ધ કǞુƯ. તેઓએ તેમનાં જાનવરોને દૂર લઈ જઈને હુમલો કયƪ. અને
તેઓનો સંહાર કયƪ. એમ દાઉદે કઈલા રહેવાસીઓને બચા˸ા.
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6જયારે અહʍમેલેખનો દʍકરો અબ્યાથાર દાઉદ પાસે કઈલામાં નાસી
આ˸ો, ત્યારે તે પોતાના હાથમાં એક એફોદ લેતો આ˸ો હતો.

7 શાઉલને સમાચાર મƄા કે દાઉદ કઈલામાં છે. ત્યારે તેણે કɄું,
“હવે ઈƈરે તેને મારા હાથમાં સોંપી દʍધો છે. કેમ કે તે અંદરથી બંધ
હોય દરવાજાવાળા નગરમાં પ્રવેશ્યો છે. તે સપડાઈ ગયો છે.”

8કઈલા ઉપર ચઢાઈ કરʍને દાઉદ તથા તેના માણસોને ઘેરʍ લેવા સારુ
શાઉલે સવર્ લોકોને Ǟુદ્ધમાં બોલા˸ા.

9 દાઉદ જાણતો હતો કે શાઉલ તેની ɵવરુદ્ધ ઉપદ્રવ કરવાની
ǞુƖક્તઓ રચે છે. તેણે અબ્યાથાર યાજકને કɄું, “એફોદ અહʏ લાવ.”

10 પછʍ દાઉદે કɄું, “પ્રǜ,ુ ઇઝરાયલના ઈƈર, તમારા સેવકે નŚʍ
સાંભȻું છે કે મારે લીધે નગરનો નાશ કરવાને શાઉલ કઈલા પર ચઢાઈ
કરવાની તક શોધે છે.

11 કઈલાના માણસો Ǣું મને તેના હાથમાં સોંપી દેશે? તમારા સેવકના
સાંભƄાં ǝુજબ Ǣું શાઉલ અહʏ આવશ?ે પ્રǜુ, ઇઝરાયલના ઈƈર,
હુʣ તમને આજીજી કરુʣ છુʣ , કૃપા કરʍ તમારા સેવકને જણાવો.” ઈƈરે
કɄું, “તે ચઢાઈ કરશ.ે”

12 ત્યાર પછʍ દાઉદે કɄુ,ં “Ǣું કઈલાના માણસો મને તથા મારા
માણસોને શાઉલના હાથમાં સોંપી દેશે?” ઈƈરે કɄંુ, “તેઓ તને સોંપી
દેશે.”

13 ત્યારે દાઉદ તથા તેના માણસો, જે આશરે છસો હતા, તેઓ
ઊઠʍને કઈલામાંથી રવાના થયા અને જવાય ત્યાં જતા રƑા. શાઉલને
સમાચાર મƄા કે દાઉદ કઈલામાંથી નાસી ગયો છે તેથી શાઉલે ત્યાં
જવાǙું બંધ રા˶ુ.ં

દાઉદ પહાડʌ પ્રદેશમાં
14 દાઉદ અરણ્યમાં મજǛૂત ɵમલોઓમાં અને ઝʍફના અરણ્યમાં

પહાડʌ પ્રદેશમાં રƑો. શાઉલ તેને દરરોજ શોધતો હતો, પણ ઈƈરે
તેને તેના હાથમાં લાગવા દʍધો નɴહ.

15 દાઉદે જોǞું કે શાઉલ મારો જીવ લેવા સારુ બહાર આ˸ો છે;
દાઉદ ઝʍફના અરણ્યમાં આવેલા હોરેશમાં હતો.

16 ત્યાર પછʍ શાઉલનો દʍકરો યોનાથાનઊઠʍને હોરેશમાં દાઉદ પાસે
ગયો અને તેના હાથ ઈƈરમાં મજǛૂત કયાર્.
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17યોનાથાને તેને કɄું, “બીશ નɴહ. કેમ કે મારા ɵપતા શાઉલનો હાથ
તને પકડʌ પાડʌ શકશે નɴહ. ǖું ઇઝરાયલ પર રાજા થશે અને હુʣ તારાથી
બીજે દરજ્જે હોઈશ. મારા ɵપતા શાઉલ પણઆજાણે છે.”

18 પછʍ તેઓ બƂેએ ઈƈરની આગળ કરાર કયƪ. અને દાઉદ
હોરેશમાં રƑો અને યોનાથાન પોતાને ઘરે ગયો.

19પછʍ ઝʍફʍઓએ ɵગબયામાં શાઉલ પાસે આવીને કɄું, “Ǣું દાઉદ
હોરેશના ɳકલ્લાઓમાં અમારʍ મધ્યે સંતાઈ રƑો નથી? એ ɳકલ્લા
હખીલા પવર્ત પર,એટલે દɶક્ષણના અરણ્ય તરફ આવેલા છે.

20 માટે હવે, હે રાજા, ત્યાં આવવા માટેની તમારા હૃદયની સઘળʌ
ઇચ્છા પ્રમાણે કરો. અમે તમને તમારા હાથમાં સોંપી દઈǢુ.ં”

21શાઉલે કɄું, “ઈƈરથી તમેઆશીવાર્ɳદત છો. કેમ કે તમે મારા પર
દયા કરʍ છે.

22જાઓ, તે ɵવષે હજી વધારે નŚʍ કરʍને જાણો અને શોધો કે તેની
સંતાવાની જગ્યા śાં છે અને ત્યાં તેને કોણે જોયો છે. કેમ કે મને ખબર
મળʌ છે કે તે ઘણો ચાલાક છે.

23 માટે જુઓ, તેની સંતાઈ રહેવાની સવર્ જગ્યાઓ જાણી લઈને,
સાચી માɴહતી લઈને મારʍ પાસે આવજો, એટલે હુʣ તમારʍ સાથે
આવીશ,જો તે દેશમાં હશે, તો હુʣ તેને યહૂɳદયાના હજારોમાંથી માણસો
શોધી કાઢʍશ.”

24 પછʍ તેઓ ઊઠʍને શાઉલની અગાઉ ઝʍફમાં ગયા. દાઉદ અને
તેના માણસો માઓન રાનમા,ંઅરણ્યની દɶક્ષણે અરાબામાં હતા.

25 શાઉલ તથા તેના માણસો તેને શોધવા ગયા. અને દાઉદને તેની
ખબર મળʌ, ત્યારે તે ઊતરʍને ખડકાળ પવર્ત પાસે આવીને માઓનના
અરણ્યમાં રƑો. જયારે શાઉલે તે સાંભȻુ,ં ત્યારે તે માઓનના
અરણ્યમાં દાઉદની પાછળ પડ્યો.

26શાઉલ પવર્તની એક બાજુએ ગયો અને દાઉદ તથા તેના માણસો
પવર્તની પેલી બાજુએ ગયા. દાઉદે શાઉલને લીધે ત્યાં છટકʍ જવા
માટે ઉતાવળ કરʍ. કેમ કે શાઉલ તથા તેના માણસો દાઉદ તથા તેના
માણસોને પકડવા માટે તેમને ઘેરʍ લીધા હતા.
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27એક સંદેશાવાહકે પાસે આવીને શાઉલને કɄું, “જલ્દʍ આવ કેમ
કે પɵલસ્તીઓએ દેશમાં ǟૂંટફાટ ચલાવી છે.”

28 પછʍ શાઉલ દાઉદનો પીછો કરવાને બદલે પાછો વળʌને
પɵલસ્તીઓની સામે ગયો. એ માટે તે જગ્યાǙું નામ તેઓએ સેલા-
હામ્માહલકોથ* પાડǞું.

29 દાઉદ ત્યાંથી નીકળʌને એન-ગેદʍના ɳકલ્લાઓમાં જઈને રƑો.

24
દાઉદ શાઉલનો સંહાર ન કરતાં બચાવે છે

1 જયારે શાઉલ પɵલસ્તીઓની પાછળ પડવાǙું ટાળʌને પાછો
આ˸ો, ત્યારે તેને એમ કહેવામાં આ˹ું કે, “દાઉદ એન-ગેદʍના
અરણ્યમાં છે.”

2 પછʍ શાઉલ સવર્ ઇઝરાયલમાંથી Ǔૂંટʍ કાઢેલા ત્રણ હજાર
માણસોને લઈને દાઉદ તથા તેના માણસોની શોધમાં વનચર બકરાંઓના
ખડકો પર ગયો.

3 તે માગơ ઘેટાંના વાડા પાસે આ˸ો, ત્યાં Ǒુફા હતી. શાઉલ હાજત
માટે તેમાં ગયો. હવે દાઉદ તથા તેના માણસો Ǒુફાના સૌથી દૂરના
ભાગમાં બેઠેલા હતા.

4 દાઉદના માણસોએ તેને કɄું, “જે ɳદવસ ɵવશે ઈƈરે બોલ્યા હતા
અને તેમણે તને કɄું કે, ‘હુʣ તારા શȂુને તારા હાથમાં સોંપીશ, તને જમે
સારુʣ લાગે તેમ ǖું તેમને કરજ.ે તે ɳદવસ આ˸ો છે.’ ” ત્યારે દાઉદે
ઊઠʍને Ǒુપ્ત રʍતે આગળઆવીને શાઉલના ઝભ્ભાની કોર કાપી લીધી.

5 પછʍથી દાઉદ હૃદયમાં દઃુખી થયો કેમ કે તેણે શાઉલના ઝભ્ભાની
કોર કાપી લીધી હતી.

6 તેણે પોતાના માણસોને કɄું, “મારા હાથ તેના પર ઉગામીને મારા
માɵલક એટલે ઈƈરના અɷભɵષક્ત ɵવરુદ્ધ હુʣ આǡું કામ કરુʣ , એǡું
ઈƈર ન થવા દો, કેમ કે તે ઈƈરનો અɷભɵષક્ત છે.”

* 23:28 ɵવયોગનો ખડક
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7 તેથી દાઉદે પોતાના માણસોને ઠપકો આપ્યો, તેમને શાઉલ પર
હુમલો કરવા દʍધો નɴહ. પછʍ શાઉલ, Ǒુફામાંથી નીકળʌને તે પોતાને
માગơ ગયો.

8 ત્યાર પછʍ, દાઉદ પણ Ǒુફામાંથી બહાર નીકƄો, પછʍ શાઉલને
બોલા˸ો: “હે મારા માɵલક રાજા.” જયારે શાઉલે પોતાની પાછળ
જોǞું, ત્યારે દાઉદે પોતાǙું ǝુખ જમીન તરફ રાખીને સાƉાંગ દડ્વંત
પ્રણામ કયાર્ અને તેને માન આપ્Ǟુ.ં

9 દાઉદે શાઉલને કɄું, “તમે શા માટે આ માણસોǙું સાંભળો છો!
તેઓ એǡું કહે છે, ‘જો, દાઉદ તને Ǚુકશાન કરવાǙું શોધે છે?’ ”

10 આજે તમારʍ નજરે તમે જોǞું છે કે આપણે Ǒુફામાં હતા ત્યારે
કેવી રʍતે ઈƈરે તમને મારા હાથમાં સોંપ્યાં હતા. કેટલાકે તમને મારʍ
નાખવાને મને કɄું, પણ મેં તમને જીવતદાન દʍǘુ.ં મેં કɄું કે, ‘હુʣ મારો
હાથ મારા માɵલકની ɵવરુદ્ધ નɴહ નાǐુ;ં કેમ કે તે ઈƈરના અɷભɵષક્ત
છે.’

11મારા ɵપતા,જો, મારા હાથમાં તમારા ઝભ્ભાની કોર છે. મેં તમારા
ઝભ્ભાની કોર કાપી લીધી પણ તમને મારʍ ના˵ા નɴહ, તે ઉપરથી
સમજો કે મારા હાથમાં દƉુતા કે રાજદ્રોહ નથી, મેં તમારʍ ɵવરુદ્ધ પાપ
કǞુƯ નથી, જો કે તમે મારો જીવ લેવા માટે મારʍ પાછળ લાગ્યા છો.

12 ઈƈર મારʍ તથા તમારʍ વચ્ચે ન્યાય કરો અને ઈƈર મારુʣ વેર
તમારા પર વાળો, પણ મારો હાથ તમારʍ સામે નɴહ જ પડ.ે

13 પ્રાચીન લોકોની કહેવત છે, ‘દƉુતા તો દƉુોમાંથી જ નીકળે છે.’
પણ મારો હાથ તમારʍ સામે નɴહ પડ.ે

14 ઇઝરાયલના રાજા કોને શોધવા નીકƄા છે? તમે કોની પાછળ
પડ્યા છો? એક ǝૂએલા કૂતરા પાછળ! એક ચાંચડ પાછળ!

15 ઈƈર ન્યાયાધીશ થઈને મારʍ અને તમારʍ વચ્ચે ન્યાય આપ.ે તે
જોઈને મારા પક્ષની ɴહમાયત કરે અને મને તમારા હાથથી છોડાવે.”

16 દાઉદ એ શ˷ો શાઉલને કહʍ રƑો, ત્યારે શાઉલે કɄું, “મારા
દʍકરા દાઉદ, Ǣું એ તારો અવાજ છે?” પછʍ શાઉલ પોક ǝૂકʍને રડ્યો.

17 તેણે દાઉદને કɄું, “મારા કરતાં ǖું વધારે ન્યાયી છે. કેમ કે તેં મને
સારો બદલો આપ્યો છે, પણ મેં તારા પ્રત્યે ખરાબ વતર્ન રા˶ું છે.
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18 તેં આજે જાહેર કǞુƯ છે કે તે મારા માટે ભǟું કǞુƯ છે, કેમ કે જયારે
ઈƈરે મને તારા હાથમાં સોંપ્યો હતો ત્યારે તેં મને મારʍ ના˵ો નɴહ.

19 માટે જો કોઈ માણસને તેનો શȂુ મળે છે, ત્યારે તે તેને સહʍ
સલામત જવા દે છે Ǣુ?ં આજે તેં જે મારʍ પ્રત્યે સારુʣ કǞુƯ છે તેનો
બદલો ઈƈર તને આપો.

20 હવ,ે હુʣ જાણું છુʣ કે ǖું નŚʍ રાજા થશે અને ઇઝરાયલǙું રાŤ
તારા હાથમાં ˺ાɵપત થશ.ે

21 માટે હવે મારʍ આગળ ઈƈરના સોગન ખા, ǖું મારʍ પછʍના
વંશજોનો નાશ નɴહ કરે અને ǖું મારુʣ નામ મારા ɵપતાના ઘરમાંથી નƉ
નɴહ કરે.”

22 દાઉદે શાઉલ આગળ સમ ખાધા. પછʍ શાઉલ ઘરે ગયો, પણ
દાઉદ તથા તેના માણસો ઉપર ɳકલ્લામાં ગયા.

25
શǝુએલǙું મરણ

1હવે શǝુએલ મરણ પામ્યો. સવર્ ઇઝરાયલ એક સાથે એકત્ર થઈને
તેને સારુ શોક કયƪ, તેઓએ તેને રામામાં તેના ઘરમાં દફના˸ો. પછʍ
દાઉદ ઊઠʍને પારાન*ના અરણ્યમાં ગયો.

દાઉદ અને અɶબગાઇલ
2 માઓનમાં એક માણસ હતો, તેની ɵમલકત કામơલમાં હતી. તે

માણસ ઘણો શ્રીમંત હતો. તેની પાસે ત્રણ હજાર ઘેટાં તથા એક હજાર
બકરાં હતા.ં તે પોતાનાં ઘેટાં કામơલમાં કાતરતો હતો.

3 તે માણસǙું નામ નાબાલ હǖું અને તેની પત્નીǙું નામ અɶબગાઈલ
હǖુ.ં તે ƍી ઘણી Ǜુɵદ્ધમાન તથા દેખાવમાં Ǥુંદર હતી. પણ તે માણસ
કઠોર તથા પોતાના ˸વહારમાં ખરાબ હતો. તે કાલેબના કુળનો વંશજ
હતો.

4 દાઉદે અરણ્યમાં સાંભȻું કે નાબાલ પોતાનાં ઘેટાં કાતરે છે.
5 તેથી દાઉદે દસ જુવાન ǚુરુષોને મોકલ્યા. દાઉદે તે જુવાન ǚુરુષોને

કɄું કે, “તમે કામơલ જઈને નાબાલને મારʍ સલામ કહેજો.

* 25:1 મોઆન અરણ્ય
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6 તમે તેને કહેજો કે તારુʣ , તારા ઘરનાઓǙું અને તારા સવર્સ્વǙું ભǟું
થાઓ.

7 મેં સાંભȻું છે કે તારʍ પાસે કાતરનારાઓ છે. તારાં ઘેટાંને
સાચવનારાઓ તો અમારʍ સાથે હતા અને અમે તેઓને કશી ઈજા કરʍ
નથી, તેમ જજટેલો સમય તેઓ કામơલમાં હતા તે દરɵમયાન તેઓǙું કʣ ઈ
પણ ખોવાǞું નથી.

8તારા જુવાનોને ǚૂછ અને તેઓ તને કહેશ.ે હવે મારા જુવાન ǚુરુષો
તારʍ દ્રɵƉમાં કૃપા પામ,ે કેમ કે અમે ઉત્સવના ɳદવસે આ˸ા છʍએ.
કૃપા કરʍ જે તારા હાથમાં હોય તે તારા દાસોને તથા તારા દʍકરા દાઉદને
આપ.’ ”

9જયારે દાઉદના જુવાન ǚુરુષો ત્યાં પહોંચ્યા, તેઓએ સવર્ બાબતો
દાઉદને નામે નાબાલને કહʍ અને પછʍ શાંત રƑા.

10 નાબાલે દાઉદના ચાકરોને ઉŷર આપ્યો, “દાઉદ કોણ છે? અને
ɵયશાઈનો દʍકરો કોણ છે? આɳદવસોમાં પોતાના માɵલકો પાસેથી નાસી
જનારાં ઘણાં ચાકરો છે.

11 Ǣું હુʣ મારʍ રોટલી, પાણી તથા માંસ જે મેં મારાં ઘેટાંને
કાતરનારાઓને સારુʣ કાપેǟું માંસ જે માણસો śાંથી આવેલા છે એ
હુʣ જાણતો નથી તેઓને આǚુ?ં”

12 તેથી દાઉદના જુવાન ǚુરુષોએ પાછા આવીને સવર્ બાબતો તેને
કહʍ.

13દાઉદે પોતાના માણસોને કɄું, “તમે સવર્ પોતપોતાની કમરે તલવાર
બાંધો.” તેથી દરેક માણસે પોતપોતાની કમરે તલવાર બાંધી. દાઉદે પણ
પોતાની તલવાર કમરે બાંધી. આશરે ચારસો માણસો દાઉદની સાથે
ગયા અને બસો સામાન પાસે રƑા.

14 પણ જુવાનોમાંના એક જણે નાબાલની પત્ની અɶબગાઈલને
કɄું, “દાઉદે અમારા માɵલકને સલામ કહેવા સારુ અરણ્યમાંથી
સંદેશવાહકોને મોકલ્યા હતા અને તેણે તેઓǙું અપમાન કǞુƯ.

15છતાં તે માણસો અમારʍ સાથે ઘણી સારʍ રʍતે વત્યાર્ હતા. Ťાં
Ǥુધી અમે તેઓની સાથે ખેતરમાં ગયા હતા ત્યાં Ǥુધી અમને કʣઈ પણ
ઈજા કરવામાં આવી ન હતી. અને અમારુʣ કǢું પણ ખોવાǞું નહોǖું.
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16 પણ ઘેટાં સાચવવા માટે જટેલો વખત અમે તેઓની સાથે રƑા તે
દરɵમયાન રાત્રે તેમ જ ɳદવસે તેઓ અમારા લાભમાં કોટરૂપ હતા.

17 તો હવે તારે Ǣું કરǡું તે જાણ તથા ɵવચાર કર. અમારા માɵલકની
ɵવરુદ્ધ તથા તેના આખા કુટુʣબને પાયમાલ કરવાǙું કાવતરુʣ કરવામાં
આ˹ું છે. કેમ કે તે ખરેખર એવા હલકા પ્રકારનો છે કે તેની સાથે કોઈ
વાત કરʍ શકે નɴહ.”

18 પછʍ અɶબગાઈલ ઉતાવળથી બસો રોટલી, દ્રાક્ષારસની બે
મશકો, રાંધીને તૈયાર કરેલ પાંચ ઘેટાંǙું માંસ, પાંચ માપ† પોંક, દ્રાક્ષાની
સો ǟૂમ તથા અંજીરનાં બસો ચકતાં ગધેડાં પર ǝૂśા.ં

19 તેણે પોતાના જુવાનોને ǚુરુષોને કɄું, “તમે મારʍ આગળજાઓ,
હુʣ તમારʍ પાછળ આǡું છુʣ .” આ ɵવષે તેણે પોતાના પɵત નાબાલને કǢું
જણા˹ું નɴહ.

20 તે પોતાના ગધેડા પર સવારʍ કરʍને પવર્તની ઓથે જઈ રહʍ હતી,
ત્યારે દાઉદ તથા તેના માણસો તેની સામે આવતા હતા અને તે તેઓને
મળʌ.

21 દાઉદે કɄું હǖુ,ં “આ માણસની અરણ્યમાંની ɵમલકત મેં એવી
રʍતે સંભાળʌ કે તેǙું કǢું પણ ચોરાǞું કે ખોવાǞું નહોǖું, પણ મારʍ એ
બધી સેવાની કદર થઈ નથી. તેણે મારા પર ઉપકારને બદલે અપકાર
કયƪ છે.

22 જે સવર્ તેǙું છે તેમાંથી સવારǙું અજવાǠું થતાં Ǥુધીમાં એકાદ
ǚુરુષને પણ જો હુʣ જીવતો રહેવા દઉં, તો ઈƈર દાઉદના શȂુઓને
એǡું અને એના કરતાં વધારે દઃુખ પમાડો.”

23જયારે અɶબગાઈલે દાઉદને જોયો, ત્યારે તે ઉતાવળથી પોતાના
ગધેડા પરથી ઊતરʍ પડʌ અને તેના ǝુખ આગળ સાƉાંગ દʣ ડવત કરʍને
જમીન Ǥુધી નમીને પ્રમાણ કયાર્.

24 તેણે તેના પગે પડʌને કɄું, “હે મારા માɵલક, આ અપરાધ મારે
ɶશરે, હા, મારા ɶશરે ગણાય. કૃપા કરʍને આપની સેɵવકાને તમારʍ સાથે
વાત કરવા દો. મારʍ વાત સાંભળો.
† 25:18 લગભગ 20 ɳકલોગ્રામ



1 શǝુએલ 25:25 lxxii 1 શǝુએલ 25:32

25 મારા માɵલકે આ નકામા માણસ નાબાલને ગણકારવો નɴહ, કેમ
કે જǡેું તેǙું નામ છે‡, તેવો જ તે છે. તેǙું નામ નાબાલ§ છે અને તેનામાં
નાદાની છે. પણ મારા માɵલકના માણસો જઓેને તેં મોકલ્યા હતા
તેઓને તમારʍ સેɵવકાએ એટલે કે મેં જોયા નહોતા.

26 માટે હવે, હે મારા માɵલક, હુʣ જીવતા ઈƈરના તથા તમારા
સમ ખાઈને કહુʣ છુʣ , ઈƈર તમને ǐૂનના દોષથી, તમારે હાથે તમારુʣ
વેર લેવાથી પાછા રા˵ા છે. તમારા શȂુઓ, મારા માɵલકǙું અɴહત
તાકનારાઓ નાબાલ જવેા થાઓ.

27અને હવેઆભેંટ જે તમારʍ સેɵવકા મારા માɵલકને સારુ લાવી છે,
તે જે જુવાનો મારા માɵલકને અǙુસરનારા છે તેઓને આપવામાં આવ.ે

28 કૃપા કરʍ તમારʍ સેɵવકાનોઅપરાધ માફ કરો, કેમ કે ચોŚસઈƈર
મારા માɵલકના ઘરને મજǛૂત બનાવશે, કેમ કે મારા માɵલક ઈƈરની
લડાઈ લડે છે; અને Ťાં Ǥુધી તમે જીવો ત્યાં Ǥુધી તમારામાં દરુાચાર
માǟૂમ પડશે નɴહ.

29 અને જો કે આપની પાછળ પડવાને તથા જીવ લેવાને ઘણાં
માણસો ઊભા થશ,ે તો પણ મારા માɵલકનો જીવ પ્રǜુ તમારા ઈƈરની
પાસેના જીવનના ભંડારમાં બાંધી રખાશ;ે અને તે તમારા શȂુǙું જીવન
ગોફણમાંથી વીંઝાયેલા પથ્થરની માફક ફેંકʍ દેશે.

30અને જે સવર્ ɴહતવચનો ઈƈર તમારા ɵવષે બોલ્યા છે તે પ્રમાણે
જયારે તેમણે મારા માɵલકને કǞુƯ હશે અને આપને ઇઝરાયલ ઉપર
આગેવાન ઠરા˸ાં હશ,ે ત્યારે એમ થશે કે,

31 મારા માɵલક, આ વાતથી આપને દઃુખ કે ખેદ થવો ના જોઈએ,
તમે વગર કારણે રક્તપાત કયƪ નથી કે વેર રા˶ું નથી. અને જયારે
ઈƈરઆપǙું એટલે કે મારા માɵલકǙું ભǟું કરે, ત્યારે આપની સેɵવકાને
લક્ષમાં રાખજો.”

32 દાઉદે અɶબગાઈલને કɄું, “ઈƈર, ઇઝરાયલના ઈƈરની પ્રશંસા
હો, કે જમેણે તને આજ મને મળવાને મોકલી.

‡ 25:25 દƉુ § 25:25 ǝૂખર્
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33અને તારʍ Ǜુɵદ્ધની તથા તારʍ હુʣ પ્રશંસા કરુʣ છુʣ . કારણ કે તેં મને
આજે ǐૂનના દોષથી અને મારે પોતાને હાથે મારુʣ પોતાǙું વેર વાળવાથી
અટકા˸ો છે.

34 ઇઝરાયલના જીવંત ઈƈર, જમેણે તને Ǚુકસાન કરવાથી મને
પાછો રા˵ો છે, તેમના સોગનǚૂવર્ક હુʣ કહુʣ છુʣ કે જો ǖું ઉતાવળથી
આવીને મને મળʌ ન હોત, તો ɴનƅે સવારǙું અજવાǠું થતાં પહેલા
નાબાલǙું એક નર બાળક સરǐુંય રહેવા દેવામાં આવત નɴહ. સંહાર
કરાઈ ગયો હોત”

35 પછʍ જે તે તેને માટે લાવી હતી તે દાઉદે તેના હાથમાંથી લીǘું;
દાઉદે તેને કɄું, “શાંɵતથી તારા ઘરે જા; જો, મેં તારʍ ɵવનંતી સાંભળʌ
છે તારે ખાતર તે બǘું હુʣ સ્વીકારુʣ છુʣ .”

36 અɶબગાઈલ નાબાલ પાસે પાછʍ આવી; ત્યારે તેણે પોતાને ઘરે
રાજ ભોજનની મહેɳફલ રાખી હતી; તે વખતે નાબાલ ǐુશɵમજાજમાં
હતો. તેણે ǐૂબ નશો કયƪ હતો. તેથી સવાર પડતાં Ǥુધી અɶબગાઈલે
તેને કǢું કɄું નɴહ.

37સવારે નાબાલનો કેફ ઊતયાર્ પછʍ, તેની પત્નીએ એ બધી વાતો
તેને કહʍ; તે સાંભળʌને તેના હોશકોશ ઊડʌ ગયા. તે પથ્થર જવેો જડ
થઈ ગયો.

38 આશરે દશ ɳદવસ પછʍ ઈƈરે નાબાલને એવો માયƪ કે તે ǝૃત્Ǟુ
પામ્યો.

39 અને દાઉદે જાણ્Ǟું કે નાબાલ મરણ પામ્યો છે, ત્યારે તેણે કɄું,
“ઈƈર પ્રશંસનીય છે; તેમણે નાબાલે મને જે મહેણાં માયાર્ હતા તેǙું વેર
વાȻું છે. વળʌ તેમણે પોતાના સેવકને દરુાચાર કરવાથી અટકા˸ો છે.
અને ઈƈરે નાબાલǙું દƉુ કમર્ પાછુʣ વાળʌને તેના જ માથે ના˶ું છે.”
પછʍ દાઉદે માણસ મોકલીને પોતાની સાથે અɶબગાઈલને લŜ કરવા
માટે કહેવડા˹ું.

40 દાઉદના સેવકો કામơલમાં અɶબગાઈલ પાસે આ˸ા, તેઓએ તેને
કɄું, “દાઉદ સાથે તારુʣ લŜ કરવા માટે તેણે અમને તને તેડવા અમને
મોકલ્યા છે.”
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41તેણે ઊઠʍને ǜૂɵમ Ǥુધી નમીને નમન કǞુƯ અને કɄું, “જુઓ તમારʍ
સેɵવકા મારા માɵલકના સેવકોનાં પગ ધોનારʍ દાસી જવેી છે.”

42 અɶબગાઈલે ઝટપટ ગધેડા પર સવારʍ કરʍ. પછʍ તેણે જવા
માંȴુ.ં તેની પાંચ દાસીઓ પણ તેની પાછળ ચાલી; તે દાઉદના સંદેશ
વાહકોની સાથે ગઈ અને દાઉદની પત્ની થઈ.

43દાઉદે ɵયઝ્રએલીઅɴહનોઆમની સાથે પણલŜ કયાર્; તે બƂે તેની
પત્નીઓ થઈ.

44 હવે શાઉલે પોતાની દʍકરʍ ɵમખાલને એટલે દાઉદની પત્નીને,
લાઈશનો દʍકરો પાલ્ટʍ, જે ગાલ્લીમનો હતો તેને આપી.

26
તક છતાં દાઉદ ફરʍ પણ શાઉલને સંહારતો નથી

1 ઝʍફʍઓએ ɵગબયામાં શાઉલ પાસે આવીને કɄું, “Ǣું દાઉદ
અરણ્ય સામેના હખીલા પવર્તમાં સંતાઈ રƑો નથી?”

2 એ જાણીને શાઉલ ઇઝરાયલના ત્રણ હજાર પસંદ કરાયેલા
માણસોને પોતાની સાથે લઈને દાઉદની શોધમાં ઝʍફના અરણ્યમાં
ઊતરʍ પડયો.

3 શાઉલે અરણ્ય સામેના હખીલા પવર્ત પર માગર્ની પાસે છાવણી
નાખી. પણ દાઉદ અરણ્યમાં રહેતો હતો. તેણે જાણ્Ǟું કે શાઉલ મારʍ
પાછળ અરણ્યમાં આ˸ો છે.

4 માટે દાઉદે જાǤૂસો મોકલીને જાણી લીǘું કે શાઉલ ɴનƅે આ˸ો
છે.

5 દાઉદઊઠʍનેŤાં શાઉલે છાવણી નાખી હતી તે જગ્યાએઆ˸ો;
શાઉલ તથા તેના સેનાપɵત નેરનો દʍકરો આબ્નેર Ǥૂતા હતા તે જગ્યા
દાઉદે જોઈ. શાઉલ ગાડાંના કોટને ઓથે Ǥૂતો હતો અને લોકો તેની
આસપાસ છાવણી નાખી પડલેા હતા.

6 ત્યારે દાઉદે અહʍમેલેખ ɴહŷીન,ે સરુયાના દʍકરા અɶબશાયને,
યોઆબના ભાઈને કɄું, “મારʍ સાથે છાવણીમાં શાઉલ સામે કોણ
ઉતરશ?ે” અબીશાયે કɄું, “હુʣ તારʍ સાથે નીચે ઊતરʍશ.”

7 તેથી દાઉદ તથા અɶબશાય રાતે સૈન્ય પાસે આ˸ા. અને ત્યાં
શાઉલ છાવણીની અંદર Ǥૂતેલો હતો, તેનો ભાલો તેના માથાની બાજુએ
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ભોંયમાં ખોસેલો હતો. આબ્નેર તથા તેના સૈɴનકો તેની આસપાસ
Ǥૂતેલા હતા.

8 ત્યારે અɶબશાયે દાઉદને કɄું, “ઈƈરે આજે તારા શȂુને તારા
હાથમાં સોંપ્યો છે. તો કૃપા કરʍ મને ભાલાના એક ઘાથી તેને ભોંય ભેગો
કરવા દે. તેને બીજા ઘાની જરૂર નɴહ પડ.ે”

9 દાઉદે અɶબશાયને કɄુ,ં “તેને મારʍ નાખીશ નɴહ. કેમ કે ઈƈરના
અɷભɵષક્તની ɵવરુદ્ધ પોતાના હાથ ઉગામીને કોણ ɴનદƪષ રહʍ શકે?”

10 દાઉદે કɄું”જીવતા ઈƈરના સમ, ઈƈર તેને મારશે અથવા તેનો
મોતનો ɳદવસઆવશે અથવા તો તે લડાઈમાં નાશ પામશે.

11 ઈƈર એǡું ન થવા દો કે હુʣ મારો હાથ ઈƈરના અɷભɵષક્તની
ɵવરુદ્ધઉગાǝું પણ હવે, તનેઆજીજીકરુʣ છુʣ , તેના માથા પાસેનો ભાલો
તથા પાણીǙું પાત્ર લઈ લે. અને પછʍ જઈએ.”

12 તેથી દાઉદે ભાલો તથા પાણીǙું પાત્ર શાઉલના માથા પાસેથી લઈ
લીધાં અને તેઓ ત્યાંથી જતા રƑા. કોઈએ તે ɵવશે જોǞું નɴહ કેજાણ્Ǟું
નɴહ, કોઈ જાગ્યો નɴહ; કેમ કે ઈƈરે તેમને ગાઢ ɴનદ્રામાં ના˵ા હતા.

13પછʍ દાઉદ સામેની બાજુએજઈને પવર્તના ɶશખર ઉપર દૂરઊભો
રƑો; તેઓની વચમાં ઘણું અંતર હǖુ.ં

14 દાઉદે લોકોને તથા નેરના ǚુત્ર આબ્નેરને મોટેથી કɄું,આબ્નેર ǖું
કેમ ઉŷર નથી આપતો?” ત્યારે આબ્નેર ઉŷર આપ્યો “રાજાને ઊંચા
અવાજે બોલાવનાર ǖું કોણ છે?”

15 દાઉદે આબ્નેરને કɄું, “Ǣું ǖું Ǣૂરવીર માણસ નથી? ઇઝરાયલમાં
તારા સરખો કોણ છે? તો શા માટે તેં તારા માɵલક રાજાની સંભાળ રાખી
નથી? કેમ કે તારા માɵલક રાજાનો નાશ કરવા કોઈ આ˹ું હǖું.

16 આ જે બાબત તેં કરʍ છે તે ઠʍક નથી. જીવતા ઈƈરના સમ,
તમે મરવાને લાયક છે કેમ કે તમે તમારા માɵલક, એટલે ઈƈરના
અɷભɵષક્તની સંભાળ રાખી નથી. અને હવે, રાજાનો ભાલો તથા તેના
માથા પાસેǙું પાણીǙું પાત્ર śાં છે તે જુઓ.”

17શાઉલે દાઉદનો અવાજ ઓળખીને કɄું, “હે મારા દʍકરા દાઉદ,
Ǣું આ તારો અવાજ છે?” દાઉદે કɄું કે, “હે મારા માɵલક રાજા, એ
મારો અવાજ છે.”
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18 તેણે કɄું, “શા માટે મારા માɵલક પોતાના સેવકની પાછળ લાગ્યા
છે? મેં Ǣું કǞુƯ છે? મારા હાથમાં Ǣું દƉુતા છે?

19 તેથી હવે, મારા માɵલક રાજાએ કૃપા કરʍને પોતાના દાસનાં વચન
સાંભળવાં. જો ઈƈરે તમને મારʍ ɵવરુદ્ધ ઉશ્કેયાર્ હોય, તો તેમને આ
અપર્ણનો અંગીકાર કરવા દો; પણ જો તે માનવ જાતǙું કામ હોય, તો
તે માણસો ઈƈરની આગળ શાɵપત થાઓ, કેમ કે તેઓએ મને આજે
કાઢʍ ǝૂśો છે કે, હુʣ ઈƈરના વારસાનો ભાગીદાર ના બǙુ.ં તેઓએ મને
કɄું, ‘જાઅને બીજા દેવોની ઉપાસના કર.’

20તેથી હવ,ે મારુʣ લોહʍ ઈƈરની સમક્ષતાથી દૂરનીǜૂɵમ પર ના પડો;
કેમ કે જમે કોઈ પવર્ત પર તીતરનો ɶશકાર કરતો હોય, તેમ ઇઝરાયલના
રાજા એક ચાંચડને શોધવા નીકળʌ આ˸ા છે.”

21 પછʍ શાઉલે કɄું, “મેં પાપ કǞુƯ છે. મારા દʍકરા દાઉદ, પાછો
આવ; કેમ કે હવે પછʍ હુʣ તને ઈજા નɴહ કરુʣ . આજે તારʍ નજરમાં
મારો જીવ ǝૂલ્યવાન હતો. જો, મેં ǝૂખાર્ઈ કરʍ છે અને ઘણી ǜૂલ કરʍ
છે.”

22 દાઉદે જવાબ આપ્યો કે” હે રાજા, જુઓ, તમારો ભાલો અહʏ
છે! જુવાન ǚુરુષોમાંથી કોઈ એક અહʏ આવીને તે લઈ જાય.

23ઈƈર દરેક માણસને તેના ન્યાયીપણાǙું તથા તેના ɵવƈાǤુપણાǙું
ફળ આપશે; કેમ કે ઈƈરે તમને આજે મારા હાથમાં સોંપ્યાં હતા, પણ
મેં ઈƈરના અɷભɵષક્તની ɵવરુદ્ધ મારો હાથ ઉગામવાની અપેક્ષા રાખી
નɴહ.

24 અને જો, જમે તારો જીવ આજે મારʍ દ્રɵƉમાં ઘણો ǝૂલ્યવાન
હતો, તેમ મારો જીવ ઈƈરની દ્રɵƉમાં ઘણો ǝૂલ્યવાન થાઓ અને તે
મને સવર્ સંકટોમાંથી ઉગારો.”

25 પછʍ શાઉલે દાઉદને કɄું, “મારા દʍકરા દાઉદ, ǖું આશીવાર્ɳદત
થા, કે જથેી ǖું પરાક્રમી કૃત્યો કરે અને પછʍ ǖું ɴનƅે ફતેહ પામ.ે” તેથી
દાઉદ પોતાને રસ્તે ગયો અને શાઉલ પોતાના ˺ળે પાછો ગયો.

27
દાઉદ જઈને પɵલસ્તીઓ મધ્યે રહે છે
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1 દાઉદના મનમાં થǞું કે, “હવે તો એક ɳદવસ હુʣ શાઉલના હાથથી
માયƪ જઈશ; પɵલસ્તીઓના દેશમાં નાસી જવા કરતાં બીજુʣ કʣઈ મારા
માટે સારુʣ નથી; શાઉલ મારા ɵવષે ɴનરાશ થઈને ઇઝરાયલની સવર્
સરહદોમાં મારʍ શોધ કરવાǙું છોડʌ દેશે;એમ તેમના હાથમાંથી હુʣ બચી
જઈશ.”

2 દાઉદ ઊઠયો અને તે તથા તેની સાથેના છસો માણસો માઓખના
દʍકરા તથા ગાથના રાજાઆખીશ પાસે જતા રƑા.

3 દાઉદ તથા તેના માણસો ગાથમાં આખીશ સાથે રƑા, દરેક માણસ
પોતાના પɳરવાર સɴહત અને દાઉદ પણ પોતાની બે પત્નીઓ, એટલે
ɵયઝ્રએલી અɴહનોઆમ તથા નાબાલની પત્ની કામơલી અɶબગાઈલ
સાથે રƑો.

4શાઉલને કહેવામાં આ˹ું હǖું કે દાઉદ ગાથમાં નાસી ગયો છે, તેથી
તેણે ફરʍ તેની શોધ કરʍ નɴહ.

5 દાઉદે આખીશને કɄુ,ં “જો હુʣ તારʍ દ્રɵƉમાં કૃપાપાત્ર હોઉં, તો મને
રહેવા માટે દેશના કોઈએક નગરમાં જગ્યા આપ કે, હુʣ ત્યાં રહુʣ કેમ કે
તારો સેવક રાજધાનીમાં તારʍ સાથે શા માટે રહે?”

6 તેથી આખીશે તેને તે ɳદવસે ɶસકલાગ આપ્Ǟુ;ં એ માટે ɶસકલાગ
આજ Ǥુધી યહૂɳદયાના રાજાઓની માɵલકʍǙું છે.

7જટેલા ɳદવસો દાઉદ પɵલસ્તીઓના દેશમાં રƑો તેનો સમયગાળો
એકઆǐું વષર્ તથા ચાર મɴહના જટેલો હતો.

8 દાઉદ તથા તેના માણસોએ ɵવɵવધ ˺ળો પર હુમલો કયƪ,
ગǢૂરʍઓ, ɵગઝʑઓતથાઅમાલેકʍઓઉપરછાપા માયાર્; કેમ કે પ્રાચીન
કાળથી તે લોકો તે દેશમાં Ǣૂર તરફ છેક ɵમસર દેશ Ǥુધી વસેલા હતા.

9 દાઉદે તે દેશ ઉપર હુમલો કરʍને કોઈપણ ǚુરુષને કે ƍીને જીવતા
રહેવા દʍધા નɴહ; તેણે ઘેટા,ંબળદો,ગધેડા,ંઊંટો તથા વƍો લઈલીધા;
તે પાછો વƄો અને ફરʍથી આખીશ પાસે આ˸ો.

10 આખીશ ǚૂછતો, “આજે તારʍ સવારʍ śાં ધાડ પાડʌ આવી?”
દાઉદ જવાબ આપતો, “યહૂɳદયાના દɶક્ષણ પર,” “યરાહમેલીઓના
દɶક્ષણ પર,” તથા “કેનીઓના દɶક્ષણ પર.”
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11 દાઉદે કોઈપણ ǚુરુષોને કે ƍીઓને ગાથમાં લાવવા માટે તેઓને
જીવતાં રહેવા દʍધા નɴહ. તેણે કɄું, “રખેને તેઓઅમારʍ ɵવરુદ્ધસાક્ષી
ǚૂરે, કે ‘દાઉદેઆમકǞુƯ.” Ťાં Ǥુધી તે પɵલસ્તીઓના દેશમાં રƑો તેટલો
બધો વખત તે આǡું જ કરતો રƑો છે.

12 આખીશ દાઉદનો ɵવƈાસ કરતાં કહેતો કે, “તેણે પોતાના
ઇઝરાયલ લોકનો સંǚૂણર્ ɵધŚાર સંપાદન કયƪ છે; માટે તે સદા મારો
દાસ થઈને રહેશ.ે”

28
1તે ɳદવસોમાં પɵલસ્તીઓએપોતાનાં સૈન્યને ઇઝરાયલસામે લડવાને

એકત્ર કયાર્. આખીશે દાઉદને કɄું કે, “તારે ɴનƅે જાણǡું કે તારે તથા
તારા માણસોએ મારʍ સાથે સૈન્યમાં આવǡું પડશે.”

2 દાઉદે આખીશને કɄું” સારુʣ તેથી તારા જાણવામાં આવશે કે તારો
આ સેવક Ǣું કરʍ શકે છે.” અને આખીશે દાઉદને કɄું, “હુʣ તને હમેંશને
માટે મારો રક્ષક બનાવીશ.”

ǝૃત આત્માની સંપકʤ શાધનાર સ ્ત્રી
3 શǝુએલ મરણ પામ્યો હતો, સવર્ ઇઝરાયલ તેને માટે શોક કરʍને

તેને તેના પોતાના જ નગરમાં રામામાં દફના˸ો. શાઉલે ǜૂવા તથા
જાદગુરોને દેશમાંથી કાઢʍ ǝૂśા હતા.

4 પɵલસ્તીઓ એકઠા થયા અને Ǣૂનેમમાં છાવણી કરʍ; શાઉલે સવર્
ઇઝરાયલીઓને ભેગા કયાર્, તેઓએ ɵગલ્બોઆમાં છાવણી કરʍ.

5 જયારે શાઉલે પɵલસ્તીઓǙું સૈન્ય જોǞું, ત્યારે તે ગભરાયો, તેǙું
હૃદય બહુ થરથરવા લાગ્Ǟુ.ં

6 શાઉલે સહાય માટે ઈƈરને પ્રાથર્ના કરʍ, પણ ઈƈરે તેને સ્વપ્ન,
ઉરʍમ કે પ્રબોધકોની મારફતે કશો ઉŷર આપ્યો નɴહ.

7 તેથી શાઉલે પોતાના ચાકરોને કɄું, “ǝૃતક સાથે વાત કરʍ શકે તેવી
ƍીને મારે સારુ શોધી લાવો. મારે તેની સલાહ લેવી છે.” તેના ચાકરોએ
તેને કɄું,”એકƍી એન-દોરમાં છે. જે ǝૃતક સાથે વાત કરʍ શકે છે.”

8 શાઉલે વેષ બદલવા માટે જુદાં વƍો પહેયાર્. અને તે તથા તેની
સાથે બે માણસો રાત્રે તે ƍીની પાસે ગયા. તેણે તેને કɄું, “કૃપા કરʍ,
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તારʍ મંત્ર ɵવધા વડે ǝૃતકની મદદથી મારે માટે ભɵવષ્યજોઅને જǙેું નામ
હુʣ તને કહુʣ તેને મારે માટે હાજર કર.”

9 તે ƍીએ તેને કɄું કે, “જો, શાઉલે Ǣું કǞુƯ છે તે ǖું જાણે છે કે તેણે
ǝૃતક સાથે વાત કરનારા તથા જાદગુરોને દેશમાંથી નાǛૂદ કયાર્ છે. તો ǖું
મારા જીવને જોખમમાં કેમ પાડે છે? Ǣું મને મારʍ નાખવા?”

10 શાઉલે તેની આગળ ઈƈરના સોગન ખાઈને કɄું, “આ કૃત્યને
લીધે તારે કǢું અɴહત થશે નɴહ.”

11 ત્યારે તે ƍીએ કɄું, “હુʣ કોને તારʍ પાસે ઊઠાડʌ લાǡુ?ં” શાઉલે
કɄું, “મારʍ પાસે શǝુએલને બોલાવી લાવ.”

12 જયારે તે ƍીએ શǝુએલને જોયો ત્યારે તેણે મોટʍ Ǜૂમ પાડʌ.
અને શાઉલને કɄું, “તેં મને કેમ છેતરʍ છે? ǖું તો શાઉલ છે.”

13રાજાએતેને કɄું, “બીશનɴહ. ǖું Ǣું જુએ છે?” તેƍીએશાઉલને
કɄું, “હુʣ એક દેવને ǜૂɵમમાંથી ઉપર આવતો જોઉં છુʣ .”

14તેણેƍીને કɄું, “તે કેવો દેખાય છે?’ ƍીએજવાબઆપ્યો, ‘એક
ǡૃદ્ધ ǚુરુષઉપરઆવે છે; તેણે ઝભ્ભો પહેરેલો છે.” શાઉલે સમજીગયો
કે તે શǝુએલ છે, તેણે પોતાǙું માǗું ǜૂɵમ Ǥુધી નમાવીને પ્રણામ કયાર્.

15શǝુએલે શાઉલને કɄંુ, “શા માટે ǖું મને ઉઠાડʌને હેરાન કરે છે?”
શાઉલે કɄું, “હુʣ ઘણો દઃુખી છુʣ , કેમ કે પɵલસ્તીઓ મારʍ ɵવરુદ્ધ Ǟુદ્ધ
કરે છે, ઈƈરે મને છોડʌ દʍધો છે, પ્રબોધકો અથવા સ્વપ્ન દ્વારા મને
ઉŷર મળતા નથી. તેથી મેં તને બોલા˸ો છે, કે મારે Ǣું કરǡું તે ǖું મને
જણાવે.”

16 શǝુએલે કɄું, “જો ઈƈરે તને તજી દʍધો છે અને તે તારા શȂુ
થયા છે; તો પછʍ ǖું મને શા માટે ǚૂછે છે?

17જમે ઈƈર મારʍ મારફતે બોલ્યા તેમ તેમણે તને કǞુƯ છે. કેમ કે
ઈƈરે તારા હાથમાંથી રાŤ ǐૂંચવી લઈને તેને કોઈ બીજાને એટલે
દાઉદને આપ્Ǟું છે.

18 કેમ કે તેં ઈƈરની વાણી માની નɴહ, તેમના સખત ક્રોધનો અમલ
અમાલેક ઉપર કયƪ નɴહ,એ માટે ઈƈરે આજે તારʍ આ દશા કરʍ છે.
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19 વળʌ, ઈƈર તારʍ માફક ઇઝરાયલને પણ પɵલસ્તીઓના હાથમાં
સોંપશે. કાલે ǖું તથા તારા દʍકરાઓ મારʍ સાથે હશો; ઈƈર
ઇઝરાયલના સૈન્યને પણ પɵલસ્તીઓના હાથમાં સોંપશ.ે”

20 ત્યારે શાઉલ તરતǜૂɵમ પર નમી પડ્યો. અને શǝુએલના શ˷ોથી
બહુ ભયભીત થયો. તેનામાં કʣઈ શƖક્ત રહʍ નહોતી; કેમ કે તેણે આખો
ɳદવસ તથા આખી રાત કǢું પણ ખાǘું ન હǖુ.ં

21તે ƍી શાઉલ પાસેઆવી અને તેને ઘણો ગભરાયેલો જોઈને તેણે
તેને કɄું, “જો, તારʍઆસેɵવકાએ પોતાનો જીવ ǝુઠ્ઠʍમાં ǝૂકʍ તેં જે કɄું
તે સાંભȻું છે. અને તારા કહેવા પ્રમાણે કǞુƯ છે.

22 માટે હવે, કૃપા કરʍ, મારʍ ɵવનંતી સાંભળ મને થોડો ખોરાક તારʍ
આગળǝૂકવા દે. ખા કેજથેી તારે રસ્તે ચાલવાની શƖક્ત તારામાંઆવે.”

23 પણ શાઉલે ઇનકાર કરʍને કɄું, “હુʣ નહʍ જ જǝું,” પણ તેના
ચાકરોએ તથા તે ƍીએ મળʌન,ે તેને આગ્રહ કયƪ, પછʍ તેણે તેઓǙું
કહેǡું માન્Ǟુ.ં તે જમીન ઉપરથી ઊઠʍને પલંગ પર બેઠો.

24 તે ƍીના ઘરમાં એક માતેલો વાછરડો હતો; તેણે ઉતાવળે તેને
કાપ્યો; વળʌ લોટ મસળʌને તેની બેખમીરʍ રોટલી બનાવી.

25 તે શાઉલની આગળ તથા તેના ચાકરોની આગળ પીરસી. અને
તેઓ જમ્યા. પછʍ તેઓ ઊઠʍને તે રાતે જ ɵવદાય થયા.

29
પɵલસ્તીઓએ દાઉદનો નકાર કયƪ

1હવે પɵલસ્તીઓએપોતાનાં સવર્ સૈન્યોને અફેકઆગળએકત્ર કયાƯ;
ઇઝરાયલીઓએ ɵયઝ્રએલમાં જે ઝરો છે તેની પાસે છાવણી કરʍ.

2 પɵલસ્તીઓના સરદારો સોસોની તથા હજારહજારની ટોળʌબંધ
ચાલી નીકƄા; દાઉદ તથા તેના માણસોઆખીશ સાથે સૈન્યની પાછળ
ચાલ્યા.

3 ત્યારે પɵલસ્તીઓના સરદારોએ કɄું, “આ ɴહȇૂઓǙું અહʏયાં Ǣું
કામ છે?” આખીશે પɵલસ્તીઓના સરદારોને કɄું, “Ǣું એ ઇઝરાયલનો
રાજા શાઉલનો ચાકર દાઉદ નથી? જે આ ɳદવસોમાં બલકે કેટલાક
વષƪથી મારʍ સાથે રહે છે, તોપણ તે આ˸ો તે ɳદવસથી આજ Ǥુધી
મને એનામાં કોઈ દોષ જોવા મƄો નથી.
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4પણપɵલસ્તીઓના સરદારો તેના પર Ǒુસ્સે થયા; તેઓએતેને કɄું,
“આ માણસને પાછો મોકલ, જે જગ્યા તેં તેને ઠરાવી આપી છે ત્યાં તે
પાછો જાય; તેને આપણી સાથે લડાઈમાં આવવા ન દેતો, રખેને Ǟુદ્ધમાં
તે આપણો શȂુ થાય. કેમ કે તે પોતાના માɵલક સાથે સલાહ શાંɵત કરʍ
દે તો? Ǣું તે આપણા માણસોના માથાં નɴહ આપ?ે

5 Ǣું એ દાઉદ નથી કે જનેાં ɵવષે તેઓએ નાચતાં નાચતાં સામસામે
ગાǞું ન હǖું કે,

‘શાઉલે તો સહસ્રોને પણ
દાઉદે તો દસ સહસ્રોને માયાર્ છે?”

6 ત્યારેઆખીશે દાઉદને બોલાવીને તેને કɄું, “જીવતા ઈƈરના સમ,
ǖું પ્રામાɷણકપણાથી વત્યƪ છે અને સૈન્યમાં મારʍ સાથે આવે તે મારʍ
દૃɵƉમાં સારુʣ છે; કેમ કે ǖું મારʍ પાસે આ˸ો તે ɳદવસથી તે આજ Ǥુધી
તારામાં મને કʣઈ અપરાધ માǟૂમ પડ્યો નથી. તેમ છતા,ંસરદારો તારાથી
રાજી નથી.

7માટે હવે ǖું પાછો વળ. અને પɵલસ્તીઓનાસરદારો તારાથી નારાજ
ન થાય તે માટે ǖું શાંɵતથી પાછો જા.”

8 દાઉદે આખીશને કɄુ,ં “પણ મેં Ǣું કǞુƯ છે? Ťાં Ǥુધી હુʣ તારʍ
સેવામાં હતો ત્યાં Ǥુધી, એટલે આજ Ǥુધી તેં પોતાના દાસમાં એǡું Ǣું
જોǞું, કે મારા માɵલક રાજાના શȂુઓની સાથે લડવા માટે મારʍ પસંદગી
ના થાય?”

9આખીશે ઉŷર આપીને દાઉદને કɄું, “હુʣ જાણું છુʣ કે મારʍ દ્રɵƉમાં
ǖું સારો, ઈƈર જવેો છે; પરʣǖુ પɵલસ્તીઓના સરદારોએ કɄું છે કે, ‘તે
અમારʍ સાથે Ǟુદ્ધમાં ન આવે.’ ”

10માટે હવે તારા માɵલકના જે ચાકરો તારʍ સાથેઆવેલા છે તેઓની
સાથે ǖું વહેલી સવારે ઊઠજ;ે ઊઠ્યા પછʍ Ǥૂયƪદય સમયે તમે ɵવદાય
થજો.”

11 તેથી દાઉદ તથા તેના માણસો પɵલસ્તીઓના દેશમાં પાછા જવા
માટે વહેલી સવારે ઊઠ્યા. પɵલસ્તીઓએ ɵયઝ્રએલ તરફ કૂચ કરʍ.
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30
અમાલેકʍઓ સામે Ǟુદ્ધ

1 દાઉદ તથા તેના માણસો ત્રીજે ɳદવસે ɶસકલાગમાં પહોંચ્યા, ત્યારે
એમ બન્Ǟું કે,અમાલેકʍઓએ નેગેબ ઉપર તથા ɶસકલાગ ઉપર હુમલો
કયƪ. તેઓએ ɶસકલાગ પર હુમલો કયƪ. મારો ચલા˸ો. અને તેને
બાળʌ ǝૂȪુ.ં

2અને તેમાનીƍીઓતથા નાનાં મોટાં સવર્ને કેદ કયƪ. તેઓએકોઈને
મારʍ ના˵ા નɴહ, પણ તેઓને કબજે કયાર્ પછʍ પોતાને રસ્તે ચાલ્યા
ગયા.

3જયારે દાઉદ તથા તેના માણસો નગરમાં આ˸ા, ત્યારે તે આગથી
બાળʌ નંખાયેǟું હǖું અને તેઓની પત્નીઓ, દʍકરાઓ તથા તેઓની
દʍકરʍઓને બંદʍવાન કરાયા હતા.ં

4 પછʍ દાઉદ તથા તેની સાથેના માણસોની રડવાની શƖક્ત ǐૂટʍ ગઈ
ત્યાં Ǥુધી તેઓ પોક ǝૂકʍને રડ્યા.

5 દાઉદની બે પત્નીઓ, એટલે અɴહનોઆમ ɵયઝ્રએલીને તથા
અɶબગાઈલ નાબાલ કામơલીની પત્નીને કેદ કરʍને લઈ જવામાં આવી.

6 દાઉદને ઘણો ખેદ થયો, કેમ કે લોકો તેને પથ્થરે મારવાની વાત કરવા
લાગ્યા, કેમ કે સવર્ લોકો પોતપોતાના દʍકરાઓને લીધે તથા પોતપોતાની
દʍકરʍઓને લીધે મનમાં દઃુખી હતા; પણ દાઉદે પોતે પ્રǜુ ઈƈરમાં
બળવાન થયો.

7 દાઉદે અહʍમેલેખના ǚુત્ર અબ્યાથાર યાજકને કɄું, “હુʣ તને ɵવનંɵત
કરુʣ છુʣ કે,એફોદઅહʏ મારʍ પાસે લાવ.” અબ્યાથાર એફોદ દાઉદ પાસે
લા˸ો.

8 દાઉદે પ્રાથર્ના કરʍને ઈƈરને ǚૂȭુ,ં “જો હુʣ ટુકડʌની પાછળ પડુʣ ,
તો Ǣું હુʣ તેઓને પકડʌ પાડʌ શકુʣ?” ઈƈરે તેને ઉŷર આપ્યો, “પાછળ
લાગ, કેમ કે ɴનƅે ǖું તેઓને પકડʌ પાડશે અને ચોŚસ ǖું બǘું જ પાછુʣ
મેળવશે.”

9 તેથી દાઉદ તથા તેની સાથેના છસો માણસો બસોરના નાળાં
આગળ પહોંચ્યા, ત્યાં કેટલાક પાછળ પડʌ ગયેલાઓ થોભ્યા.
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10 પણ દાઉદે તથા ચારસો માણસોએ પીછો કરવાǙું ચાǟુ રા˶ું;
કેમ કે બાકʍના બસો માણસો એટલા કમજોર હતા કે તેઓ બસોર નાǠું
ઊતરʍ શśા નɴહ તેથી તેઓ પાછળ રહʍ ગયા.

11તેઓને ખેતરમાં એક ɵમસરʍ ǚુરુષ મƄો તેઓ તેને દાઉદની પાસે
લા˸ા; તેઓએ તેને રોટલી આપી અને તેણે ખાધી; તેઓએ તેને પાણી
પીવાને આપ્Ǟુ;ં

12 અને તેઓએ તેને અંજીરના ચકતામાંથી એક ટુકડો તથા Ǥૂકʍ
દ્રાક્ષાની બે ǟૂમો આપી. તેણે ખાǘું એટલે તેનામાં તાકાત આવી, કેમ
કે તેણે ત્રણ ɳદવસ તથા ત્રણ રાત દરમ્યાન કǢું ખાǘું ન હǖું; કે પાણી
પણ પીǘું ન હǖુ.ં

13 દાઉદે તેને કɄું, “ǖું કોના તાબાનો છે? ǖું śાંથી આ˸ો છે?”
તેણે કɄું, “હુʣ ɵમસરનો એક જુવાન છુʣ , એક અમાલેકʍનો ચાકર છુʣ ;
મારા માɵલકે મને ત્યજી દʍધો છે. કેમ કે ત્રણ ɳદવસ અગાઉ હુʣ બીમાર
પડ્યો હતો.

14 અમે કરેથીઓના દɶક્ષણ ભાગ ઉપર, યહૂɳદયાના દેશ ઉપર,
કાલેબના દɶક્ષણ ભાગ પર સવારʍ કરʍ અને ɶસકલાગને અમે આગથી
બાળʌ ના˶ુ.ં”

15 દાઉદે તેને કɄું, “Ǣું ǖું મને તે ટુકડʌ પાસે લઈ જઈશ?” ɵમસરʍએ
કɄું, “ǖું ઈƈરના સોગન ખા કે ǖું મને મારʍ નɴહ નાખ.ે અથવા મારા
માɵલકના હાથમાં મને સોંપી નɴહ દે. તો હુʣ તને તે ટુકડʌ પાસે લઈજાઉં.”

16 તે ɵમસરʍ દાઉદને ત્યાં લઈ ગયો. તે લોકો મેદાનનાં સવર્ ભાગમાં
પ્રસરાઈ ગયા હતા, તેઓ ખાતા, પીતા તથા ɵમજબાની ઉડાવતા હતા,
કેમ કે તેઓએ પɵલસ્તીઓના દેશમાંથી તથા યહૂɳદયાના દેશમાંથી
ǚુષ્કળ ǟૂંટ મેળવી હતી.

17 દાઉદે તેઓ પર પ્રાતઃકાળથી તે બીજા ɳદવસની સાંજ Ǥુધી હુમલો
કયƪ. જે ચારસો જુવાનો ઊંટો પર બેસીને નાસી ગયા તે ɶસવાય
તેઓમાંનો એકે બચ્યો નɴહ.

18 જે સઘǠું અમાલેકʍઓ લઈ ગયા હતા તે દાઉદે પાછુʣ મેળ˹ુ;ં
અને દાઉદે પોતાની બƂે પત્નીઓને ǝુક્ત કરાવી.
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19 નાǙું કે મોટુʣ , દʍકરા કે દʍકરʍઓ, જે કʣઈ તેઓ ǟૂંટʍ ગયા હતા, તે
સવર્ તેઓને પાછુʣ મƄા વગર રɄું નɴહ. દાઉદ બǘું જ પાછુʣ લા˸ો.

20 દાઉદે ઘેટાં તથા અન્યજાનવરો લીધાં, તેઓએબીજાંજાનવરોની
આગળ તેઓને હાંકતા. તેઓએ કɄું, “આ દાઉદની ǟૂંટ છે.”

21જે બસો માણસો એટલા થાકʍ ગયા હતા કે તેઓ દાઉદની સાથે
જઈ શśા ન હતા, તેઓને તેઓએ બસોર નાળાં આગળ રા˵ા હતા.
તેઓની નજીક દાઉદ આવી પહોંચ્યો. ત્યારે આ માણસો દાઉદને તથા
તેની સાથેના માણસોને મળવાને સામા ગયા. જયારે દાઉદ તે લોકોની
પાસે આ˸ો ત્યારે તેણે તેઓને નમસ્કાર કયાર્.

22 પછʍ સવર્ નકામા તથા અયોગ્ય માણસો જઓે દાઉદ સાથે ગયા
હતા તેઓએ કɄું, “કેમ કે આ માણસો આપણી સાથે પાછા આ˸ા
ન હતા, માટે જે ǟૂંટ આપણે પાછʍ પડાવી લીધી છે તેઓમાંથી આપણે
કǢું તેઓને આપીǢું નɴહ. માત્ર દરેકને તેની પત્ની તથા બાળકોઆપવાં
કે, તેમને લઈને તેઓ ɵવદાય થાય.”

23 પછʍ દાઉદે કɄું, “મારા ભાઈઓ, ઈƈર કે જમેણે આપણને
બચાવી રા˵ા છે તેમની સમક્ષ આવી રʍતે ન વતƪ. તેમણે આપણી
ɵવરુદ્ધઆવેલી ટોળʌને આપણા હાથમાં સોંપી દʍધી છે.

24આ બાબતમાં તમારુʣ કોણ સાંભળશ?ે કેમ કે લડાઈમાં જનારને
જવેો ભાગ મળે તેવો જ ǚુરવઠા પાસે રહેનારને પણ મળશ;ે તેઓને
સરખો ભાગ મળશે.”

25તે ɳદવસથી તેઆજǤુધી દાઉદે એ ɴનયમ તથા ɵવɵધ ઇઝરાયલને
માટે ɴનયત કયાર્.

26 જયારે દાઉદ ɶસકલાગમાં આ˸ો, ત્યારે તેણે ǟૂંટમાંથી કેટલીક
યહૂɳદયાના વડʌલોન,ે એટલે પોતાના ɵમત્રોને ત્યાં મોકલી અને કહા˹ુ,ં
“જુઓ, ઈƈરના શȂુઓ પાસેથી લીધેલી ǟૂંટમાંથી આ ભેંટ તમારે માટે
છે.”

27 તેમ જ બેથેલમાંના વડʌલોન,ે દɶક્ષણના રામોથ-વાસીઓને તથા
યાŷીર વાસીઓન,ે

28 અને અરોએર વાસીઓને, ɶસફમોથ વાસીઓને, એશ્તમોઆ
વાસીઓને માટે પણ ǟૂંટમાંથી ભેટ મોકલી.
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29 તેની સાથે રાખાલના વડʌલોને ત્યાં યરાહમેલીઓનાં નગરોના
રહેવાસીઓને ત્યા,ં કેનીઓનાં નગરોના રહેવાસીઓને ત્યાં,

30હોમાર્વાસીઓને, બોર-આશાન વાસીઓને,આથાખ વાસીઓને,
31 હેબ્રોનવાસીને ત્યાં અને જે સવર્˺ળોમાં દાઉદ તથા તેના માણસો

આવજા કરતા હતા, ત્યાં પણ ભેટ મોકલાવી.

31
શાઉલ અને તેના દʍકરાઓǙું ǝૃત્Ǟુ
1 કાળ. 10:1-12

1 હવે પɵલસ્તીઓએ ઇઝરાયલ ɵવરુદ્ધ લડાઈ કરʍ. ઇઝરાયલના
માણસો પɵલસ્તીઓની સામેથી નાસી ગયા. પણ ɵગલ્બોઆપવર્ત ઉપર
કતલ થઈને પડ્યા.

2 પɵલસ્તીઓએ શાઉલનો તથા તેના દʍકરાઓનો પીછો કયƪ.
તેઓએ તેના દʍકરાઓ યોનાથાન, અબીનાદાબ તથા માલ્કʍ-Ǣુઆને
મારʍ ના˵ા.

3 શાઉલની ɵવરુદ્ધ સખત Ǟુદ્ધ મચ્Ǟું અને ધǙુધાર્રʍઓએ તેને પકડʌ
પાડ્યો. તે તેઓને કારણે તીવ્ર પીડામાં સપડાયો.

4પછʍ શાઉલે પોતાના શƍવાહકને કɄું, “તારʍ તલવાર તાણીને મને
વીંધી નાખ. નɴહ તો,આ બેǤુƂતીઓ આવીને મને વીંધી નાખીને મારુʣ
અપમાન કરશે.” પણ તેના શƍવાહકે એમ કરવાની ના પાડʌ, કેમ કે
તે ઘણો ગભરાતો હતો. તેથી શાઉલ પોતાની તલવાર લઈને તેની ઉપર
પડ્યો.

5જયારે શાઉલને મરણ પામેલો જોયો ત્યારે તેનો શƍવાહક પણ
પોતાની તલવાર ઉપર પડʌને તેની સાથે મરણ પામ્યો.

6 તેથી શાઉલ, તેના ત્રણ દʍકરાઓ તથા તેનો શƍવાહક તેના સવર્
માણસો તે જ ɳદવસે એકસાથે મરણ પામ્યા.

7 જયારે ખીણની સામી બાજુના ઇઝરાયલી માણસો તથા યદʤનની
સામેની ɳકનારʍના લોકોએ તે જોǞું કે ઇઝરાયલના માણસો નાસવા
માંડ્યા છે. અને શાઉલ તથા તેના દʍકરાઓ મરણ પામ્યા છે, ત્યારે
તેઓ નગરો છોડʌને નાસી ગયા. અને પɵલસ્તીઓઆવીને તેમાં વસ્યા.
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8બીજે ɳદવસે એમ થǞું કે,જયારે પɵલસ્તીઓ ǝૃતદેહો પરથી વƍો
અને અન્ય ચીજો ઉતારʍ લેવા આ˸ા, ત્યારે તેઓએ શાઉલને તથા
તેના ત્રણ દʍકરાઓને ǝૃતાવ˺ામાં ɵગલ્બોઆ પવર્ત પર પડલેા જોયા.

9 તેઓએ તેǙું માǗું કાપી લીǘું અને તેનાં શƍો ઉતારʍ લીધા. આ
સમાચાર લોકોમાં જાહેર કરવા સારુ પોતાનાં ǝૂʁતʋનાં મંɳદરોમાં તથા
પɵલસ્તીઓના દેશમાં સવર્ ઠેકાણે તેઓએ સંદેશવાહકો મોકલ્યા.

10 તેઓએ તેનાં શƍો દેવી આશ્તારોથના મંɳદરમાં ǝૂકયાં અને
શાઉલના ǝૃતદેહને બેથ-શાનના કોટ પર જડʌ દʍધો.

11પɵલસ્તીઓએશાઉલના જે હાલ કયાર્ હતા તે ɵવષે જયારે યાબેશ
ɵગલ્યાદના રહેવાસીઓએ સાંભȻુ,ં

12 ત્યારે સઘળા બહાદરુ ǚુરુષોઊઠʍનેઆખી રાત ચાલ્યાઅને બેથ-
શાનના કોટ પરથી શાઉલના ǝૃતદેહને તથા તેના દʍકરાઓના ǝૃતદેહને
તેઓ યાબેશમાં લઈઆ˸ા. ત્યાં તેઓએ તેને અɶŜદાહ દʍધો.

13 પછʍ તેઓએ તેનાં હાડકાં લઈને યાબેશ નગરમાંના એશેલ ǡૃક્ષ
નીચે દફના˸ાં અને સાત ɳદવસ Ǥુધી ઉપવાસ કયƪ.
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